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A Vajdaság megmozdulása' Szenzációs fordulat az optánspörbes
öröm m el s bizonyára jogos várakozással 

k’öszöntjük az a noviszadi kezdeményezést, mely 
a radikális párt vajdasági akcióbizottságának 
összehívását s életrekeltését tűzte ki feladatul. 
Ennek a kezdeményezésnek nem örülhetünk párt
szempontból, de az ország érdekében, tehát min
den párttekintet felett állva méltányolnunk kell 
azokat a törekvéseket, melyek segítő szándék
kal akarnak nyúlni az államigazgatás kátyúban 
veszteglő szekeréhez.
, Jól esik látni, hogy emve-k az országrésznek 
a tiz esztendős törtépéti múltban vezetőnek bi
zonyult politikai pártja  ébredezni kezd abból a 
tétlen, derm edt'le targ iából, amit a kormányzat 
meg nem oldott válsága parancsolt rá. Ennek az 
országrésznek népe világosan érzi, hogy az or
szág története, az ország fejlődése nem állhat 
meg örökre amellett a gonosz és ostoba revol 
vergolyó mellett, mely gyilkossággal gvalázta 
meg a törvényhozás házát. Ám azt is be kell is
mernünk szerbeknek és nemszerbeknek egyaránt, 
hogy az élet problémái tovább is megoldást kö
vetelnek, az élet ezer kérdésére nem felelet sem 
a revolvergolyó, sem az igazságszolgáltatás és 
politika megtorlása. Ennek az országrésznek ta
pintata, részvéte, gyásza, megílletődöíísége és 
felháborodása szünetet parancsolt a közélet fó
rumán is. De lett a gyásznak nyolcadja s nincs- 
az az optomizmus, mely időpontot tudna kitűzni 
annak a kérdésnek megoldására, melyet a beo- 
gradi merénylet meg akart oldani és megoldha
tatlanná tett.

A zsibbadt tagokban újra megindul a vérke
ringés s mi, vajdaságiak, akik már hónapok óta 
komoly, komor szemlélői vagyunk csak az ese
ményeknek, megint egy lépést szeretnénk tenni 
az aktualitások és az aktivitás felé. Talán azt 
kell mondanunk: mindegy is, hogy melyik poli
tikai párt tér először magához az ájult tétlen
ségből. Hiszen politikai pártok között az agitáció 
úgy terjed, úgy veszik át egymás agitációjának 
tartalmát, irányát és tempóját, mintha közleke
dési csöveknek egyes edényei lennének. A radi
kális párt megkezdi újra vajdasági életét, egé
szen bizonyos, hogy a többi párt sem marad tét
len s a beszámolóbeszédek véletlenjeit, a válasz
tókkal való találkozás ötletszerűségét a komoly 
és hatékony pártélet ujjáébredése fogja követni.

S az a reményünk, hogy a vajdasági politi
kának ez az ujjáébredése jótékony hatással lesz 
az ország legnagyobb problémájának megoldásá
ra is. Minél kisebb érdeklődés fogja kísérni ennek 
a problémának minden életjelenségéL annál kö
zelebb leszünk a probléma likvidálásához. Ma 
meg az érdeklődés legalább annyira tartja élet
ben, mint az aktualitás. Ha egyszer azonban meg
szólalnak újra a magunk problémái, ha a többi 
országrész kívánságai, törekvései és panaszai 
felett nem fog cézári módon uralkodni a Beo
grad—Zagreb-i nagy per érdekessége, ha egy
szer az egyes országrészek népei elkezdenek 
maid magukról is beszélni ahelyett, hogy mások 
cselekvését figyelik $ mások nyilatkozatait kom
mentálják, ha egyszer a nagy vita kikerül az o r
szágos érdeklődés izzólámpájának fényudvará
ból, kilátásosabb lesz a megegyezés is s köny- 
nyebb és biztosabb lesz a békeszerzés.

Jól esik hallanunk azoknak fáradozásáról is, 
akik a politikusok nélküli politika útjait keresik 
s a gazdasági élet vezetőire szeretnék bízni a 
belső béke felé vezető ut kijelölését. A gazdasági 
élet vezetőitől nemcsak más utakat, más eszkö
zöket, hanem más politikát is kell várni.

Gazdanigi, kulturális, szociális és politikai 
kérdésekről számol be a vajdasági akcióbizott
ság. Nekünk az a reményünk, hogy a Vajdaság
ban nemcsak akcióbizottság van, hanem akció is 
lesz. Az akciónak é’e nem irányulhat az orszá
gos politika egvik tényezője ellen sem, de irá
nyulhat a magunk védelmére. Meg kell szervezni 
a Vajdaság önvédelmét a törvény keretei között 
az alkotmányosság keretében. A politika akkor 
állt meg, amikor megoldatlan kérdéseink enormis 
módon sokasodtak meg. Ezekre a kérdésekre 
Pedig sürgetni kell a cselekvésekben megnyilat
kozó feleletet, ha nem akarunk összeroskadni a 
megválaszolatlan kérdések súlya a la tt

Románia újra bírót delegált a párisi vegyes döntobircságba
Bukarestből jelentik: Mint beavatott helyről je

lentik,
a párisi vegyes döntőbíróságba, melyből az 
optánsperrcl kapcsolatban Románia annakide
jén visszavonta döntőb'rájáí, a kormány most 
román részről újra döntőbírót küldött ki De- 

russl személyében.
Ez az újabb biró-dcleválás, ha hivatalosan is megér,5- 
sitik, rendkívüli nagyjelentőségű dolognak tekinthet i 
az évek óta folyó optánsvitában. Magyar részről 
ugyanis az egész vita folyamán azzal a kívánsággal 
fordultak a Népszövetséghez, hogy Romániát a vegyes 
döntőbíróság működésének lehetővé tevése érdekében 
újabb hiró delegálására kötelezze, vagy ha ez nem 
lehetséges, a iraga részéről nevezzen ki döntőbírót. 
Ez a magyar kívánság eddig teljesítetlen maradt

mert a népszövetségi tanács minden esetben modrA 
ejtette annak, hogy elhárítsa magáról a döntés köte
lezettségét.

Most. közvetlenül az újabb román-magyar tárgya
lások megkezdése előtt, a visszahívott román döntő
bíró újabb kiküldetését jelentik a párisi vegyes dön
tőbírósághoz A kiküldetés céliát még nem lehet tisz
tán átlátni és nem ismeretesek a kiküldetéssel járó 
esetleges fenntartások sem. Valószínűnek lát .zik azok
ban, hogy komoly tárgyalások e'őzték meg, amelyek

az optóns-ügyben rövidesen meginduló köz
vetlen tárgyalások szempontjából is igen ív y 

jelentőségűek lehetnek.
Az uj döntőbíró delegálása, bármilyen célt is szo'gál- 
na, mindenesetre az optáns-vita egyik .egszenzáeiu- 
aabb eseményének tekinthető.

Razza. m eg
a  p a r la m e n t  u j

A  k e d d i  ü l é s e n  a  p é n z ü g y i  b iz o t t s á g  t a g j a i t  v á la s z t j á k  m  ? g

E l l e n t é t e k  a  k o r m á n y p á r t o k  k ö z ö t t
Beogradból jelentik: A parlament összeillése 

ismét élénkséget hozott a polií.kai életbe. A par
lamenti klubok ebből az alkalomból délután ülést 
tartottak, főleg azért, hogy megejtsék jelölései
ket a pénzügyi bizottságba. A radikálisok azon
kívül az agrártörvényeket is tárgyalás alá vették.

Az általános helyzetet a politikusok körében 
igen feszültnek tartják, nemcsak a korm ánypár
tok és a parasztdem okrata koalíció közti ellenté
tek miatt, hanem a kormánypártok között egyre 
fokozódó nézeteltérések miatt is. A radikálisok 
és muzulmánok között egyre hidegebbe válik a 
viszony a boszniai községi politikából kifolyólag. 
A radikálisok elégedetlenek a muzulmánokkal, 
akik szerintük illojális m agatartást tanúsítanak, 
amennyiben a radikálisok kárára az ellenzékkel

és a demokraták közt is mind kényelmetlenebbé 
válik a koalíció. Legújabban Ctrol Milán közok
tatásügyi miniszter szem élye körül szövődik int
rika, amelyet a vele szemben ellenségesen han
golt Pravda kezdett meg. Ez a lap ugyanis egy 
dem okratapárti vezetőségi ülésről szóló híradá
sában azt a kijelentést adta Grol Milan szájába, 
hogy a kormányban csirkefogók (mangupi) is 
vannak. A demokrata párt vezetősége hivatalosan 
cáfolta ugyan ezt a közlést, de a közoktatásügyi 
miniszter ellenfelei tőkét akarnak ebből ková
csolni és az egyébként dem okratapárti Pravda 
is segítségükre van ebben. Ezzel kapcsolatban 
Davidovics Liuba, a demokrata párt vezére, akit 
felháborítottak ezek az intrikák, el akarja ren
delni, hogy a vezetőség bizalmas értekezleteiről

paktálnak a boszniai községekben. A radikálisok i azok résztvevői senkinek se adjanak közlést.

A parlam ent ülése
A parlament hétfői ülése formális jellegű 

volt, mert csak az uj ülésszak megnyitásáról 
szóló királyi ukázt olvasták fel. Az iilcscn teljes 
számban jelentek meg a kormány tagjai. A kép
viselők is nagy számban vettek részt az ülésen és 
feltűnést keltett, hogy az elégedetlen radikálisok 
is megjelentek.

Az ülést negyed tizenkettőkor nyitotta meg 
Mihajlovics Ilija, a parlament uj elnöke. A múlt 
ülés jegyzőkönyvét megjegyzés nélkül hitelesí
tették, majd az elnök átadta a szót Korosec An
tim miniszterelnöknek, aki felolvasta a következő 
királyi ukázt:

Mi, 1. Alekszandar Isten kegyelméből és 
a Nép akaratából a szerbek, horvátok és 
szlovénok királya, minisztertanácsunk elnö
kének, belügyminiszterünknek javaslatára és 
az alkotmány 52. szakasza alapján, minisz
tertanácsunk meghallgatása után elhatároz
tuk és elhatározzuk:

hogy az 1928 október IS-ikán rendes 
ülésszakra ukázzal összehívott parlament 
ülései 1928 november 5-ikén jelen ukáz fel
olvasásával megkezdődjenek. Ezt az ukázt 
minisztertanácsunk elnöke, belügyminiszter 
rünk hajtsa végre.

Alekszandar.
A királyi ukáz felolvasását állva hallgatták 

végig a képviselők és lelkesen éltették a ki
rályt.

Korosec miniszterelnök ezután azt a királyi 
ukázt olvasta fel, amellyel őfelsége a királyi ha

talom gyako risát távolléfe idejére a m iniszterta
nácsra ruházza át.

Mihajlovics Ilija elnök végül napirendi javas
latot tett, amely szerint a parlament keddi ülé
sén a pénzügyi bizottság tagjait választják meg. A 
földniivespárt tiltakozott és vitát akart provo
kálni a napirendi javaslat felett, de az elnök a 
vitát nem engedte meg és a napirendi javaslatát 
elfogadottnak jelentette ki.

Az ülés ezzel véget ért. A következő ülés 
kedden délelőtt tiz órakor lesz.

Újból Timotijevlcs Koszta lett 
a törvényhozó bizottság elnöke

Hétfőn délután négy órakor ülést tarto tt a 
törvényhozó bizottság. Az ülésen, amelyen Mi
hajlovics Ilija a parlament elnöke elnökölt, újjá 
választották a bizottság tisztikarát. Elnökké is
mét Tiniotijevics Koszta demokratát, alclnökökké 
dr. Markovics Lázár radikális és dr. Hohnjec Jo- 
szip .szlovén néppártit, titkárrá Jeftics Radován 
radikálist választották meg. A szavazásban hu
szonhaton vettek részt, két szavazólap üres volt.

A demokraták jelölései a pénz
ügyi bizottságba

A demokrata képviselői klub hétfőn délután 
ülést tartott, amelyen m egejtették a jelöléseket 
a pénzügyi bizottságba. A bizottság tagjait tud
valevőleg kedden választja meg a parlament és 
a bizottságban a demokratáknak hét-nyolc hely 
fog jutni. A demokraták listáján első helyen 
Veljkovics Voia lesz és a vajdasági demokrata
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'képviselők közül Sefyerov  Szlávkót jelölik a bi
zottságba. A klubülés ezután különböző törvény* 
javaslatokkal igy a korrupciós törvénnyel, a 
földmivcs hitelekről szóló törvénnyel és a daliná- 
ciai és vajdasági agrártörvényjavaslatokkal fog
lalkozott és elhatározták, hogy követelni fogják, 
hogy a parlament még ebben az ülésszakban mi* 
r.cl előbb tárgyalja le ezeket a törvényjavaslato
kat. Megválasztották a M agyarországgal kötött 
egyezmények letárgyaiására alakítandó bizottság 
tagjait: Milojcvics .Milánt, dr. Ribdr Ivánt, Kere- 
pessy  Vincét és Matejics 1 )ragisát.

A legközelebbi ülés szerdán lesz és ennek na
pirendjére tűzik a Csehszlovákiával kötendő ke
reskedelmi szerződést, minthogy a demokraták 
veszélyeztetve látják a jugoszláv bor komló és 
répa kivitelét. A szerdai ülésen a íöldmivcshite’ek- 
ről is tárgyalni fognak.

Sztojadinovics,, Milán lesz a pénz
ügyi bizottság elnöke

A radikálisklub is megejtette hétfői ülésén 
a jelöléseket a pénzügyi bizottságba. A klub ki
küldött jelölőbizottsága hosszas vita után meg-

A vajdasági radikálisok határozatai
Novíszadról jelentik: A vajdasági és sze- 

rérnségi radikális képviselők, kerületi és járási 
pártelnökök vasárnap Noviszadon megtartott é r
tekezletükön bizottságot küldtek ki. amely a va
sárnapi gyűlés határozatait Írásba foglalja'.

A bizottság hétfőn délelőtt készült el inirn- 
jávával. A határozat kimondja, hogy a legsür
gősebben memorandumot kell készíteni és a ra
dikális párt. továbbá a radikális klub elnökeinek 
átnyújtani. Ebben a memorandumban ismertetni 
kell a Vajdaság helyzetét és javaslatot tenni a 
vajdasági gazdasági állapotok szanálására. A 
memorandum a pártkongresszus sürgős össze
hívását szorgalmazza.

Az értekezlet teljes bizalmat szavaz a vaj
dasági radikális nemzetgyűlési képvsclőknek 
eredményes törvényhozói munkájukért, egyben 
felhívja az értekezlet a képviselőket, hogy te
gyenek meg minden lehetőt:

a) az agrártörvény sürgős meghozatala ér
dekében ;

b) ez a törvény tartalmazzon intézkedése
ket, amelyek lehetővé teszik az ánnentesités za-

Valamennyi román párt összefogott 
Maniu kormányalakítása ellen

B ratian u  a k ü lfö ld i k ö lc ső n tá rg y a lá so k  n e h é z sé g e iv e l in d o k o lja  lem o n d á sá t  
S tirb ey  h erceg  szer in t n em ze ti parasztpárti k o rm á n y n a k  k e ll a la k u ln i  
Ü res a ro m á n  á lla m p én ztá r  —  A k o rm á n y v á lsá g  csak  T itu le sc u  h a za érk e 

zése  után  n y erh e t m eg o ld á st

Bratianuval együtt m egbukott az egész eddigi rezsim
Bukarestből jelentik: A kormányválság megoldá

sára irányuló tárgyalások hétfőn megszakadtak. Hétfő 
délelőtt tizenegy órakor Bra iáim Vintillának kellett 
volna kihallgatáson megjelennie a régenstanácsnál, de

a kormányzótanács már reggel értesítette a 
lemondott miniszterelnököt, hogy egyelőre 
nem folytatja a tanácskozást a pártvezérek

kel.
A politikai tárgyalásokat hétfőn délelőtt csak Hiott, a 
királyi udvar miniszíere folytatta, aki hosszasabban 
tanácskozott Mania Gyulával, a parasztpárt vezérével.

A nemzeti parasztpárt végrehajtó bizottsága va
sárnap este iilcst tartott és úgy határozott, hogy

a nemzeti parasztpárt nem járni hozzá a kon
centrációs kormány megalakításához, mint
hogy a parasztnál t a kormányzásért vállalni 

akarja a felelősséget.
Ezt a határozatot hétfőn délelőtt jóváhagyta a nem
zeti paraszJpárti szenátorok és képviselők klubja is. 
A p ditikai helyzet főjcllcmvouása jelenleg az, hogy

valamennyi politikai párt szemben áll a pn- 
rasztpárttal, li ••gy megakadályozzák Monaiők 

kormányra jutását.
A román főváros teljesen a kormányválság hatása 
alatt áll és az izgalmat még fokozza a nemzeti paraszt
cárt hétfői kommünikéje, amely szerint

a parasztpárt a kormányválság alatt nem vál
toztatott eddigi álláspontján és harci metódu

sain
sőt még fokozottabb erővel folytatja a harcot.

Általában arra következtetnek, hogy nem egysze
rű kormánybukásról van szó, hanem

Bratianuval együtt eltávozik az egész eddigi 
rezsim.

Mintegy u. szenzációt közük a lapok, hogy

állapodott a listában, amelynek vezetője Sztoja
dinovics Milán volt pénzügyminiszter lett. így 
kétségtelen, hogy a pénzügyi bizottság elnöke is 
Sztojadinovics lesz. A vajdasági radikális képvi
selők közül Racics Színia szerepel a listán, Vá- 
rady Imre magyarpárti képviselő pedig mint p ó t
tag szerepel.

Szavcsics Mílos Beogradba 
érkezett

Szavcsics Milos, akinek akciója néhány na
pig szünetelt, vasárnap este visszaérkezett a fő
városba. Szavcsics legközelebb Korosec Anton 
miniszterelnököt keresi fel.

Várndv Imre dr.-t a radikálisok
póttagnak jelölték a pénzügyi 
bizottságba

A m agyarpárti nemzetgyűlési képviselők azt 
a kívánságot fejezték ki a radikáliskhibban, hogy 
dr. Várady Imrét jelöljék a pénzügyi bizottságba. 
A radikálisklub ezt a kívánságot, honorálta cs 
Váradyt póttagként jelölte a pénzügyi bizott
ságba.

' vártákul keresztülvitelét;
I c) az állam a Vajdaságban az agrárreform  
i alá vont földek utáni tartozását niég ez évben 
fizesse ki az ármentesitő társulatok noviszadi 
központjának;

d) mielőbb hozzanak törvényt, amely olcsó 
agrárterületeket juttat, úgy az egyéneknek, mint 
a szövetkezeteknek;

e) mielőbb törvényhozási utón rendezzék a 
főispánok és tartományok egymásközti viszo
nyát ;

f) a régi szabad királyi városokat a váro
sokról szóló törvény megalkotásáig vonják ki a 
tartományok hatásköréből;

g) egységessé kell tenni az alkohol utáni fo
gyasztási adót az egész országban;

h) sürgősen megszüntetendő a közoktatás- 
ügyi minisztériumban uralkodó pártoskodás;

i) a párt hivatalos lapjának kérdését hala
déktalanul tisztázzák,

A rczoluclót tudomásulvétel végett elju ttat
ják valamennyi vajdasági és szerétnségi radiká
lis képviselőhöz.

Romulcs-Yojnescu, a sziguranca országos 
vCZcrfelügyc’öje is megbukott,

akit váratlanul a legfelsőbb közigazgatási tanács el
nökévé neveztek ki és helyébe eddigi helyettesé, Slan 
Emonuil került, aki politikailag teljesen semleges sze
mély. Úgy tudják, hogy radikális változások lesznek 
a hadseregben is és

csdknem valamennyi hadtest élére uj parancs
nok ketti’.

Bizonyosra veszik, hogy távozik állásából Davidoghi 
tábornok, a csendőrség főparancsnoka is.

Néhány lap Stirbey harceget emlegeti, mint az 
alakítandó koalíciós kormány fejét. Ennek a kombiná
ciónak azonban ellentmond Stirbey herceg hétfői nyi
latkozata. amelyet újságírók előtt tett és amelyben 
a következőket mondotta:

— Meg kell állapilanom, hogy 
kevés a valórz’n : :* o r r a ,  h 'gy koncentrációs 
kormányt lehet olflkítnn!. Sokkal ya’ösz'niibh, 
hogy csakis nemzet! parőcztpárti k’ b'oct kö-

velkcz’r'*k Mntiiuvál az élőn, 
legalább is nekem ez a bitem.

A liberális párt értekezletén Rrallanit Yiníilla nagy 
beszédben ismertette azokat az okokat, amelyek a kor
mányt lemondásra késztették.

Bratonu kíjelcnette, hogy a kö'Cröntárgyalá- 
sok n»oct olyan ftámimbn keríftck, h>; y a 
liberális pórt nem vállalhatta a felelősséget a 

súlyos helyzetért.
A külföldi pénzcsoportok garanciákat kertek — mon
dotta Brátiamt — hogy a kölcsönszerződés koncep
cióit Románia végre Is tudja majd hajtani. Ilyen ga
ranciát azonban nem adhattunk, mert

a külföldi bankárok asztalán ott fekszenek a 
brosúrák, amelyek bon a nemzeti parasztpárt 
klMwtl, bogy nem ismeri el a kölcsőnfelté-

tcleket. Emiatt a kormány lehetetlen helyzet
be került.

— Meg kellett tehát hoznunk az áldozatot és le kellett 
mondanunk, miután magunk is látjuk, hogy a valuta- 
stabilizáció végrehajtásához nyugalomra van szükség. 
Egy ellenzéki párt is lehet kormányképes, de a nem
zeti parasztpárt, amely megrendezte a gyulafehérvári 
nagygyűlést, amelyen kommunistákkal szövetkezett és 
amely szabotálta a külföldi kölcsönt, nem érdemli meg, 
hogy az ország élére kerüljön.

A parasztpárti lapok azt a megjegyzést fűzik Bra- 
tianu beszédéhez, hogy

a külföldi kölcsön feltételeihez tartozott a 
Bratlanu-kormány távozása.

Bratianu tehát ennek a követelésnek tett eleget lemon.
dásával. Politikai körökben azt hiszik, hogy

a válság megoldása Titulescu londoni követ
Bukarestbe érkezéséig függőben marad, 

mert Titulescunak a válság megoldásánál fontos sze
repe lesz. Titulescu volt külügyminiszter megérkezé

sé t keddre várják.* •
Romániának sürgős szüksége 
van a kölcsönre

Párisból jelentik: A Chicago Tribune értesülés© 
szerint

a román állampénztár teljesen üres,
az államt tisztviselők már hónapok óta nem kapják fi
zetésüket é? Mária özvegy királynőnek Olaszország
ba tervezett u tazT v ^ is az állampénztár siralmas hely
zete miatt kellett cTflsk^tani. A külföldi kölcsönre 
Romániának a legégetőbb sZb^sége van és ezért

Álon u mlPszterelnöksége esétéj1 azt tervezik,, 
hogy a kÖ'es'jn felvételé'g sernroíbSJe lényeges

belpolitikai változást nem hajt Vegre 
cs csák a kölcsön felvétele után oszlatja fel a pari** 
mentet és Írja ki az uj választásokat.

A kormányválság miatt nem folyó
sítják a külföldi kölcsön első részletet

Londonból jelentik: A Daily Telegrat értesülése- 
szerint Tituleseut azért hívták haza Bukarestbe, mert 
a régenstanács ki akarja kérni véleményét a külföldi 
kölcsönről és a lei stabilizálásáról. Nem igaz, hogy 
Titulescunak felajánlották a külügyi tárcát, tény azon
ban, hogy ha koncentrációs, vagy koalíciós kormány 
venné át az ügyeket, számítanak litulescu Kozjcmü- 
ködésérc. A lap szerint a külföldi kölcsön első rész
letének folyósítását a kormányválság következtében 
olhalasztották.

Bukarestbe! jelentik: Hiotti udvari miniszter hét
főn dé'után látogatást tett Maniu Gyulánál. Politikai 
körökben- a atogutással kapcsolatban az a hír terjed-t 
el. hogy a régenstanács beleegyezett egy parasztkor- 
mány alakításába oly íetétellel, ha a beliigy-, küliigy- 
é» hadilgyminiszlcri tárcákat a régenstanács áta! 
megnevezett személyek töltik be. Hír szerint a ré
genstanács a belügyi tárcát Stirbey Borba herceget, 
a külügyi tárca élére Tituleseut, hadügyminiszternek 
pedig egy inagasrangu katonatisztet ajánlott. A nem
zeti parasztpárt arra az álláspontra helyezkedett, hogy 
csak Titulescu kilhigyminisztcrségét fogadja el. míg 
Stirbey herceg belügyminiszterségéről hullani sem akar.

Tituleseut szerdára várják Bukarestbe, aki liébón 
délben indult el Londonból. Eszerint csütörtök előtt 
aligha lesz megoldva a román kormányválság.

A Gráf Zeppelin látogatása 
Berlinben

A ném et fő vá ro s lakossága óriási lelkese* 
déaset fo g a d ta  E ckenert és társa it

Berlinből jelentik: A Gráf Zeppelin vasárnap éj
szaka két óra tizenöt perckor szállt fel a friedrichsha- 
fcüi repülőtérről és elindult Berlin felé. A startnál 
többsZóz főnyi közönség lelkes éljenzéssel búcsúzott 
a léghajótól. Berlin fölé hétfőn reggel nyolc óra öl
vén perckor érkezett meg a Gráf Zeppelin. A rendkí
vül ködös időben a léghajónak eleinte csak halvány 
kontúrjai látszottak. Az uccákat, erkélyeket cs ház
tetőket ellepte az érdeklődök tömege, amely öröm
ujjongással fogadta a léghajót. A Gráf Zeppelin a sá
rii felhők miatt hol itt. hol ott tűnt fel, majd a lég
hajó minden városrész felelt elszállt és irányt vett 
a xlnkcui repülőtér felé.

A rögziföárböc. amelyet elsőidben alkalmaztak 
Németországban a Zeppelin kikötésénél, nem bizonyult 
alkalmas eszké •:nrk a kikötésre cs a tögzités hos/- 
szu ide’g nem sTeMi’t. A léghajó újra és újra elsza
kadt az árböckö'.elékröl, amelyeket csak másfél órai 
munka után sikerüli lerögzíteni. Délelőtt féltizenegy 
volt már, mire a léghajó kikötött. Eckenert és társait 
a tömeg kitörő lelkesedéssel fogadta. Az. elhangzott 
iidvözlöbcszédekre adott válaszában dr. Eckencr an
nak a meggyőződésének adott kifejezést, hogy a Zep
pelinek rövidesen meg fogják valósítani az óceáni 
utasforgalmat, amelynek kiinduló pontja a német fő
város lesz.

. A repülőtérről Eckencr és társai autón mentek 
bo a városba és délben Hindenburg birodalmi elnök 
fogadta őket kihallgatáson. A Gráf Zeppelin csak egy 
napi látogatásra érkezett Berlinbe és keddre virradó 
císzaka újból startol Friedrichshafcn felé.
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A HÉT KÜ LPO LITIKÁJA

A világháború tizedik évfordulóján a világsajtó 
nagy lapjai megvonták az elmúlt évtized mérlegét 
és természetesen méndenik a maga szempontjából 
mérlegelte és értékelte az eredményeket. Az eltérő 
arányok, célok és szempontok m.Tett azonban vannak 
olyan megállapítások is, amelyek egyezőek é« ig.v 
bátran tekinthetők a kulturvilág felfogásának, a ma 
igazságának.

Az első ily megállapítás az, hogy Európa nem 
okult a háború tanul;,ágaiból. Még mindig nem ve
szett ki kormányaiból a fegyverekben való hit és a 
lelkek leszerelésének az ideje sem érkezet még el. 
Megegyeznek abbén, hogy Európa igazi konszo.idá- 
ciója akkor fog megkezdődni, ha a kezekből a gyil
kos fegyver ér, a lelkűkből a gyilkos gyülölsóg eltű
nik. A legfontosabb feladata az épit'j jövőnek, hogy 
a lelkckből egy uj háború lehetőségének az e’képze- 
lését is kikergesse. Bármily nagyoknak is tűnnek fel 
az ellentétek ma még a győzedelmes és legyőzött or
szágok között, törekedni kell, hogy azokat békés utón 
kiegyenlítsék. Szerződésekkel, egyezményekkel uj po
litikai, gazdasági és kulturális rendet kell teremteni, 
amely amellett, hogy az egyes államok jogait, önálló
ságát tiszteletben tartja, az egyetemes emberiség ja
vát szolgálja és szebb jövőjét készíti elő. Az euró
pai ember lelkének ebben az irányban való átformá
lása Európa újjáépítésének legfontosabb feladata és 
feltétele. És ha nem a meggyőződés, akkor a gazda
sági nyomor, parancsoló szükségessége, a kulturális 
fejlődés elnyomhatatlan vágya fogja a népeket erre 
a helyes útra terelni, ha nem akarnak a világtörté
nelem színpadáról végleg lekerülni.

A jövő zenéjének a sajtóban való intoná’ásához 
harmonikusan csatlakozik az angol miniszterelnöknek, 
Baldwinnak nagyszabású beszéde, amelyet a Népszö
vetség működésének tizedik évfordulója alkalmából 
tartott. Azokról a prob’émákról beszélt, amelyek az 
egyes országok politikai viszonyát érintik és ame
lyek még megoldásra várnak. »A háborút követő idők 
feladata — mondotta — a kölcsönös vetélykedós és 
kölcsönös bizalmatlanság kiküszöbölése. Az az állam
férfin, aki olyan megjegyzést tesz, amely egy másik 
ország őszinteségét kétségbevonja és valamely or
szág jóhiszeműségét inszinuációkkal illeti, hogy nép
szerűségre tegyen szert, az az újság, amely ilyen 
dolgokat közöl, hogy híranyagát gyarapítsa: az ördög 
munkáját segíti elő és végtelenül megnehezíti a béke
szerzés. munkáját, mert a bizalmatlanság gyűlöletre 
és a gyűlölet háborúra vezet.*

Mindezeket olvasva és regisztrálva kétségben van 
az ember, örüljön-e, hogy már igv Írnak és beszél
nek, vagy szomorkodjék, hogy tíz évvel a háború be
fejezése után még mindig csak írják és beszélik eze
ket

A világ politikusainak pedig még ma is a háború 
likvidálása okoz nagy fejtörést. Pe mig Parker Gil
bert Európa nyugatán utazik és keresi a módot, ho
gyan lehetne a háború számláját véglegesen rendez
ni, addig Etirópo keleten egy generális útját kiséri 
figyelemmel a világ. I.e Rond tábornok, a francia ve
zérkar legnagyobb és legtekintélyesebb katonapoliti
kusa Keletenrópa államait látogatta meg. Ez az utazás 
nagy port vert fel a világsajtóban. A látogatások cél
ját biztosan senki sem tudja és minden lap a maga 
szája ize szerint kommentálja ezt a körutazást. Egyik 
rész azt állítja, hegy a francia vezérkar hiteles jelen
tést akar kapni a keleti államok hadseregeinek kikép
zéséről, harckészségéröl és felszereléséről. A másik 
rész abból a körülményből, hogy a francia tábornok 
körútja egybeesett Pilsudszki marsall romániai láto
gatásával, azt a politikai horoszkópot állítja fel, hogy 
Franciaország visszatért régi tervéhez és Szovjet- 
oroszország ellen keleti védelmi blokkot akar létre
hozni. Amerikai lapvéletncny szerint a francia vezér
kar Romániát és Lengyelországot nem tartja elég erős 
védőbástyának Oroszország terjeszkedő imperializmu
sa ellen és Moszkva és Európa közé egy uj ütköző ál
lamot szeretne beiktatni. Fel akarja támasztani azt 
a politikai alakulatot, amely a breszt-litovszki béke 
után létesült és élt rövid ideig. Megemlítik, hogy 
Csehszlovákia már évek óta támogatja anyagilag és 
erkölcsileg az ukrán' emigránsokat és szcmmellátha- 
tóan az ukrán állam újból való feltámasztását moz
dítja elő. Ez a hír annál érdekesebb, mer*, a csehszlo
vák köztársaság az egyetlen a kisantant államai kö
zül, amely a szovjettel hivatalos érintkezést tart fen i. 
Az amerikai lapok e híradását, mintha a csehszlovák 
köztársaság Le Rond tábornok fantasztikus blokk
tervét támogatná, a prágai külügyminisztérium félhi
vatalos lapja a legerélyesebben megcáfolta. Moszkvá
ban természetesen rögtön félreverték a politika ha
rangjait e hírekre és a legnagyobb idegességgel tár
gyalják Le Rond és Pilsudszki látogatásait. Az angol 
lapok az ukrán köztársaság feltámasztását nem tart
ják valószínűnek, magát a gondolatot is szerencsétlen
nek mondják, mert egyrészt a katonai helyzetet lé
nyegesen nem javítaná, másrészt véleményük szerint 
sz u.i államalakulat ellenállhatatlan vonzóerőt gyako
rolna Lengyelország határszéli és Keletgalicia lakos
ságára és veszélyeztetné a lengyel köztársaság belső

konszolidációját.
Különös összetalálkozása 2 véletleneknek. Európa 

nyugatán alig győzik a régi számlát rendezni és Ke
leten mintha már uj számla készülne. KözUn a béke 
útját rajzóigviák szivárványos sziliekkel.

*
Még egy utazó politikusnak van mondanivalója a 

világ számára és ez Ramsay Macdonald, aki Sir Os
wald Mosley-vei. az alsóház tagjával és Lady Cintbia 
Mosley-vcl — mindkettő a munkáspárt tagja — be
utazta Németországot és benyomásáról cikket irt. »Ber- 
lir.bcn — írja — nagy megdöbbenést keltett az angol- 
francia flottaegyczmény. Beszéltem a pártok vezérei
vel, a parlament tagjaival és legnagyobb sajnálatomra 
nem rákerült őket meggyőznöm, hogy hamis az a fel
tevés, mintha ez az egyezmény egy uj szövetség kez
det't jelentené. Negyven újságíró keresett fel cgyik

Folytatódnak Lembergben az ukrán zavargások
Több halottja és sok sebcsültje van a lengyel-ukrán összeütközésnek

Lembcrgből jelentik: Lembergben ,rz ukrán diá
kok zavargása által előidézett izgalom még nem csil
lapodott le. A rendőrség az ukrán diákok internátu-
sában tartott házkutatás alkalmával a ház pincéjében , napilap szerkesztőségében a tüntetők nagy pusztltáso-
nagymennyiségü robbantószert foglalt le.

A november elsejei véres ukrán forradalmi ese-
ményekkel kapcsolatban a rendőrség számos egyént inét összeverekedtek. A lengyel diákok az ukránok fe
letartóztatott.

A tüntetések alkalmával megsebesült szemé
lyek száma sokkal n ’gyobb, mint az első je

lentések közölték.
Száznyolcvan kórházban ápolt sebesült között har
mincegy rendőr van. A hatóságok szigorú vizsgálatot 
indítottak a forrongás előkészítésének földerítésére.

Egy nagyobb tüntető csoport szombat délután beSorozatos népgyüiésekeí rendeznek a vajdasági radikálisok
K o ro se c  és  V u k ic se v ic s  a n o v e m b e r  2 5 - ik i szu b o tiea i n é p g y iilé se n  v á la sz o ln a k  

a p a ra sz íd em o k ra ta  k o a líc ió  vád ja ira
A szubotieai radikális párt vezetősége nagyszabá

sú előkészületeket tesz a párt november 25-iki szu- 
boticai népgyülésére. A vajdasági radikális képvise
lők és a szervezetek vezetői vasárnap a Noviszadon 
tartott értekezlet után elhatározták, hogy november
ben és decemberben sorozatos radikális gyűléseket 
fognak tartani a Vajdaság városában. Az első ilyen 
népgyülés Szuboticán lesz november 25-ikón. A szu- 
boticai népgyülés szónokai a következők lesznek: 
Korosec Anton rir. miniszterelnök, Vukicsevics Velja 
volt miniszterelnök, a radikális képviselői klub elnö
ke, Popovics Dóka agrárreíormminiszter, Sztankovics 
Szvetozár volt földművelésügyi min’szter, Lolosevics 
Jóca dr., Kosztics Milán dr., Racics Szima dr. és Ju
ries Márkó országgyűlési képviselők. A nagygyűlésen

Coolidge elnök Hoover javára beavatkozott 
az amerikai elnökválasztási küzdelembe

Az elnök levelet intézett Hooverhez, akit méltónak mond arra, hogy az 
Egyesült Államok elnöki méltóságát elfoglalja

Szerdán választ elnököt Amerika
Newyorkból jelentik: Szerdán, november 6-án el

dől, hogy ki lesz Amerika uj elnöke. Szerdán választ
ják meg az elektorokat, akiknek pártállásából meg 
lehet állapítani, hogy ki fogja vezetni az Egyesült- 
Államok ügyeit.

Bár sok jel arra mutat, hogy 
a republikánus elnökjelölt Hoover Igen nagy

arányú győzelmet arat a választáson, 
mégis a_z elnökválasztás technikája meglehetősen bi
zonytalanná teszi az eredményt.

A választás agitációja a döntő fázisba jutott. A 
sajtó és a külföldi megfigyelők egyhangú véleménye 
szerint az Amerikai Egyesült-Államok tizenkét év 
óta, amikor a demokrata Woodrow Wilson és a re
publikánus Hughes mérték össze erejüket, nem látott 
hasonló intenzitású választási agltációt.

Al Smith demokrata elnökjelölt vasárnap befe
jezte választási körútját és visszaérkezett Newyorkba, 
ahol a párthívei és a lakosság határtalan lelkesedés
sel fogadták. Nyitott autója hosszú ünnepi menetben 
vonult végig a Broadwayon és az ötödik Avennucn. 
Az újságok véleménye szerint Al Smith fogadtatása 
legalább oly lelkes külső keretek között történt, mint 
annakidején Llndberghé, vagy ez (v nyarán a német

délután és valamennyi ugyanezt vallotta. Szinte szí 
gycltcm magamat. Azt tapasztaltam, hogy nagyon: 
gyengén állunk a szárazföldiek szemében és befolyá
sunkat károsnak ítélik. Arra a következtetésre jutottam, 
hogy európai befolyásunk erősen hanyatlik. Határoz
nunk kell: vagy Európához tartozunk és akkor ennek 
megfelelő politikát kell folytatnunk, vagy teljesen ki 
kell kapcsolódnunk Európából és saját életünket kell 
élnünk. Mivel pedig ez az utóbbi eset nem képzelhető, 
politikánkon kell változtatnunk. Hogy szívesen látnak 
minket, bizonyítja az a meleg fogadtatás, amelyben a 
német birodalmi gyűlés részesített.* Macdonald már 
politikai beszédeiben is kifejezést adott annak a felfo
gásának, amely a béke szeretetét és a megértést hirde
ti. Igaz, hogy ma ellenzéki és választások előtt áll, de 
igazságából ez sem von le semmit.

V ...r

tort azokba az épületekbe, ahol ukrán intézmények 
és hivatalok vannak. Így az ukrán nemzeti házban, az 
ukrán szakszervezetekben és a másik lembergi ukrán

kat végeztek.
Szombat este a lengyel és az ukrán diákok ls-

jéről letépték a sapkát, mert a sapkák színét provo
kációnak tekintették. Ezután

a lengyel diákok hazofirv énekeket énekelve 
az ukrán uocába vo^uii-L, ahol számos házba 

bet ’rtek és a Lkosrágot bántalmazták.
Múltán a rendőrség az uccából kiszorította a lengye
leket, a diákok a zsidó negyedbe vonultak, ahol nő
hány zsidó üzletet kiraboltak.

megjelennek a párt összes vajdasági és szerémségi 
képviselői, valamint a szerbiai és boszniai szerveze
tek kiküldött képviselői.

A Bácsmegyei Napló munkatársa előtt a radiká
lis párt egyik tekintélyes tagja a következőket jelen
tette ki:

— A szubotieai nagygyűlésen igen fontos kijelen
tések fognak elhangzani. Ezen a gyűlésen válaszol 
Korosec és Vukicsevics a parasztdemokrata koalíció 
vádjaira és a sziszaki gyűlésen mondott beszédek
re is.

Szuboticán kívül valószínűleg Szomborban, Novi- 
radon, Pancsevón, Becskereken és a szerémségi vá

rosokban is tartanak ilyen népg.vüléseket, a radiká
lisok.

. M*. ■ »' ■

óceánrepülőké. Több százezer ember állt az uccákon, 
a házak föl voltak lobogózva és a tömeg órákig él
tette »A1 elnököt*. A newyorkiak fanatikus lelkesedé* 
se mindennél világosabban mutatja, hogy

Smith föltétlenül számíthat Newyork városá
nak támogatására.

Ha a vidék nincs is mellette, a városok okvetlenül rá
szavaznak.

Ugyanakkor, amikor Smith newyorki ünnepélyes 
bevonulását tartotta. Hoover St. Izgisben elmondotta 
utolsó választási beszédét. Elsősorban a nyugati ál
lamok választóihoz szólt és megígérte, hogy a jövő
ben minden ereiével támogatni fogja a farmerek ér
dekeit. Amint megválasztják, az államdepartement tag
jait külön ülésre hívja össze és az első napokban el
intő? i a farmerek kívánságait. Honver ezután kijelen
tette. hogy kitart a védvámrendszer mellett. A köztár
sasági elnökjelölt beszédét a sok ezer főnyi hallgató
ság óriási lelkesedéssel fogadta.

Feltűnést kelt, hogy közvetlenül az elnökváfasz- 
tás előtt

Coolidge e'nck általános szenzációt keltve 
beleelegyedett a választási kampányba Hoo

ver köztársasági elnökjelölt javára,
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Coolidge Honvernek táviratot küldött, amelyben mint 
tehetséges, tapasztalt, meghízható szilárd politikust 
•dicséri is  hangsúlyozza, hogy

Hoover eddigi műnké.Iával mindenképpen al- 
’ -ásnák bizonyult az elnöki méltóságra. 

Cooi.dge elnök ezután szószerint a következőket írja:
— Az ön választási sikere biztosítottnak látszik és 
én átfogom finnek adni az Egyesült Államok 
elnökének nagy hivatalát, abbrrt a meggyőzd*

Halálbüntetést kér as ügyéss 
as apagyilkos csantaviri földműves ellen
As áldozat felesége ns izgalomtól idegrohamot kapott a tárgyalóteremben 

Apja ellen vallott a gyilkos felesége

4  vád megváltoztatása miatt elhalasztották a tárgyalást
A szubotitíai törvényszéken hétfőn rendkívül ér

dekes és izgalmas bűnügyet tárgyalt Pavlovies István 
törvényszéki elnök büntetőtanácsa. A bűnügy vádlott
ja a vizsgálati fogságban levő Kutasi Péter csanta- 
viri huszonhatéves földmives. A vád szerint Kutasi 
ez év szeptember 23-ikán vasárnap baltával agyon
ütötte apósát, Szokoly Ferenc csantaviri gazdálkodót. 
A tárgyaláson a közvádat Csitíinovics Ferdó dr. ál- 
Jamügyész képviselte, a vádlottat Damjanov Vászó 
ügyvédjelölt védte. A beidézett tanuk között ott volt 
a vádlott felesége, az elhalt özvegye és érmek édes
anyja.

A vádlottat szuronyos börtönőr vezette a fogház
ból a tárgyalóterembe cs amikor a hatalmas termetű 
fiatalember rövid prémgalléru kabátban végigvonult a 
termen, megjelenése a tanúként beidézett és ünneplő 
fekete ruhába öltözött rokouait láthatólag felizgatta. 
Már ekkor látszott, hogy a családban két halálosan 
gyűlölködő párt van.

Az elnök megnyitva a tárgyalást, ismertette a 
vádirat rendelkező részét, majd megkérdezte a vád
lottat, hogy megértette-e azt és hogy bűnösnek érzi-e 
magát

A vádlott: Nem szándékosan ütöttem le. Nem volt 
szándékom bántani, amit tettem, azt önvédelemből 
tettem.

Az elnök: Mikor vétte el feleségül a meggyilkolt 
leányát?

A vádlott: Szokoly Ferenc leányát, Rozáliát, 1Ó?7. 
június 28-ikán vettem feleségül.

Az elnök: A szülők beleegyeztek a házasságba?
A vádlott: A Rozika szülei bele voltak egyezve, 

de az én családom ellenezte.
— Miért?
— Talán szegény lették.
— Hol lakott a feleségével?
— A leánynak nagyanyja. Fodor Ilona, egyedül

álló özvegyasszony azt mondotta, hogy miután há
zában elég szoba van, menjünk hozzá lakni, ad in
gyen lakást.

A vádlott ezután részletesen elmondotta, hogy 
amikor odamentek lakni, feleségének nagyanyja nem
csak lakást adott nekik, hanem volt neki hat lánc 
földje is és megengedte, hogy a vádlott azon gazdál
kodhat. Ez a hat lánc föld vezetett azután az 1928. 
szeptember 28-ikán kirobbant véres eseményhez.

— Feleségem apja — mondotta a vádlott — jo
got formált ehhez a hat lánc földhöz cs minden esz
közzel azon volt, hogy ne én, hanem ő gazdálkodjon 
ezen . a földöm. He is vetette a föld egy részét búzá
val és nem engedte meg, hogy én ott gazdálkodjam.

Az elnök: Most térjünk át a szerencsétlen vasár
napi véres eseményre. Adja elő, hogy történt az?

— Vasárnap este hét és negyednyolc között tör
tént az eset. Ezt megelőzően én tiz-tizetmegy napig 
nem voltam odahaza, feleségem se és amikor vasár
nap reggel haza akartunk menni lakásunkra, felesé
gem nagyanyjának a házába, a kis ajtót és a nagy
kaput zárva találtuk. Azt hittük, hogy elment a nagy
anya és maid később visszajön. Elmentünk. Később 
találkoztunk feleségem nagyanyjával és megkérdez
tük, hogy miért van a kapu bezárva és hol a kulcs. 
Az öregasszony erre kijelentette, hogy kiadja az
ntunkat és nem tűr meg bennünket tovább a házban. ■ pun, ö azt belülről kinyitotta és így Jutottak az tid- 
Este hétkor megint elmentünk az öregasszony háza- I varba. A férj az istállóba ment és az udvarban álltaim 
hoz és miután a kapu niég mindig be volt zárva, fé
leségemet átemeltem a kiskapun, amelynek kallailtyu- 
ját a feleségem eltolta és bementünk az udvarba. A 
lakást zárva találtuk. A feleségem az udvaron ma
radt, mig én az istállóba mentem a dolgomat elintéz
ni. Az Istállóban voltam, amikor a feleségem hészólt:
»Na, gyiin anya.« Utána mindjárt azt mondta a fe
leségem: »De sokan jönnek.®

Az elnök: Ml az, hogy sokan Jönnek?
A vádlóit: Az öregasszony jött fiával, Szokoly 

Feroticccl és tuég vagy négy-ötén, de kik, azt nem 
tudom, de sokan voltak.

— Hol volt akkor maga, amikor jöttek?
— Az Istállóban. De kinéztem és láttam, amikor

I

Késben, hogy ezt a hivatalt Illetékes kezekre 
bízom, amelyek biztosítani fogják a nép |ó* 

létét.
Most első Ízben történik meg. hogy Coolidge elnök 

nyíltan pártjára áll Hoovernck. Ettől az állásfoglalás
tól Coolidge eddig tartózkodott, azzal az indokolással, 
hogy még nem volt arra eset, hogy hivatalban lévő 
elnök nyíltan pártjára álljon valamelyik elnökje
löltnek.

Szokoly Ferenc egyik kezében bottal, a másik kezé
ben nagy késsel neki támadt feleségemnek.

Ebben a pillanatban a zsúfolt teremben velőtrázó 
sikoltás tört tel:

— Jaj Istenein! Ja] Istenein! — majd egy feketé
be öltözött asszony — a meggyilkolt felesége —- fel
ugorva helyéről kirohant a folyosóra, ahol összeesett. 
A kiáltások tovább hallatszottak be a tárgyalóterem
be. Többen az asszony után futottak és csillapítani 
igyekeztek az idegrohambun vonagló, folyton sikol
tozó asszonyt, aki csak nagy sokára csillapodott le. 
Leültették egy padra és ekkor zokogva fordult az 
egyik asszonyhoz:

— Még hat gyermekem van. Istenem, mit csinál
jak!?

Közben bent a teremben az elnök folytatta a vád
lott kihallgatását.

A gyilkosság
Az elnök: Látta maga azt, hogy az elhalt a maga 

feleségét késsel és bottal megtámadta?
— Igen, láttam, amikor késsel és bottal neki 

ment a feleségemnek, miközben ezt mondotta: »Ki 
van az istállóban? Én ki akartam menni az istálló
ból, de alighogy az ajtón kiléptem, apósom a nagy 
késsel felém csapott. Hamar berántottam az istálló 
ajtaját, úgyhogy a kés az istálló ajtajába fúródott. 
Ekkor én az istállóban észrevettem egy szakajtót, 
amelyben szegeket és egyéb holmikat szoktak tartani. 
Ott volt egy balta is. Ezt a kezembe vettem^ • majd 
kinyitottam az istálló ajtaját és kiléptem. Apósom is
mét felém döfött, de nem talált. Éti a baltával csap
tam és találtam.

— Hová ütött?
— Nagyon izgatott voltam, nem tudom, hogy hol 

találtam, csak vágtam.
A3 elnök: Fejbevágta?
A vádlott: Lehet, hogy fejbevágtam.
Az elnök: Hányszor?
— Egyszer, de lehet, hogy többször is. Rettene

tesen meg voltain ijedve.
Az elnök: Az ütés után elesett az apósa?
— Nem tudom. Én megszöktem és magammal vit

tem a baltát. Szerencsém volt, hogy kijutottam az ud
varból, mert nekem jöttek volna.

Az elnök: Szerencse? Haltával agyonütni az apó
sát és most itt ülni?

A vádlott: Azt kiabálták: »Mcg kell fogni, meg 
kell ölni® és futottam a cscndörségre, ahol jelentettem 
az esetet.

A vádlott kihallgatása ezzel véget ért cs a bíróság 
áttért a tanuk kihallgatására.

Az első tanú volt Szokoly Róza, a vádlott felesé
gé. Az elnök figyelmeztette, hogy miután törvényes 
férje iil a vádlottak padján, azzal vádolva, hogy apó
sát, tehát a tanú apját meggyilkolta, a törvény értel
mében nem köteles vallani. A tanú nyugodtan mon
dotta:

— Akarok vallani.
Az elnök: Mit tud érről az esetről?
A tanti elmondotta a föld miatt támadt viszályko

dást, majd áttérve a gyilkosságra, férjével egybehang
zóan mondotta el az előzményeket. Elmondotta, hogy 
amikor a kaput zárva találták, a férje átemelte a ka

kor bejött édesapja nagyanyjával és Qértrud bugával. 
Az elnök: Volt az apja kezében valami?
A vádlott: Igen, jobb kezében nagykés volt, bal

kezében csomós vastag bot. Elébein állt az apám és 
ezt mondotta:

— Ki van itt?
— .Mi vagyunk — feleltem.
— Mit kerestek Itt? Nektek itt nincs helyetek.
— Hát hazajöttünk.
— Hogy jöttetek be?
— A kapu tetején.
Esütán odaszólt nagyanyának:
— Qyertyát hozzon. Nézzük, ki van az istállóban. 
Affix a M m nva bemeat a szobába gyertyáért,

édesapám felém Jött » rámszegezte a kést. Én ijed*
ten elkiáltottam:

— Jaj, Péter, gyere ide.
— Mikor láttam, hogy az apám felém szúr a kés

sek én félrcugrottam és apám belevágta a kést az is
tálló ajtajába.

Az elnök: Meg akarta magár szúrni az apja?
— Igen.
Az elnök: Nagy kés volt az apja kezében?
A tanti: Igen.
Az elnök: És a maga apja ilyen nagy késsel a ke

zében jön az ttceára? Aztán mi történt?
.4 Iáim: Az uram kidugta a fejét az Istállóajtón, 

Amikor látta, hogy az apám kezében kés van, vissza
húzódott, de pár pillanat múlva ismét kijött, az apám 
ráfogta a kést. de az uramnál balta volt és megelőzve 
apámat, rávágott a baltával. Apám kissé megtántoro- 
dott és megint nekiment a késsel az uramnak. Ekkor 
az uram még egyszer rácsapptt a baltával.

Az elnök: Hova?
— Nem tudom, nagyon megijedtem, aztán címen- 

lünk a cscndörségre és odaadtuk a baltát.
Az elnök: Ki volt akkor az udvarban, amikor a 

gyilkosság történt?
— Az uramon és rajtam kivfll az apám, nagyanya 

és Gertrud búgom.
Az elnök (a vádlotthoz): Hallotta, mit mondott a 

felesége. A gyilkosságnál nem volt más ott, mint az 
elhalt, továbbá Eodor Ilona és a kfs Gertrud. Hol volt 
az öt ember, akit maga látott?

A vádlóit: Én hangokat hallottam. Sötét veit, nem 
tudom ki volt.

A következő (ami Fodor Ilona hatvannégy éves 
asszony. Elmondotta, hogy kegyelemből a házába vette 
unokáját a férjével, azzal, hogy ami munka a házban 
akad, azt cl fogják végezni. A vádlott azonban nem 
akart dolgozni, goromba volt vele. Május ebeién kö
vetelte tőle, hogy Írjon alá egy váltót, ameíy 35.000 
dinárról szól. A tanú ezt megtagadta. Innen szárma
zott a harag. A tanú a bírósághoz fordult, amely W- 
lakoltatási végzést hozott.

—• Hat hétig nem voltak otthon sem az unokám, 
Sem az ura mondta a tanú. — Azon a vasárnapon
este én, a vöm, Szokoly Ferenc és a kis Gertrud, hár
man jöttünk a házamhoz. Kulccsal kinyitottam a ka
put. végigmentünk a folyósén s magam után bezártam 
a kapuajtót. Mikor az istálló elé értünk, unokám. Ro
zika kidugta a fejét az istállóajtón. Én és Szokoly 
Ferenc két lépésre voltunk tőle. Ebben percben Rozika 
unokám kilépett az istálló ajtaján és utána rögtön 
Kutasi Ferenc. Ebben a pillanatban Kutasi baltával sző 
nélkül levágta Szokoly Ferencet. A balta a fülét szelte 
Szokoíynak. aki lerogyott a földre. Mikor a földön, 
volt, Kutasi még egyszer a fejére vágott. Ml sikoltoz
tunk, .ők pedig Kutasi cs Rozi elfutottak.

Az elnök: Jól vigyázzon, hogy mit kérdezek most. 
Volt-e valami a kezében Szokoly Ferencnek?

A latin: Nem volt semmi a kezében.
Az elnök: Az unokája Róza is azt mondta, hogy 

egy nagy kés volt a kezében azzal rátámadt Rózára 
és Kutasira.

A tanú: Nem igaz. Nem volt nála semmi. Csak azt 
mondta, mikor meglátta Rozikát: »Te is itt vagy Ro
zi?* Erre Kutasi kijött a baltával és leütötte.

— Kérte magát Szo’.aly, hogy hozzon gyertyát?
— Nem kért. Nem is mentein a lakásba. Még a 

konyhában sem voltam. Két lépésre állottam a gyik 
kosságtól.

Az elnök: Mondja ezt a vádlott szemébe.
Az öregasszony szemébe mondja a vádlottnak: 

Baltával leütötte Szokolt. Az nem bántotta magát, nem 
volt nála semmi.

A következő tanú. tizennégy éves leány szintén 
szemtanúja volt a véres eseményeknek. Értelmesen és 
összefüggőéit adta elő a történteket. Elmondotta, hogy 
aznap reggel bejött a vádlott lakásába és ót megverte, 
mikor még az ágyban feküdt. Majd, amikor a gyilkos
ság lefolyását mondta cl. ö is kijelentette, hogy apjának 
Szokoly Ferencnek kezében nem volt sem kés, sem 
bot, még csak zsebkés sem. Az apja nem támadott 
ttteg senkit, hanem a vádlott ütötte le.

A bíróság Eodor Ilonát és Szokol Gértrudöt meg- 
eskcltc, inig Kutasi vádlott feleségét nein bocsátotta 
éskiirc. Ezután több tanút hallgattak ki, akik lényegte
len vallomást tettek.

Dr. Perazics Bozsidar és Jeremies Rlsztó dr. tör
vényszéki orvosok terjesztették elő ezután az orvosi 
látleletet az elhalt sérüléseiről. Az áldozatot két balta
ütés érte, egyik a fején, a másik a nyakán. Jobb füle 
le volt vágva. Mindkét ütés halálos volt.

Az eljárás befejezése után CsulinovlcS Fcrdo dr. 
államügyész előterjesztést tett, amely szerint a fötár- 
gyalás adatai olyan bizonyitékot szolgáltattak, hogy 
előre megionolt szándékkal elkövetett emberölésről 
van szó, amely a büntetőtörvény 278. szakasza alapján 
büntetendő. A szándékos emberölés miatt emelt vádat 
megváltoztatja és előre megfontolt szándékkal ember
öléssel vádolja Kutasit.

Damjanov Jásó ügyvéd kérte a bíróságot, hogy te
kintettel arra, hogy az ügyész megváltoztatta a vá- 
•Int, halassza el a tárgyalást. A biróság rövid tanács
kozás után elhatározta, hogy a vád megváltoztatása 
miatt a tárgyalást megszakítja és folytatása e hó ti
zenkettedikére. hétfőre tűzte ld.
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Megnyitották a bácskai tartománygyülés 
őszi ülésszakát

A tartománygyülés hódoló táviratot intézett Őfelségéhez

&  azt a  tivmiuv

Szotnborból jelentik: A bácskai tartomány őszi 
rendes ülésszakát hétfőn nyitották meg. A vidéki tarto
mányi képviselők már vasárnap teljes számmal Szom- 
borba érkeztek. Hétfőn délelőtt tiz órakor nyitotta meg 
dr. Manojlovics Vladiszláv elnök a közgyűlést negy
vennyolc képviselő jelenlétében. Vildovics Antonije fő
ispán felolvasta őfelsége ukázát, amellyel a bácskai 
tartomány őszi rendes közgyűlését megnyitja. A kép
viselők az ukázt állva hallgatták végig. Ezután Vildo
vics főispán üdvözölte a képviselőket és szerencsét kí
vánt munkájukhoz, a bácskai tartomány lakossága ér
dekében.

Popovics íszó jegyző felolvasta a bácskai tarto- 
mánygyülésnck őfelségéhez küldött következő hódoló 
feliratát.

A tartományi közgyűlés harmadik összehívása 
alkalmából mély hódolatát és tántoríthatatlan 
alattvalói hűséggel üdvözöljük Felségedet. Éljen 
Alekszandar király, Mária királynő, Petar trón
örökös és az egcsz uralkodóház. Dr. Manojlovics 
Vladiszláv a bácskai tartomány elnöke.
A képviselők a távirat felolvasását állva hallgat

ták végig és lelkesen éltették az uralkodó családot.
Ezután a főispáni jelentések felolvasása követke

zett. Először dr. Zubkovics Petár jogi referens Ismer
tette az általános közigazgatási jelentést, amelyben ki
tért az állami és az önkormányzati hatóságok között 
különösen a községi választások ügyében fennálló el
lentétekre, majd a bácskai tartomány népmozgalmi 
statisztáját ismertette. Utána dr. Zrnics Vásza tan
ügyi inspektor ismertette a bácskai taromány közok
tatásügyi helyzetét. Krotin Zlatoje, a folyammérnöki 
hivatal főnöke az elmúlt évben végzett árvízvédelmi 
munkálatokról tett részletes jelentést. Dr. Tupaics Mi
los főállatorvos állategészségügyi jelentése és dr. Pct- 
rendes Milenko jelentésének a tartomány közegészség
ügyi állapotáról szóló jelentése után, amelyeket a tar
tomány egyhangúlag vett tudomásul, Klicin Mita aján
latára a közgyűlés elhatározta, hogy a jelentéseket a 
tartomány hivatalos lapjának legközelebbi számában 
közzéteszik.

Dr. Manojlovics Vladiszláv elnök ezután féltizcn- 
két órakor a közgyűlést felfüggesztette és folytatását 
idélntán négy órára tűzte ki.

Vakm erő rablótámadás Beskán
A rablók behatoltak a beskai malomba, lelőtték a malomtulajdonost, de 

nem vittek el semmit, mert a
Noviszadról jelentik: Vakmerő rablótámadás tör

tént vasárnap éjszaka a szerémségi Beska községben
Egy felfegyverzett rablóbanda megtámadta a 
gőzmalmot, a maknntulajdonost lelőtték, majd 
ki akarták rabolni az egész épületet, de a 
rablókat a segélykiáit ásókra figyelmessé lett 

uccai járókelők megzavarták.
Vasárnap búcsú volt Beskán. A község egész la

kossága a templomban volt és még az éjszakai órák
ban is a templom közelében tartózkodtak a község hit
buzgó lakói. Ezt az alkalmat használta fel egy hat, 
vagy nyolc tagú rablóbanda arra, hogy megtámadja és 
kirabolja a község legnagyobb gőzmalmát, mely Kniescl 
Fülöp tulajdona. A rablóbanda gondosan előkészített 
terv szerint hajtotta végre vakmerő vállalkozását. A 
banda tagjai a malomépület valamennyi kijáratát el
torlaszolták és az ajtókat vastag kötelekkel lekötötték, 
úgyszintén a szomszéd házak kapuit is nehogy esetle
ges segélykiáltásokra a szomszédok előjöhessenek. 
Amikor mindezzel elkészültek, a szabadon hagvott 
kapun keresztül behatoltak a malom udvarába, onnan 
Pedig a malomépületbe. Itt Kincsei Jakab molnárral ta
lálkoztak, aki röviddel előbb bocsájtotta el a munkából 
a malom éjjeli munkásait. A rablók pokrócokat dobtak 
a meglepett Kniescl Jakab fejére és a földre teperlek, 
majd megkötözték. Amikor pedig Kniescl segítségért 
kiabált, puskatussal agyba-föbe verték. Kn esel Jakab 
csakhamar elvesztette eszméletet, mire a rablók ruha
darabokat gyömöszöltek a szájába s a malom egyik 
félreeső helyén egy sarokba dobták.

A rablók nagyon jól ismerhették a járást a ma
lomban, mert egyenesen Kniesel Fülöp malomtulajdonos 
lakása felé tartottak, de mert a malomból a lakásba 
vezető vasajtót zárva találták, a magukkal hozott ne 
héz szerszámokkal próbálták a vasajtót felfesz'teni, 
miután ez nem sikerült, dorongokkal döngették a vas- 
ajtót, mire az recsegve betört és így a rablók a lakásba 
hatolhattak. A lakásban Kniescl Fülöp és felesége vol
tak, akik már hallották előzőleg a lármát és sejtve, 
hogy mi történik, felkészültek a támadók elriasztására. 
Mielőtt azonban bármit is tehettek volna, több fegyver 
«óve meredt rájuk. A rablók félrelökték az elejük álló 
•sszonyt és

A délutáni ülést négy órakor nyitotta meg dr. 
Manojlovics Vladiszláv elnök, aki kegyeletcs szavak
kal parentálta el Marcikics Ljubusát, a tartomány-

Dr. Manojlovics Vladiszláv, a bácskai 
tartománygyülés elnöke

gyűlés nem régen elhunyt tagját. Marcikics helyére 
Jatics Milos (Vcprovác) került be a tartományba és 
az ülésen le is tette az esküt.

Popovics Iszó jegyző felolvasta a tartományi vá
lasztmány legújabb szabályrendeleteit. Palásthy Ödön 
dr. több képviselő aláírásával sürgősségi inditványt 
nyújtott be és kérte, hogy a keddi ülés napirendjére 
vegyék fel a közigazgatási iskolában és a községi vá
lasztások körül elkövetett visszaélések tárgyalását. A 
közgyűlés a sürgősségi inditványt elfogadta.

Az ülés öt órakor véget ért. A legközelebbi ülést 
kedd délelőtt tiz órára hívta össze dr. Manojlovics 
Vladiszláv elnök.

szomszédok megzavarták őket
a rab’ók egyike elsütötte a revolverét. A go

lyó Kniesel hasába fúródott
Knieselné erre kezeügyébe akadt tárgyakat dnbott 

a rablók felé, akiket ugylátszik megzavart az asszony 
nem várt ellentállása. A rablók azonban lefogták cs egy 
őrt hagyva mellette, a szomszéd szobába mentek a 
pénzszekrényhez. Az asszony ezalatt dulakodni kezdett 
őrjével és elkeseredett tusa után kilökte a szobából, 
maid eltorlaszolta az ajtót. Elsősorban a földön fekvő 
férje sebét bekötözte, ezután felrántotta az ablakokat 
és segítségért kiáltott. A rablók a scgélykláltások hal
lattára kimenekültek a malomból és

az uccáról több lövést adtak le az asszonyra,
de a golyók nem találtak.

Az asszony scgélykiáltásaira figyelmessé lettek a 
szomszédok és ugyanabban a pillanatban érkezett vísí- 
sza a búcsúról Kniesel Antal főmolnár is, aki látta a 
malomból kimenekülő felfegvverzett rablókat. Knicsc’ 
Antal is segítségért kiáltott és perceken belül a szom
szédos házak lakói már talpon voltak, de nem tudtak 
a házukból kijönni, mert a rablók a kapukat eltorla- , 
szólták, mire az ablakon keresztül ugrottak ki a rablók ! 
iddözésére, de azok elmenekültek.

Kniesel Fillöpöt még az éjjel beszállították Novi- 
szadra, ahol szanatóriumban helyezték el. Dr. Prc- 
zsovszky Nándor szanatóriumi főorvos műtétet haj
tott végig a súlyosan sebesült emberen, akinek 

belelt és basbártyó’át fúrta át a golyó.
A súlyosan sebesül* Kniesel Fiilöpnek több mim más-
fél liter vétsesztesége vröt. A’lnpctát a kezelőm vns-ik Egy nép van ott egy névvel, ott mindenki román.
rendkívül sn'yosnak találják, bár meg van a remény,, 
hogy az erős szervezetű ember felépül.

Hétfőn reggel a sztarapazovai főszolgabíró Jelent 
meg a dr. Brezsovszky-félc szanatóriumban, ahol k i
hallgatta Kulcséit. Az a gyanú, hogv bosszúról van 
szó. miután a rablók a lakásban nem bántiínk sém
ii it, de nincs kizárva, hogv az asszony segélj kiáltása; 
riasztották cl őket tervük keresztülvitelétől.

A beskai és indija: csendőrségek te’jes felkészült
séggel nyomoznak a tettesek után és sikerül’ is egy 
gyanús embert elfogni, akit azzal gyanúsítanak, hogv 
a rablóbandához tartozik.

m efn  n a p fén y t varázso l m in d en h o vá  
ahol viílam j v ilág it ás nincs, Fémre há
rom szor erősebb. m in t bárm ely más lám 
páé és anyaofoayasztása  nagyon csekély.

A z  A L A D D IN  L A M P A  n tudom ány  
csodája, m ely 94% levegővel és fí% p rt-  
rolcum m al 80 a ycrlya fén yu . hófehér, nap
pali világosságit izzó fén y t áraszt.

Zaj, szag. fü s t és korom m ^ntesen  ép, 
nem  kel! pum pálni és előm elegíteni. Ke
zelése a legegyszerűbb és garantáltan  
tűzbiztos.

Ingyen  ism ertetést kü ld:

ALADDIN v e z é r k é p v is e le t :
Barzel d. d. Subotica

Ó rásj Óvakodjunk, a silány utánza
toktól. mert az A L A D D IN  L A M P A  u to l
érhetetlen fényerőben, biztonságban és 
anyagmt ■’gtakari fásba n !

A rom án  korm ányválság
a p a ra sztd em o k ra ta  k o a líc ió  m e g 

v ilá g ítá sá b a n
Zagrebből jelentik: Pribicsevlcs Szvetozár a ro

mán kormány lemondásával kapcsolatban nyilatkozott 
az újságíróknak és a következőket mondotta:

— Romániából még ellentétes hírek érkeznek, de 
az már tény, hogy a Bratianu-kormány lemondott 
és az uj helyzet föfaktora a neipzeti parasztpárt, il
letve annak vezére, dr. Maniu Gyula. Jellemző az 
egész ügyben, hogy Bratianu nem önszántából mon
dott le, hanem a régenstanács kimondott felhívására. 
Igaz ugyan, hogy a liberális pártnak többsége van a 
mai parlamentben, de ezt a többséget az állami ap
parátus segítségével szerezték, amely kíméletlenül 
vezette a választásokat.

— Az erőszakos román kormányuralom sokban 
hasonlít a mi országunkban uralkodó állapotokhoz. A 
nemzeti parasztpárt néhány hónappal ezelőtt elhagy
ta a parlamentet cs külön parlamentet alakított. A 
bojkottnak egyedül az volt az oka, hogy a parlament 
harminc üléséről kizárták a párt egyik vezérét, Vaj- 
da-Vo]voda Sándort, valamint az is hozzájárult az 
elhatározáshoz, hogy a liberális párt erőszakosan ve
zette a választásokat. Tehát sokkal kisebb volt az 
ok náluk, mint a parasztdemokrata koalíciónál, ami
kor elhagyta a parlamentet és Beogradot.

— Én ismerem Maniut és Vajda-Vojvodát. Ezek 
társaim és barátaim, akikkel együtt küzdöttem a ma
gyar parlamentben az erőszakos politika ellen. Em
lékszem arra, amikor Vajdát a szó szoros értelmében 
kidobták a parlamentből. Maniu nagy államférfi, aki
nek egy-cgy beszéde már a magyar parlamentben is 
eseményt jelentett. Érzem, hogy milyen lehetett az 
érzésük ezeknek a nemzeti harcosoknak, amikor az 
uj nagy Romániában, amelyért minden igyekezetek
kel küzdöttek, még rosszabb helyzetet és még zilál
tabb viszonyokat találtak, mint Magyarországon. Ro
mániában egyébként könnyebb a helyzet, mint nálunk.

mégis nagy küzdelmek vannak a prékói és a regéti 
románok között, csakhogy a prékói románokhoz csat
lakozott az óromániai parasztpárt is, amelynek bá
torsága volt emancipálni magát az óromániai hege- 
monizmustó!. Nálunk defctizmussal, államcllcnesség- 
gel és hazaárulással vádolják a parasztdemokrata 
koalíciót, amiért otthagyta a parlamentet és külön 
illéseket tart. Mi még nem neveztük el ezt külön par
lamentnek. Romániában külön parlamentnek nevezték 
a nemzeti parasztpárt gyűléseit és a liberálisok bár
milyen erőszakosak is, mégsem nevezték ezt haza
árulásnak.
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Á rtatlanságát hangoztatja
a  v esz teg e té sse l és  ok ira th am ísitá ssa l 

v á d o lt b u d ap esti b író
A b u d a p esti tö rv én y szék  m eg k ezd te  N agy  
István  e s  társa i b ű n ü g y é n e k  tárgyalását

Budapestről jelentik: A budapesti törvényszék hét
főn délelőtt kezdte meg A'ogy István törvényszéki bíró 
és társai bűnügyének tárgyalását. A törvényszéki bírót 
— mint ismeretes — csőd- és kényszeregyességi 
ügyek körüli súlyos visszaélésekkel vádolják és a tár
gyalás iránt különösen jogászkörökben mutatkozik 
rendkívül nagy érdeklődés. A vádlott biró bűntársai dr. 
Gazda György városi tisztviselő, volt szerkesztő, dr. 
bogyó István ügyvéd, dr. Fazekas Endre ügyvéd, 
dr. Sellő Vilmos István ügyvédjelölt, Tóth Árpád jog
gyakornok, dr. Paizs Elemér, dr. Mucik Elemér, dr. 
Csillag Jenő, dr. Sebestyén Jenő, ifjú dr. Hagy Sán
dor ügyvédek, Szánló Béla hites szakértő, Unger Her
mann kereskedő, Unger Hermanné, Nemes Rózsi gép- 
irónó és Lublcs Juci magántisztviselőnő, akik vala
mennyien szabadlábon vannak, kivéve Nagy Istvánt, 
aki körülbelül másfél éve van vizsgálati fogságban.

A vádlottak személyi adatainak felvétele után a 
terjedelmes vádiratot ismertették. A vád Nagy Istvánt 
állítja a bűncselekmény központjába. Nagy István, mint 
a törvényszéknek a kényszeregyezségi . és csődügyek 
előadója, súlyos visszaéléseket követett el és a vádirat 
szerint állását arra használta fel, hogy a kényszer- 
egyezségi ügyek kiosztásakor az ügyvédek megsarco
lásával nagy vagyont szerezzen és a szakértőkkel meg
egyezésében óriási összegű szakértői dijakat számított 
fel, amelyet azután a szakértők megfeleztek vele. Mind
ezekért a vádirat megvesztegetéssel, hivatali vissza
éléssel, közoki'rathamisitással, hamis tanuzásra való rá
bírás bűntettével vádolja a törvényszéki bírót és társai 
ellen is hasonló vádakat emel.

A hétfői tárgyaláson a vádlottak közül csak Nagy 
Istvánt hallgatták ki, aki emelt hangon jelentette ki, 
hogy nem érzi magá bűnösnek. Húsz hónapja ártatlanul 
szenved, a vizsgálati fogság idegeit tönkretette, súlyos 
neuraszténiája van és ezért előre is bocsánatot és elné
zést kér, ha esetleg a tárgyalás folyamán elragadtatná 
magát. Sorban foglalkozik az egyes ügyekkel és hig
gadtan terjeszti elő védekezését. Azt igyekszik bizo
nyítani, hogy mindenkor a törvény áltál előirt módon 
járt el és senkitől sem fogadott el pénzt.

A tárgyalást ezután félbeszakították és folytatását 
kedd délelőttre tűzték ki.

Azután Hág Béla szuboticai vasutigazgatásl pénz- 
tárrovancsolót hallgatták kt tanúként, aki elmondotta, 
hogy amikor a pénztárt rovancsolta, az pár száz di
nár hiánytól eltekintvá, rendben volt, mert a 26.000 
dinár beszállítását a vádlott Igazolta. Másnap Szubo
ticán megállapította, hogy a 26.000 dinár nem érkezett 
be az igazgatósághoz. Pár napra rá a pénz beérke
zett, mire ő újra megrovancsolta a pénztárt. Ekkor 
volt a nyolcezer dináros hiány. Megkeresték a posta
igazgatóságot, hogy tartsanak közös rovancsolást, 
ami meg is történt és ezalkaiommal a vasúti pénz
tárban mindössze 20 para volt a hiány, a postánál pe
dig 4 dinár fölösleg mutatkozott. Később negyedszer 
is megrovancsolta a pénztárat, de ekkor mindent rend
ben talált.

Ezután felolvasták a szuboticai fegyelmi bíróság 
ítéletét, amely Vad Lajost a szabálytalanságok miatt 
fizetése 20 százalékának 2 éven át való visszatartásá
ra és az előléptetésből három évre való kizárására 
ítélte. Trifunac Bozsidar vezető államügyész vád- és 
dr. Rajles Tósa ügyvéd védőbeszéde után a birósdg 
Vad fölöst felmentene a sikkasztás vád] a alól azzal 
az indokolással, hogy szegény ember létére nem te
hető fel, hogy egyik rovancsolástól a másikig ter-

volna, hanem csakis a két pénztár összekeverésével 
magyarázható a hiány, tehát sikkasztás nem Iorog 
fenn.

Ivartícs Jóvá dobrovoljác volt a másik ügy vád- 
lottja, akit lopással és idegen vagyon rongálásával 
vádolt az államügyész. Ivanlcs szétszedte a gróf Cse. 
konlcs tulajdonát képező leonováci egyik barakkot, an
nak tégláját, tetőcserepcit és egyéb anyagát elhordta 
és házat épített magának belőle.

— Igen úgy volt — védekezett a vádlott — én 
leromboltam azt a barakkot és elvitteni az anyagát és, 
építettem belőle egy ócska, rozoga viskót. De hát én 
kétszer is voltam Csekonics grófnál, hogy mondja meg 
mennyiért adja a barakkot, de nem mondta meg. Hat 
mit tehettem, cihordtnrn. Az állam kényszeritett rá a 
lopásra, mert elrendelte, hogy építsünk házat, máskép 
elveszik a földet és másnak adják. Pénzem nem volt, 
házat meg kellett épiteni, hát loptam. Hát tessék, ve
gyék el tőlem a viskót, ha a törvény rendeli, három 
kiá gyerekemet meg dobálják ki az uccára a tél kü
szöbén . . .

Dr. bratics Dusán védőbeszédében az enyhítő kö
rülmények figyelembevételét kérte, mire a bíróság há. 
rom heti fogházra ítélte el Ivanicsot, de a büntetés

jedö egy néhány nap alatt az összeget előteremtette1 végrehajtását felfüggesztette. Az ítélet jogerős.

M eggyilk o lta  apját és sú ly o sa n  m eg seb e  
anyját egy  részeg  íö ld m iv e s

Borzalmas családi dráma K utovi községben
Apatlnból jelentik: Borzalmas családi dráma tör

tént vasárnap este az Apatinhoz kőzelfekvő Kutovi 
községben.

Egy fiatal földmüveslegény meggyilkolta ap
ját, azután anyjára támadt, akit súlyosan 

megsebesített
Vasárnap este a községi nagyvendégloben na

gyobb társaság mulatott, köztük Radovanovics György 
földmüveslegény, aki csakhamar teljesen lerészegedett. 
Ittasan veszekedni kezdett társaival és már-már tett- 
legességre került a sor, amikor megjelentek a korcs

mában Radovanovics szülei, hogy fiukat haza vigyék. 
Radovanovics a szüleibe is belekötött, majd miclőig 
megakadályozhatták volna,

lekapott egy kenyérvágó kést és azt apjába 
döfte.

Ezután anyja ellen fordult és
Öt is több helyen megszurta.

Az öreg Rudovimovics még a helyszínen meghalt, mig 
az asszonyt súlyos sérüléseivel kórházba szállították. 
Életbcnmaíadásához kevés a remény.

A csendőrség a gyilkos fiút letartóztatta.

A szegénység áldozatai
Ártatlanul meghurcolt vasúti hivatalnok

BecskereJ?ről jelentik: Két bűnügyet tárgyalt szom
baton a becskerekl törvényszék, két szomorú, fájdal
mas ügyet, amelyek mögött nyomorúság, gond, szen
vedés és az élet minden szomorusága rejtőzik.

Az egyik íigy vádlottja, Vad Lajos vasúti hiva
talnok, aki sikkasztással volt vádolva. Ecskán volt ál
lomásfőnök 1925-ben és egyszer váratlan pénztárro- 
vancsolás volt nála, amikor huszonhatezer dinár hi
ányt találtak a pénztárában. A hiányt akkor úgy iga
zolta, hogy állítása szerint a rovancsolás végén be
szállított 26.000 dinárt a vasúti igazgatósághoz. Ami
kor aztán kitűnt, hogy azt a pénzt csak később szál
lította be, uira rovancsolást tartottak. Ekkor már csak 
nyolcezer dinár volt a hiánya, amelyre nézve beis- 
merte, hogy saját céljaira fordította az összeget.

Vad Lajos a következőket adta elő védelmére:
— Nagyon szegény ember vagyok, három gyerme

kem van. feleségem és öreg, beteg édesanyámat is én 
tartom. Állomásfőnök voltam, a vasúti pénztárt, vala
mint a postát kezeltem és még mellékfoglalkozást is 
kellett vállalnom, hogy eltarthassam családomat és 
gyerekeimet iskoláztathassam. Répaátvevője voltam a 
cukorgyárnak és amig én a répát vettem át, a pénz
tárt hol a feleségem, hol a gyerekeim kezelték. A 
pénzt ők hol a vasúti kasszába helyezték, hol a pos
ta kasszájába, ahogy jött és én minden héten egyszer, 
vasárnap megcsináltam a számadásokat és a pénzt 
elosztottam a két kasszába, aszerint, amint a száma
dások mutatták. Egyszer csak a hónap vége felé vá
ratlanul megjelent nálam a pénztárrovancsolö és a 
vasúti pénztárnál huszonhatezer dinár hiányt talált. 
Persze ez az összeg benne volt a posta kasszájában, 
de hát ezt nem mondhattam meg a rovancsolónak, 
hát úgy akartain eltitkolni a hiányt, hogy csináltam 
egy beszállítási nyugtát 26.000 dinárról. A 26.000 di
nárt másnap beszállítottam csakugyan az igazgató
sághoz, pár nap múlva azonban újra tartottak rovan
csolást, akkor meg nyolcezer dinár volt a hiány, de 
ez is a posta pénzéhez volt keverve és ebből meg is 
téritettem a hiányt. Sikkasztásról nincs szó, csak egy 
kis rendetlenségről a számadások körül, amit szegény
ségem és nagy elfoglaltságom okozott.

— De maga a fegyelmi tárgyaláson beismerte, 
bogy a pénzt tényleg elköltötte — mondotta Bunics 
elnök.

— Igen, amikor a hiányt felfedezték, borzasztóan 
megijedtem és mivel nem mertem mcgvallani az iga-

F ran cia-o lasz barátsági szerződ és k észü l
J e le n té k e n y  h a tá rk iig a z itá so k a t h a jtan ak  v ég re  T r ip o liszb a n  O lasz

o rszá g  javára
Párisból jelentik: Franciaország és Olasz

ország között hosszabb idő óta tárgyalások van
nak folyamatban, amelyek kedvező eredménnyel 
biztatnak és

valószínű, hogy már legközelebb barát
sági szerződés jön létre Franciaország 

és Olaszország között
Ez a szerződés elsősorban a zónák kérdését sza
bályozza és

jelentékeny határkiigazitásokat foglal 
magába Olaszország javára Tripolisz
ban, ennek fejében azonban Olaszország 
minden további igém ről lemond Tunisz

ban és a Szaharában.
Az angol kormány, amelyet a tárgyalások 

minden részlete felöl tájékoztattak, hozzájárult a 
megegyezéshez s igy remélhető, hogy a szerző- 
ződés rövidesen létrejön.

Félre akarja vezetni a nyomozást a Noviszadon 
letartóztatott pénzhamisító

Az állítólagos Bicskei vallomásában említett személyek nem léteznek Budapesten
A novlszadi rendőrség — mint jelentettük — né

hány héttel ezelőtt letartóztatott egy embert, aki Bics
kei Sándor topolai születésű magyarországi tánitőnak 
mondotta magát és akinél hamis százdinárosokat ta
láltak. A letartóztatott hamispénzferjesztő vallomásá
ról néhány nappal ezelőtt Mihaldzslcs Sztanoje novl
szadi rendőrfőkapitány informálta a sajtót Ekkor ki
derült, hogy az állítólagos Bicskei a noviszadi rendőr
ségen részletes vallomást tett és elmondta, hogy az 
Ébredő Magyarok Egyesületének megbízásából kém
kedett Jugoszláviában és hazafias indokokból vállal
kozott a hamispénz terjesztésére. A hamis százdináro
sokat — a letartóztatott Bicskei szerint — Jcllinck 
Géza budapesti vegyészmérnök Főherceg Sándor uc- 
ca 25. szám alatti lakásán készítették és a hamis pénzt 
Dénes Imre budapesti titkosrendőr adta át neki.

A Dácsmcgyci Napló budapesti szerkesztősége 
utána járt a pénzhatnisitó által bemondott adatoknak 
és a kővetkezőket állapította meg:

Budapesten a Főherceg Sándor ucca 25. szám 
alatti házban tényleg lakik egy Jelűnek nevű ember, 
akinek keresztneve azonban nem Géza, hanem József, 
nem vegyészmérnök, hanem műszerész, akinek jól- 
menő üzlete van, jó anyagi viszonyok között él, sa
ját autója van és a legnagyobb felháborodással tilta
kozott az ellen, hogy ő bármiféle pénzhamisítókkal 
összeköttetésben állna. Jelűnek nem tagja az Ébredő 
Magyarok Egyesületének. A házban lakott egy Bics
kei nevű ember is. akinek keresztneve nem Sándor,

54. szám alatt, ahol cipészmühclpc van. Elmondotta, 
hogy Topolán született, Szuboticán volt cipészüzlote 
1920-tól 1924-ig a Pasicseva uccában, Szuboticáról köl
tözött BudaDcstre és jelenleg is ott él. Emlékszik ar
ra, hogy Topolán valamikor élt egy Bicskei Pál ne
vű tanító.

Dénes Imre nevű titkosrendőr Budapesten nincs 
és csak egy Dénes Imre nevű fővárosi műszaki tiszt
viselő él Budapesten.

Amint ezekből az adatokból látható, a Novisza- 
dón letartóztatott pénzhamisító vallomása hamis ts 
még az sem bizonyos, hogy Bicskeinek hívják. Két
ségtelen, hogy azért találta ki vallomását, hogy 3 
nyomozást félrevezesse.

Paraffin The

•a* arf harnzU.m 7----  | bancm István és körülbelül egy évvel ezelőtt a Do-M tin k ib b  azt hazudtam, hosy elsikkasztottam a j háw-ucca 54. számú házba költözött
Bicskei Istvánt mc< it Öohinv-urr>

Ciril i Melód trg 5. Dr. Vécsei Jen5 orvos 
lakásán. Telefoni 539

A legújabb éa eredményeiben felülmúlhatatlan 
gyógymód reu m a, k O szvén y , is c h la s ,  lum 
b a g o , é s  n eu ra lg l u s fá jd a lm a* e s e t e i 
b en . Legbiztosabb sí .erű parnfíino? pakolás >s 
fo g y a s z tá s  az egész te-tre, vagy annak egyes 

r é s z e ir e  berlini módszer szerint.
Számos l< öszOaőirat. Vidéki betegek részére la k á s  
é s  e llá tá s . Kívánat a prosoektust, vagy szó

beli felvilágosrá-t ad: 68\
D r . V é c s e l  J e n ő ,  orvos
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hangversenyeket és előadásokat a legtökéletesebben reprodukálnak a legmodernebb kon 
strukcióju TELEFUNKEN rádiókészülékek és csövek.

K é s z ü l é k e k
TELEFUNKEN 10 A legújabb o’csó rádió

készülék batériafütéssel vagy a világí
tási há’ózatba va’ó bekapcsolásra. Á ra 
3 lámpával és 2 tekerccsel 850 dinár. 
Legtökéletesebb hái omlámpás készülék 
940 dinár.

ARKOLETA 3 A vi’ágitó áramba való be
kapcsolásra 2400 dinár.

TELEFUNKEN 4 Legtökéletesebb négy
lámpás rádió 2550 din'r.
Kitűnő ötlámpás NEUTRODIN-készü-
lék 7100 dinár.

TELEFUNKEN 9 A világitó áramba való 
bekapcsolásra 10.200 dinr.

hangversenyeket és előadásokat. Ára
190 dinár.

EX 555 Kitűnő o’csó fejhallgató 140 dinár.
L 666 Ez a hangszóró kiváló erősen és 

tisztán adja vissza a hangot, ára csak
385 dinár.

ARKOFON Fölülmulhatatlan hangszóró
1385 din ír.

L á m p á k
Normál-lámpák a magas- és alacsony- 

frekviánciáju erősités m’nden fokozatára, 
audion- és mindennemű különleges lámpák
a viiágltóáramba való bekapcsolásra, árnyé- j j  
költ rácsu (Schirmgitter) lámpák, egyen- Jg 
áramú lámpák, emissziós lámpák, különleges jg 
rJdióalkatrészek stb. Kérjen képes árjegy- j j  
zéket, amelyet ingyen küldünk B

F e j h a l l g a t ó k  é s  h a n g s z ó r ó k
I E X  333 Kétmillió megelégedett vevőnk hall

gatja ezzel a fejhallgatóval a rádió

Jugosl. Siemens R.T. Rádióosztálya Beograd, Resavska 22

NAPROL-NAPRA
Vilmos császár a parlamentarizmusról, a zsarno

kokról és a demokráciáról. Vilmos, volt német csá
szár, a dcorni kastélyban hosszabban számolt be poli
tikai nézeteiről. Nyilatkozatát később ellenjegyezte s 
helyben is hagyta.

— A parlamentarizmus — mondotta — mindenütt 
lejárt: manapság a parlamentarizmus és a közállapo
tok romlása egy cs ugyanaz. A monarchiának, mint
hogy külön ember, egyén, van lelkiismcretc, a tömeg
nek ellenben nincs lelkiismcretc. A monarchiában egy 
ember a felelős, a köztársasági parlamentben a hata
lom annyira megoszlik, hogy végül cselekedeteiért 
senki sem felel.

Arra a megjegyzésre, hogy a fejlődés mégis más 
irányba halad s amennyiben vannak királyságok, a ki
rály ma már nem uralkodik oly föltétlenül, mint ré
gen, Vilmos császár ezt felelte:

— Nem a királyok biinc, hogy esztelen és hálát
lan népük elűzd őket. Hajdan az emberek kevésbbé 
voltak kegyesek, kevésbbé igyekeztek elkerülni a drá
kói rendszabályokat, hogy megőrizzék hatalmukat. Mi
kor Diaz Mexikóban diktátorkodett, egyik tengerna- 
K.vom meglátogatta öt s csodálkozását fejezte ki neki. 
hogy Mexikóban semmiféle politikai ellenzék nincsen. 
Diaz ezt mondta: .Nincs ellenségem*. .Hogyan lehet
séges cz?« — kérdezte a tengernagy. .Nincs ellensé
gem* —^válaszolta ismét a diktátor. .Miért?* .Mert 
mind meghaltak* — mondta a diktátor harsogó ka
cajjal. Rettenetes Iván uralkodása alatt a holland 
kormány egyik diplomatáját a cárhoz küldte, meg
kérdezve tőle, miért bánik oly rosszul az orosz nép
pel. .Mondja meg ennek a hülyének — válaszolt ? 
cár a tolmácsnak. — azért nyakaztatom le alattvalói
mat, mert ismerem a népemet. Ha nem én vágnám le 
az ő fejüket, ők vágnák le az enyémet.* Unokatest
vérem, Miklós cár, meg én. sokkal inkább emberbará
tok voltunk, semhogy igy cselekedjünk s megragad
juk a kormány gyepiőjét. Ne felejtse cl, hogy én ama 
szellem tiszteletében nevelkedtem, melyet nagyatyájn, 
Nagy Vilmos alapított meg. Ez a hagyomány kizárt 
minden erőszakoskodást. A német demokratikus köz
társaság sokkal szigorúbb törvényeket léptetett élet
be, mint a régi felségsértési törvény volt. hogy bizto
síthassa életét. I ehetetlen meg nem állapítanom, hogy 
•ma a demokrácia az egész világon hanyatlóban van.

Mussolini nem irgalinaz neki. Oroszországban á pro
letárdiktatúra működik. Francia nszágban a miniszter
elnök diktátor! hatalmat élvez. Amerikában is cvröl- 
évre erősödik a szövetséges kormány ha.alma.

*
Füst és sötétség. Egy párisi folyóirat, a dohány 

nemzetközi szemléje, kérdést intézett olvasóihoz, váj
jon crcznck-c valami gyönyörűséget, mikor sötétben 
dohányoznak.

A feleletek zöméből az derül ki, hogy a dohány
zásban az a legnagyobb élvezet, ha látjuk is a para
zsat, a szállongó füstmacskákat, melyeket kifújunk 
szájunkból. Egyik bizonyítéka ennek az állításnak az, 
hogy vakember vajmi ritkán dohányoz.

A dohányzás három módon izgat bennünket: csik- 
landja szájpadlásunkat, foglalkoztatja szaglásunkat és 
látásunkat. Amikor a dohányzó szemléli a terülő és 
szétoszló füstfcllegekct, akkor elrugaszkodik a való
ságtól, ábrándoknak adja oda magát. Ez nyilván igaz, 
de nem mindig. A dohányzó sokszor egyáltalában nem 
ábrándozik, hanem közben a legkézzelfoghatóbb tervet 
kovácsolja.

Curnonsky, a humorista, aki régi, nagy dohányos, 
ezt feleli:

— Elismerem, hogy ha sötétben szívunk egy pipát, 
vagy cigarettát, akkor az aromájának egy része elvesz, 
de nem szükséges teljes fényben dohányozni. A fél
homály még alkalmasabb erre.

Marani, a bankár is ellentmond a többség vélemé
nyének:

— Nem hiszem, bogy a dohányzás öröme abban a 
regényes szokásban rejtenék, hogy tekintetünkkel kö
vessük a füstöt. En sötétben is szoktam szivarozni...

Az északi sark varázsa. Az északi sark mindig 
babonás varázslattal hatott az emberek képzeletére.

Már a tizenötödik századtól kezdve titáni erőfeszí
tést tettek az emberek, hogy rálépjenek az északi sark 
szűz havára. Egyik első úttörő volt Caboto Sebestyén, 
aki Labradoron át hatolt he a Davis hegyszorosba. 
Utána következett Cortereal, majd a firenzei Giovanni 
da Varazzano, aki 1542-ben kutatórajt szervezett erre 
a célra Franciaországban.

Kolumhus Kristóf a hagyományok szerint nemcsak 
a Földközi tengeren utazott, hanem az. északi sark felé 
is 1524-ben a spanyol Estelano Goincz indult neki az

északi sark fölfedezésére, Magcllanoval együtt. 1527- 
ben és 1533-ban az angolok kísérelték meg a kockáza • 
tos utat s Willonghby kapitány odaveszett hatvan tár
sával együtt.

A tizenhatodik században a hollandiak korszaka 
következett cl. akik jelentősen előre haladtak, számos 
mártírt szolgáltattak a tudománynak, köztük Barents- 
ct, aki Ujzcland jéghegyei között pusztult el. ö t kö
vette Henry Hudson, akit a Spitzbcrgákban gvikoltak 
meg 1609-ben, Baffin, aki 1613-ban kelt útra és ües- 
houcf, a kozák, aki vállalkozását 1650-ben kezdte meg.

Sokan voltak, akik légi utón próbálták mcgközeli- 
teni az északi sarkot. Ezek között említik Slvei, Síd
ét rutaiul, Cheinc, Ca::\vcll nevet és a svéd Andrcct, aki 
1897 junius 11-ikén vakmerő társával a Spitzbergákra 
repült és odaveszett.

Hegy öröklődik át a tüdövész? A párisi orvosi 
akadémián Calmette doktor előadást tartott a tudo
mánynak egy mindig izgató kérdéséről, hogv a szülők- 

( ről a gyermekekre hogyan öröklődik át a tiidővesz?
Az előadó szerint két tényezőt kell föltételeznünk: 

az egyik a Kcch-baktétium, melyet górcsővel látunk is, a 
másik ellenben egy szemmel föl nem födözhető, szűr
hető baktérium, mely anyáról gyermekre öröklődik 
még a méhmagzatra is.

Ez az elmélet megengedi, hogv összehangoljunk 
két ellentétes álláspontot. Az orvosok egy része Kuss 
elméletére támaszkodva azt vallják, hogy a gümökór 
sohase öröklődik át egyenesen, az orvosok másik re 
sze pedig az ellenkezőt vallja. Kuss követőinek a ta
pasztalat gyakran igazat ad, amennyiben azt látjuk, 
hogyha az újszülöttet a fertőzött környezetből eltávo
lítjuk, giintőkór nem fejlődik ki a gyermekben. Viszont 
az ellentétes elmélet hirdetői azt hangsúlyozzák, hogv 
ebben az esetben is egy nagy fogékonyság tapasztal
ható a betegséggel szemben.

Calmette doktor a két tábor között fogla helyet. 
Szerinte a gümőkóros gyermeket szül, de ez még csak 
a szemmel nem látható, szűrhető baktériumtól van meg
fertőzve s ezért, ha kiemelik a fertőzött környezetből s 
nem jutnak szervezetébe a górcsövön látható Koch- 
haktérlumok, nem is kapja meg a gümőkórt, illetve 
nem fejlődhetnek ki benne a kórokozó anyagok. A 
szűrhető baktériumok mindenesetre kitűnő talajt alkot
nak a Kocli baktériumok számára.

A párisi orvos azzal végezte előadását, hogy a gü- 
mökóros anyától azonnal cl kell venni újszülöttjét s be 
keli oltani. Az oltás nem árt az újszülötteknek.

Ebben a tekintetben a francia orvosok nem voltak 
egy véleményen s az előadást vita követte,
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M egnyílt a bácskai tartom ányi 
takarékpénztár

A b a n k  o lc s o  k ö lc s ö n t  a d  a g a z d á k n a k  
é s  az ip a r o s o k n a k

Szomborból jelentik: A tartománygyülés képvise
lőinek jelenlétében hétfőn délben nyitották meg ünne
pélyes formában a tartományi takarékpénztárt.

A megnyitáson megjelent Vildovics Antonije főis
pán is,

KUcln Mita, a takarékpénztár elnöke beszédében 
kifejtette, hogy a takarékpénztárnak nem annyira fi
nanciális , mint szociális és gazdasági céljai vannak. 
A takarékpénztár a bácskai gazdáknak és iparosoknak 
teljes anyagi garancia mellett olcsó kölcsönt nyújt és 
a népet segítve előmozdítja a tartomány gazdasági 
fellendülését. Klicin Mita ezután átadta a tartományi 
takarékpénztár vezetését Aradszki Zsarkó igazgató
nak. Az ünnepélyes megnyitó után a bank igazgató
sága ulést tartott, amelyen pénztárossá Szeic Henriket 
választották meg. Elhatározták, hogy pályázatot irtuk 
ki egy likvidátor!, egy szolgai és egy napidijasi ál
lásra.

Ta n-udij,amitől a tanú orra 
fe ldagad

Főtárgyalás a szuboticai törvényszéken
Hétfőn tárgyalta a szuboticai törvényszéken a 

Pavlovics-tanács a könnyű testisértés vétségével vá
dolt Puskás Vincéué született Kiss Teréz bűnügyét. 
Puskás Vincéné a vád szerint ez év február 10-ikén 
Kiss Jolánt, aki mint tanú szerepelt egy birósági tár
gyaláson, bottal orron ütötte. A tárgyaláson a vádlott 
kijelentette, hogy dühös volt a leányra, aki mindig 
csak kellemetlenségeket csinált a családban. Arra a 
kérdésre, hogy milyen kellemetlenségeket csináit, a 
vádlott így felelt:

— Amit a két szeme meglátott, a két keze nem 
hagyta o tt

— Szóval lopott — mondta az elnök
— Lopott és hazudott. A családnak mindig kel

lemetlenkedett. En a nagynénje vagyok. Az eset úgy 
történt, hogyr nálam a lakásban helyszmi tárgyalás 
volt valami igényperben. Ennél az alkalomnál Kiss 
Jolán hazug vallomást tett arról, hogy kié a bútor 
Amikor vallomását aláírta, odamenten, pofapütTtcm 
% azt mondottam:

— Nesze itt a tar.udijad. Tanúskodj máskor Is.
Utána Kiss Jolánt hallgatták ki, aki ellentétben a 

vádlottal, úgy adta elő az esetet, hogy amikor a hely
színén a vádlott lakásán birói tárgyalás volt s őt ta
núként kihallgatták, hozzáugrott a vádlott és egy da
rab fával az orrára csapott

Dr. Mezei Izsó orvos vett fel látleletet s megálla
pította, hogy a leány orra több napig dagadt volt 
Ezután még dr. Csányi Tibort hallgatták ki tanúként, 
aki elmondotta, hogy igényper miatt helyszíni tár
gyalás volt és Kiss Jolánt azért hallgatták ki tanú
ként, hogy meg lehessen állapítani, kik a bútorok tu
lajdonosai. Látta, amikor a vádlott megütötte Kiss 
Jolánt, de hogy mivel, kézzel, vagy iával, azt nem 
tudja.

A bíróság a vádlottat bűnösnek mondta ki könnyű 
testisértcs vétségében és a szerb büntetőtörvénykönyv 
92. szakasza alapján kéthavi elzárásra Ítélte. Az el
itéit asszony felebbezett azon a elmen, hogy nem 
bűnös.

Prihodára volt féltékeny
a gyilkos bécsi huszárkapitány  • •
Ot g o ly ó  érte  C sicsi M u h eb  h e r c e g n ő t

Becsből jelentik: Óriási szenzációt keltett Becs
ben az a féltékenységi dráma, amelynek szereplői 
Csicsi Muheb egyiptomi hercegnő, egy egyiptomi mi
niszter leánya és báró Gerlner Félix szolgálaton kí
vüli huszárkapitány. Báró Gertner a Konzerthausban 
Vasa Prihoda hegedűművész hangversenyének egyik 
szünetében meggyilkolta a hercegnőt, aki nyomban a 
helyszínen meghalt. A gyilkosságot megelőzően min
denkinek feltűnt, hogy a rendkívül szép hercegnő iz
gatottan tárgyal az idősebb férfival. Amikor a szünet 
végét jelző csengetésre a hercegnő felkelt és megin
dult a hangversenyterem felé, a férfi hirtelen revol
vert rántott és ötször rálőtt áldozatára.

Nyomban lefogták a gyilkost és személyazonos
ságának megállapítása után megkezdték részletes ki
hallgatását.

— Valóban meghalt? — kérdezte a rendőrtisztvi- 
selőtől, amikor közölték vele a hercegnő halálát — 
Hiszen nem akartam megölni, csak meg akartam
ijeszteni.

Ezután összefüggéstelen válaszokat adott és ittas
ságával védekezett. A rendőrorvos megvizsgálta és 
megállapította, hogy előzőleg pálinkát ihatott, azon
ban A«n látózott ittasnak. Későbbi W UgaUsa alkal-

' mával elmondotta, hogy a hercegnőt apja arra akar
ta rábírni, hogy szakítson vele és egy török herceg, 
hez mellen feleségül, azonban nem bírta volna elvi. 
selni a szakítást és mindenáron arra karta rábírni a 
hercegnőt, hogy továbbra is vele maradjon.

A rendőrség a további nyomozás során megálla
pította, hogy a báró nemcsak a vallástól félt, hanem 
Prihodára Is féltékenykedett, mert vetélytársát látta 
a hegedűművészben. A rendőrség arra vonatkozólag 
is talált adatokat, ltogy a hercegnő szerelmes volt a 
hegedűművészbe. Kiderült az is, hogy a kapitány, 
aki nagy anyagi zavarokkal küzdött és fizetéséből alig 
tudott megélni, a hercegnő pénzén költekezett.

A gyilkost, aki már kétszer volt nős és elvált, át
szállították az ügyészség fogházába.

R ad ics-p ártiak
a R ad ics-p árti p o lg á rm ester  e lle n
B iza lm a tla n ?  íg o t  szavaztak a n etro v a -  

ra d in i p o lg á r m e ste r n e k
Noviszadról jelentik: Nagy feltűnést keltő hatá

rozatot hozott hétfőn Petrovaradin képviselőtestülete 
az állásától felfüggesztett Jclasics Iván polgármester 
ügyében. Mint ismeretes, Jclasics polgármesternek sú
lyos afférja támadt amiatt, mert a Vidovdán napián 
a városháza épületére kitűzött állami zászlót levétet
te Emiatt a vukovárl főispán felfüggesztette állásá
tól, azonkívül a mitrovicai ügyészség is eljárást in
dított ellene. Azóta állandóan harc folyt a polgármes
ter hívei és a radikálisok között.

Hétfőn azután váratlan fordulat történt. A váro
si képviselőtestület ülésre jött össze, amelyen hat ra
dikális párti, három független demokrata és három 
Radics-párti képviselőtestületi tag jelent meg. Az ülés 
megnyitása után Miiller Antal Radics-párti szót kórt 
és beszódóben óles támadást Intézett a felfüggesztett 
polgármester ellen a zászló afférból kifolyólag, maid 
indítványozta, hogy szavazzanak bizalmatlanságot Jc
lasics polgármesternek, Inditvárnyához csatlakozott a 
másik két Radics-párti képviselőtestületi tag, valamint 
a független demokraták is, ugyhogy a bizalmatlansági 
Indítványt egyhangúlag elfogadták.

Elütött egy kocsit Szuboticán 
a szomhori személyvonat

A ló kimúlt, a kocsin ülőknek semmi 
bajuk nem történt

Vasárnap délelőtt Szuboticán a Halasi-uti vasúti 
átjárónál súlyos kimenetelű szerencsétlenség történt 
és csak a véletlennek tulajdonítható, hogy emberéletben 
nem esett kár. A Szombor felől érkező személyvonat 
a Halasi-uti átldrónál elütött egy kocsit és míg a ló 
kimúlt, a kocsiban iilökekn nem történt semmi bajuk

Délelőtt kilenc óra tájban történt, hogy Balog 
György kelcbiai földmives, aki fiával együtt benn volt 
a városban, kocsin igyekezett hazafelé Kelebiára. Meg
előzően a városban alaposan behorozott és hazafelé a 
kocsin elhóhiskolt, ugyhogy a ló teljesen magára ha
gyatva ment a megszokott után. Balogék útja a Ha
lasi-uti vasúti átjárón vezetett keresztül. Ugyanakkor 
amikor a kocsi odaért, várták a szomhori vonatot és 
a sorompó is le volt eresztve. A ló a sorompóhoz érve 
nem állt meg, hanem a befelényiló sorompórudat be
nyomta és ráment a sinekre. Ebben a pillanatban ért 
oda a vonat is, amely elkapta a kocsit. A ló a kerekek 
alá került, amelyek teljesen szétroncsolták, míg a ko
csiban ülőknek szerencsére semmi hajuk sem történt.

A szerencsétlenségről értesítették a rendőrséget, 
ahonnan llkovics-lvandókics Lázár ügyeletes rendőr- 
kapitány ment ki a helyszínre a nyomozás megindítása 
végett.

A budapesti tu d o m án y - 
egyetem en is szünetelnek

az előadások
Ú jabb ren d zavarás v o lt  h é t fő n  az á lla t

o r v o s i fő isk o lá n
Budapestről jelentik: A tudományegyetemen hét

főn végétért az öt napos ünnepi szünidő, amikor azon
ban a diákok megjelentek, hogy résztvegyenek az 

; előadásokon, közölték velük, hogy az előadások szü
netelnek. Ez az intézkedés összefügg a kultuszminisz
ter és az egyetemi dékánok szombati tanácskozásai
val. A kultuszminiszter ugyanis a tudományegyetem
re is kiterjesztette a többi egyetemre vonatkozó in
tézkedését, amely szerint csak akkor kezdődhetnek 
meg ismét az előadások, ha garanciákat kap, hogy 
nem lesznek rendzavarások.

Az állatorvosi főiskolán hétfőn délelőtt megkezd
ték az előadásokat, amelyeken a zsidó hallgatók is 

.megjelentek. Már úgy látszott, hogy nem történik 
‘ semmi reodzawás, délíalé azoabaa idegen .elemek

hatoltak be a főiskolára és úgy megfélemlítették a 
zsidó hallgatókat, hogy azok felöltőik hátrahagyásá
val elmenekültek. Később azonban kiderült, hogy a 
zsidó hallgatók ijedelme alaptalan volt és a rend ha
marosan helyreállt.

A történteket jelentették a rektornak, aki intézke- 
dett a rend megóvása érdekében.

Zürich, nov. 5. (Zárlat.) Beograd 9.13, Páris 20.305,
London 25.20, Newyork 519.725, Brüsszel 72.22, Mi
lánó 27.215, Amszterdam 208.45, Berlin 123.79, Bécs 
73.10, Szófia 3.7525, Drága 15.40, Varsó 58.20, Buda
pest 90.615, Bukarest 3.135.

Beograd, nov. 5. fZnrZű/.’) . Páris 221.52—223.5?, 
London 275.48—276.58, Newyork* 56.64—57.04, Qenf 
1094.10—1097.10, Milánó 297.05—299.05, Amsterdam 
22.815—22.875, Berlin 1354.75—1357.75, Bécs 799J5D— 
802.59, Prága 168.37—169.17, Budapest 991.54—995.50, 
Bukarest 34.75—34.75.

Zagreb, nov. 5. (Zárlat.) Páris 221.45—223.45, 
London 275.78—276.78, Newyork 56.79—56.99, Zűriek 
10.9410—10-9710, Milánó 297.14—299.14, Amsterdam
2281.50- 2287.50, Berlin 1355.25—1358.25, Bécs 799.59 
—802.59, Prága 168.37—169.17.

Szomfcori terménytőzsde, nov. 5. Búza bácskai 
vasút 204—245, rozs bácskai vasút 240—245, zab bács
kai vasút 242.50- 247.50, árpa takarmányi 64—65 kg. 
250—255, tavaszi 67—68 kg. 275—280, Baranya 69—70 
kg. 290—295, uj tengeri csöves 170—175, bab őrig. 
860—.870, lisztek: Ogg 350-3(^5, 0g 350—365, kettes 
330-3415, ötös 310—325, hatos 265— 285, hetes 245— 
260, nyolcas 200- 210, korpa finom 180—185. Irány
zat: lanyha, .

Noviszadl terménytőzsde, nov. 5. Búza bácskai, 
felsőbácskai és szerémi 79 -80 kilós 245— 247.50, bá
náti 242.50—245, bánáti paritás Vrsac 79—80 kilós 

• 245—247.50. Árpa bácskai, szeretni és bánáti 65 kilós 
255—260, bácskai tavaszi 68 -  -69 kilós 285—290, ha- 
ranyai tavaszi 71—72 kilós 295—300. Zab bácskai, sze
rémi és szlavóniai 250—255. Tengeri bácskai uj XII—I.
257.50— 262.50, bácskai III—IV. 285—290, bácskai IV— 
V. 290—295, bácskai szárított 285—290. szerémi szá
rított 275—280. Liszt Ogg és Og bácskai 355—365, 2-es 
335—345, 5-ös 315—325, 6-os 270—280, 7-es 255—265, 
8-as 205—215. Korpa bácskai 182.50—187.50, szerémi 
és bánáti ISO—185. Bab bácskai fehér 900—920. Irány
zat változatlan. Forgalom 66 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, nov. 5. Határidőüzlet: 
Búza márciusra 26.86—-36.98, zárlat 26.90—26.92, má
jusra 27.46—27.60, zárlat 27.54—27.58. Rozs március
ra 25.06—25.24, zárlat 25.14—25.16, májusra 25.42— 
25.58, zárlat 25.46—25.48. Tengeri májusra 29.26— 
29.40, zárlat 29.34—29.36, júliusra 29.g0—29.70. Kész
árupiac: búza 25.10—-26, rozs 22.75—22.85, takarmány- 
árpa 25.75—26 25, sörárpa 27—29, köles 25.50—26.50, 
repce 46—46.51, tengeri 31.50—32, zab 25.30—26.25, 
korpa 19.25—19.50.

Bécsi marhavásár, nov. 5. (Josef Saborsky & 
Söhne, Wien, St. Marx jelentése). Felhajtás: hizott 
marha 2634, kicsontozni való 746, összesen 33t80, ebből 
303 jugoszláviai eredetű. Irányzat príma árunál vala
mivel drágább, a bikáknál gyengébb.

Chicago] torménytözsde, nov. 5. Középárfolyamok: 
Búza december 114 háromnyolcad, március 119 egy
ke! ted, május 122 egynegyed. Tengeri december 82 
egynegyed, március 85, május 87 ötnyolcad. Rozs 
december 100 háromnyolcad, március 103 egynyolcad.

Winn’pcgi termónytőzsde, nov. 5. Középárfolya
mok: Búza november 118 egyketted, március 124 
egynegyed,

Liwerpooli terménytőzsde, nov. 5. (Zárlat.) Búza 
december 9 sh. 4 ötnyolcad d., március 9 sh. 4 ötnyol
cad d., május 9 sh. 4 egyketted d.

V ízá llá s
A noviszadl hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bogojevó 284 (+11), Vukovár 220 (+36), Palánka 
190 (+20), Noviszad 191 (+15), Zetnun 142 ( +  12), 
Szmederevó 213 ( +  11), Orsava 163 (—1). Dráva: 
öszijek 240 (—4). Száva: Beograd 82 (+12). Tisza: 
Becse j 22 (—2), Ti tel 164 ( +  12).

A  l é g z ő s z e r v e k
n.e óvására a r.igúlvos torokbajok ellen n legjobbak 

a kellemesizü

Dr. Wander-féle
AWGT PACT^ÁK
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- / A  királyi pár Párlsban. Parisból jelentik-
Alokszandar király és Maria királyné őfelségéik hét
főn .reggel 8 óra 18 perekor érkeztek Parisba. A pá
lyaudvaron megjelentek a királyi pár fogadtatására 
Spalojkovícs párisi követ nejével, Ivánovics tábornok 

(katonai attasé, Pokorni tábornok, Jankovics párisi 
főkonzul és Vukicsevics követség! tanácsos. Doumer- 
gue köztársasági elnök képviseletében Jason tábor
nok jelent meg, a francia xk'ormányt pedig De Fucie 
külügyminiszteri tanácsos képviselte. A királyi pár kí
séretében utaztak Iíadzsicsné asszony első udvar- 
hölgy és Dimitrijcvicy ezredes, udvari marsall. A ki
rályi part elsőnek, Szpalajkovics követ üdvözölte, 
majd Szpalajkoylcsné virágcsokrot nyújtott át a ki
rálynénak. A.király ezután de Fucie üdvözlő beszédére 
Válaszolva/örömének adott kifejezést, hogy ismét vi
szontlátja a francia fővárost. A királyi pár a Rltz- 
szállóban szállt meg.

Palánkaiak küldöttsége Popovics Dákánál és 
Szíankovlcs Szvcíozárnál. Noviszadról jelentik: Va
sárnap dr. Rajkovics Misa, a noviszadi radikális párt 
elnöke, Popovics páka miniszterhez és Sztaukovics 
Szvetozár volt miniszterhez bácskapalánkai küldött
séget vezetett. A küldöttség szónoka Alekszfcs Jován 
palánkai főszogabiró meleg szavakban köszönte meg 
a két miniszter intervencióját, amelynek eredménye- 
képen a pénzügyminiszter elállóit a palánkai járási 
adóhivatal tervbevett megszüntetésétől.

' A/Szubotical 31 îk gyalogezred uj parancsnoka,
Noviszadról jelentik:/Őfelsége a király Peics S. Milán 
noviszadi ezredest* aki a noviszadi 7-ik gyalogezred* 
nél teljesített szolgálatot, Szuboticára helyezte át és 
kinevezte a szuboticai 34-ik gyalogezred parancsno
kává.

— Lalosevics Szteván főszolgabíró lett az új 
•szombori rendőrfőkapitány. Szoniborból jelentik: Dr. 
\ ildovics Antonije bácskai tartományi főispán a nyu
galmazott Eremin György rendőrfőkapitány helyébe 
hétfőn Lalosevics Szteván járási főszolgabírót nevezte 

S^°nibor főkapitányává. Lalosevics Szteván régi 
közigazgatási tisztviselő, tiz éven keresztül töltött be 
vezető pozíciókat Hosszú ideig volt kulai főszolga* 
Wró, majd Kanizsán főkapitány, legutóbb pedig a 
szombori járás főszolgabírójává nevezték ki. Ezt az 
állását cseréli fel most a főkapitányi állással. Szom* 
borban a kinevezés általános megelégedést keltett, 
mert Lalosevics Szteván hosszú évek tapasztalataival 
felszerelten veszi át a szombori rendőrség irányítá
sát. Az uj főkapitány működése elé nagy bizalommal 
tekint a város polgársága.

— Eljegyzés. Welsz írónké és Szegedi Emil, a 
Bácsmegyei Napló munkatársa jegyesek. (Minden 
külön értesítés helyett)

Megnyitották a beogradi tartománygyiilés uj 
ülésszakát Bcogradból jelentik: A beogradi tarto- 
mánygyülés őszi ülésszakát királyi kézirattal hétfőn 
nyitotta meg Rajlcs Szvetiszláv tartományi főispán. A 
jegyzőkönyv felolvasása után Zsivancsevics Mihajló, a 
tartományi választmány elnöke különböző szabályren
deleteket terjesztett be, köztük az alsóbbfoku mező- 
gazdasági iskolák és női ipariskolák létesítéséről szóló 
szabályrendeletet. A tartományi kezelésbe átvett Mc- 
lence fürdőről is készült uj szabályrendelet. Ezután a 
tartományi választmány jelentését terjesztették be és 
a közgyűlés elhatározta, hogy a jelentést a köitség- 
yeési vitával együtt fogják megtárgyalni. Rajics fő
ispán végül beterjesztette a részletes és az egész tar
tományi közigazgatást felölelő jelentését.

— Változások a vajdasági közigazgatásban. Beo
gradból jelentik: Lalosevics Jóca, Racics Színia és 
Andrics Tivadar szombori kerületi képviselők hétfőn 
délelőtt felkeresték a belügyminisztériumban Sztrupi 
Sztanko BBB. osztályfőnököt és a vajdasági közigaz
gatásban több személyi változásra nézve állapodtak 
meg. A szombori főkapitánnyá kinevezett Lalosevics 
bzteyán helyébe Racics Gavra apa tini főszolgabírót 
iicyézték ki szombori főszolgabírónak. Aphtinhan Lc- 
r.elics Rada eddigi szolgabiró lett a főszolgabíró, 
^ztojsics topolai főszolgabírót Dárdára helyezték át. 
Aradszki Jován palánkai főszolgabírót pedig Topó
jára. Bacskimonostorra Bajics Milánt nevezték ki 
jegyzőnek, Bogojevóra Petrovics Nlkolát. Prekajszki 
dárdai főszolgabírót főispáni titkárnak nevezték ki 
Szomboiba. Dr. Csudnovszki Milánt Patinára nevez
ték ki főszolgabírónak,

— Időjárás. A Meteorológiai Intézet jelenti: Rész
ben felhős, aránylag enyhe idő várható.

— Sztarakanlzsa város építi fel a tiszai hidat.
Beogradból jelentik: Vcrnacski Szteván sztarakanizsai 
PMgármcstcr hétfőn Beogradban járt és az építésügyi 
minisztériumban kieszközölte, hogy Andjelinovics Grga 
építésügyi miniszter Sztarakanizsa városnak adott 
koncessziót a két Kanizsát összekötő vashid felépítí- 

A  hid felépítése tlzenöt-husz millió dinárba ke
rül és még nem állapították meg. hogy honnan fogják 
M  •  l t o t  előteremteni,

— Ismét tárgyalásra került a fclcséggyllkos prá
gni földbirtokos bünjero. Prágából jelentik: Voilehov- 
szky Frigyes nagybirtokost — mint emlékezetes — a 
prágai esküdtszék feleséggyilkosság miatt halálra ítél
te. Voilehovszkynak gyanús körülmények között meg
halt a felesége. A gyanút csak megerősítette az a kö
rülmény, hogy az asszony életét férje kétszázötven
ezer csehkoronára biztosította. Az asszony holttestét 
felboncolták és a belekben strichnin nyomait találták. 
A legfelsőbb törvényszék megsemmisítette a halálos 
ítéletet, mert az elsőfokú biróság nein hallgatott ki 
vegyi szakértőket. Az érdekes biinper főtárgyalása 
most kezdődött meg Ismét és előreláthatólag tiz napig 
fog tartani.

— Trumblcs Ante Párlsban. Parisból jelentik: A 
Rádió ügynökség jelentése szerint Trumbics Ante Pá- 
risba érkezett. Trumbics Ante néhány napig fog P a
risban tartózkodni, majd Londonba utazik.

— Kétszázezer dolláros vételár egy argentínai 
ikertriászért. Newyorkból jelentik: Néhány évtizeddel 
ezelőtt a sziámi ikrek, Rádika és Dódika nagy feltű
nést keltettek az egész müveit világban. A két leány
kát operáció utján el akarták egymástól választani, 
de mind a kettőn belehaltak a műtétbe. Azóta több
ször merültek föl ilyen fenomének, most azonban a 
tudományos világ egy uj esemény előtt áll. Argentí
nának egyik falujában, Stradducelóban, Rigio Johan
na, egy mesztic nő, három összenőtt fiúgyermeknek 
adott életet. Két fiú a vállán, a harmadik a hátán 
van ikertestvérével összenőve. Azoknak a fiuknak, 
akik vállon vannak összenőve, rendes szemük, orruk 
és szájuk, de csak két kezük van, az egyiknek csak 
a balkeze, a másiknak jobbkezo. Mind a kettőnek csak 
egy gyomra van. A harmadik fiú teste teljesen nor
mális, azzal a különbséggel, hogy ikertestvérével 
együtt csak egy háta van. Az orvosok, akik az ar
gentínai hármas Ikreket megvizsgálták, kijelentették, 
hogy rövidéletüek lesznek. Rendkívül nehéz a táplál
kozásuk, mert hármuknak együtt csak két gyomruk 
van. Ha az egyiket etetik, a másik kettő rettenetes 
fájdalmat érez. Műtétről szó sem lehet A filadelfiai 
tudományos társaság a hármas ikrekért 200.000 dollárt 
ajánlott föl. A szülők még nem nyilatkoztak, hogy el
fogadják-e az ajánlatot, do valószínű, hogy nem fog
ják visszautasítani. A filadelfiai tudományos társasá
gon kívül több amerikai impresszárió a hármas ik
rekért haláluk esetére nagy összeget ajánlott föl.

— Takarékpénztár a kutya gyomrában. London
ból jelentik: A minap a Royal Veterinary College kli
nikáján jelentkezett egy fiatalember elmondotta azután, 
hogy kutyája cinveit egy gyémántgyűrűt, melynek 
négyszáznyolcvan font sterling az értéke. Ezért kérte, 
hogy operálják meg a kutyát. Frederick Hodbay or
vosprofesszor azonnal megröntgenezte a kutyát és meg. 
állapította, hogy csakugyan ott van a gyűrű a gyom
rában. Azonnal bevitette a kutyát az operációterembe, 
kloroformmal elaltatta és megoperálta. A gyűrű előke
rült és a kutyának sem történt semmi baja: hamarosan 
ki fogja heverni az operációt. Elmondotta Hobday or
vostanár, hogy máskor is végzett már kutyán ilyen 
operációt. Egy öreg, nyugalmazott hajókormányos be
tanította a kutyáját arra, hogy dohányt hozzon számá
ra a közeli boltból. Mindennap beletett a kutya szájába 
egy pennyt és megkapta érte a dohányt. A kutya több- 
i7ben lenyelte a rézpénzt és amikor sokat nyelt már 
belőle, megbetegedett. Gazdája ekkor megoperáltatta. 
Tizenegy penny került elő a gyomrából és az öreg kor
mányos örömmel állapította ‘ meg, amikor odaadták 
neki a különös módon összegyűlt pénzt, hogy kutyája 
valóságos takarékpénztár.

— Két katonai gránátot találtak a bácskopetrováci
piactéren. Bácskopetrovácról jelentik: A község 
piacterén a napokban két éles katonai gránátot talál
tak, amelyeket a hatóság lefoglalt. A rendőrség nyo
mozást indított, annak megállapítására, hogy a rob
banóanyagok miként kerültek a forgalmas piactérre.

— Pprker Gilbert váratlanul újra Parisba utazott.
Parisból jelentik: Parker Gilbert német jóvátételi fő
biztos váratlan párisi utazása nagy fejtörést okoz a 
párisi lapoknak. A legtöbb lap még nem tud állást- 
foglalni s egyedül Pcrtinax ír világosan az Echo de 
Parisban. A kiváló francia publicista szerint bizonyos, 
hogy Parker Gilbert a francia miniszterelnöknél vá
zolni akarja Németország felfogását. Poincaré, Chur
chill és Parker Gilbert legutóbbi tanácskozásai nyo
mán egy olyan terv érlelődött meg, amely esetleg 
alkalmas a jóvátételi kérdés végleges megoldására. A 
terv értelmében a jelenleg két és félmilliárdos a mui- 
tásokat 2.2, vagy talán két milliárdra szállítják le. Né
metország azt reméli, bogy a Dawes-tervczct reví
ziójával annuitásait két és félmilHárdról 1.75, vagy 1 5 
milliárdra szállítják le.

~  Titokzatos merénylet egy törvényszéki elnök 
ellen. Prágából jelentik: Rimaszombaton titokzatos 
merényletet kíséreltek meg az ottani törvényszéki el
nök ellen. Vasárnap tartották meg Rimaszombaton a 
tízéves jubiláris ünnepségeket. Az ünnepségeket alatt 
katonai diszfclvonulás volt, amit Jamisek törvényszéki 
e’nök az ablakából nézett végig. A felvonulás után a 
törvényszéki elnök becsukta szobája ablakait és a kö
vetkező percben ismeretlen tettesek belőttek szobájá
ba. A go'yó azonb n cél tévesztett. A titokzatos me- 

1 rénylet ügyében izéletkörii nyomozást indítottak.

— Egy híres oroszíánvadász halála. Londonból
jelentik: Az előkelő londoni társaságnak közszeretet
ben álló tagja volt Gert de Merve, aki Hollandiában 
született ugyan, de több évtizedes londoni tartózkodá
sa alatt egészen angollá lett. A jómódú gentleman hí
res oroszlánvadász hírében állott s nem mulasztotta 
el, hogy évente leránduljon Délafrikába, ahonnan min
dig gazdag vadászzsákmánnyal tért vissza.*. Az utóbbi 
időben szerencsétlen üzleti spekulációkon elvesztette 
vagyona nagyrészét s ekkor határozta cl, hogy »pro- 
fcsszionista* oroszlánvadásszá lesz. Az afrikai be.i- 
szülöttek között nagy pusztítást visznek véghez a kü
lönböző ragadozók, különösen az oroszlánok és ez ar
ra indította a gyarmati kormány okat, hogy mag is 
jutalomdijakat fizetnek minden elejtett vadért. De 
Merve ezekből a jutalmakból akarta előteremteni a 
megélhetéséhez szükséges összeget s 1c is utazott ál
landó tartózkodásra a délaírikai gyarmatokra. Pár 
hónap előtt két benszülött társaságában indult vadá
szatra. Az est beálltával sátrat vertek s aztán mind
hárman lepihentek. A hajnali órákban fájdalmas sza
márbőgés verte fel a környék csöndjét, málhásszama- 
rukat, amely a közelben legelészett, megtámadta egy 
hatalmas oroszlán. A bátor vadász nyomban fegyvert 
fogott s egyetlen lövéssel leteritette a hatalmas hí
met. A fegyver dörrenésére véres szemmel tört elő 
rejtőkéből a nőstény, amelynek egy jólirányzott go
lyó ugyancsak életét oltotta. Ez volt a harmincnyol
cadik oroszlán, amelyet a kitűnő vadász leteritett. 
Pár nap múlva De Merve egyik barátja társaságában 
ismét vadászatra indult. Ezúttal iólícjlctt nőstény ke
rült puskacsövük elé. Egyszerre lőttek mind a kettőn, 
mind a két golyó talált, de egyik lövés sem volt ha
lálos. A bestia pillanatra megtorpant, azután hatal
mas ugrásokkal közeledett a lóháton ülő De Merve 
felé, akit első lábának Irtózatos ütésével halálra seb
zett.

— Elfogták a vasúti fogyasztási szövetkezet be
törőjét. A szuboticai vasúti rendőrség bűnügyi osz
tályának vezetője, Rankov helyettes komcszár hétfőn 
esto letartóztatta Domanyics Károly volt vasúti altisz
tet, akiről kiderült, hogy múlt hónapban betört a vasúti 
fogyasztási szövetkezet raktárába és onnan tizenhat- 
ezer dinár készpénzt és sok árut vitt magával. Kihall
gatása alkalmával beismerte a lopást és azt is, hogy 
hétfőre virradó éjjel újabb betöréses lopást követett cl 
Szuboticán: felíeszitette és kirabolta a Palicu-ut ele
jén levő dohánytőzsdét. Domanyics lopásért és betö
résért már többször volt büntetve. Kihallgatását ked
den délelőtt folytatják.

— Pályázatot írnak ki a még be nem töltött novi
szadi városi tisztviselői állásokra. Noviszadról jelen
tik: Novlszad város képviselőtestülete hétfőn délután 
öt órakor rendkívüli közgyűlést tartott. A közgyűlés a 
munkáskamara részére építendő otthon és palota cél
jaira 270 négyszögöl telket adott, 700 dinár helyett 350 
dináros árban négyszögölenként. A munkáskamara pa
lotáját az egészségügyi palotával szemben a Kraljica 
Marija utón jelölték ki. A közgyűlés pályázatot hirdet 
a néhány még betöltetlen tisztviselői állásra, úgy az 
újonnan szervezett építészmérnöki és kültelki tisztior
vosi állásokra, mert az előbbi pályázat meddő volt. 
Városi számtiszttó Oberknezscvies Száva volt kulplni 
jegyzőt választották meg. Városi földmérővé Fodor 
Istvánt, kiadóvá Cvetner Dusánt, rendőrirnokká Klisler 
Gyulát választották meg^

— A halálra Ítélt rabnőt éjszakánként kiszöhtette 
a (egyházból a szerelmes foghazfelügyelö. Brünnből 
jelentik: A férjének meggyilkolása miatt halálra Ítélt 
Lepeska Mária hosszabb idő óta a piseki fegyintézet
ben várja a legfelsőbb biróság döntését. Az asszony a 
közelmúlt napokban kihallgatásra jelentkezett a (egy
ház igazgatójánál, akivel közölte, hogy Polensky 
Vacláv fogházfeltigyelő súlyos hivatali mulasztásokat 
követett el. A rabnö előadása szerint a fogházfelügyelő, 
akit nemrégiben helyeztek Szlovenszkóból a piseki 
fegyintézethez, alig pár nappal hivatalbalépése után 
szemet vetett rá és később leplezetlenül is kimutatta 
szimpátiáját, amely szerelemmé fokozódott. Ettől az 
időtől kezdve a fogházfeliigyelö elhalmozta őt figye
lne ezer jeléve. Irodai szolgálatra rendelte, egy ágyat 
állíttatott az irodájába és a rabnő állandóan ott töl
tötte az éjszakát. Intim szerelmi viszony fejlődött ki 
közöttük s a fogházfelügyelő szenvedélye hevében 
odáig merészkedett, hogy esténként álruhába öltöz
tette, kicsempészte a fegyházból és sétálni vitte a ha
lálra ítélt hitvesgyilkos asszonyt. Lepeska Mária val
lomása alapján szigort! fegyelmi vizsgálat indult. Az 
iratok rövidesen a törvényszékhez kerültek, a fegyel
mi eljárásból bűnvádi eljárás lett és a fogházfelügye
lőt letartóztatták. A halálra ítélt asszony meglepő val
lomását azzal magyarázzák, hogy biiupcrét a közel
jövőben tárgyalja a legfelsőbb biróság s hogy az asz- 
szony ilyen módon igyekszik megszerezni a bírói és 
(egyházi hatóságok báláját és rokonszenvét.

— Szkopljei dalárda hangversenye Novlszadon.
Noviszadról jelentik: Hétfőn délután érkezett meg 
Noviszadra a szkopljei Mokranjac dalárda, amelyet 
az állomáson a noviszadi dalegyesületek vezető!, va
lamint a gimnázium tanulóifjúsága fogadta. A város 
képviseletében Lakics János alpolgármester jelent meg 
a dalárda üdvözlésére. A Mokranjac dalárda hétfőn 
este a Szloboda nagytermében hangverseuvt rendezett, 
utána bankett volt* • • • -
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— Á revolveres follkereskedő. Noviszadról Je
lentik: Frank Árpád kovini tollkcreskedő, szombaton 
tollat akart vásárolni Krum János temerini birtokos
nál. Frank és Krum között az ár tekintetében nézetelté
rések támadtak, ami annyira felbőszítette Frankot, 
hogy revolvert rántott és azt Krum mellének szegezte. 
Magyart Gyula vrsaci tollkereskedő, aki véletlenül je
len volt az összetűzésnél, megakadályozta Frankot ab 
ban, hogy a revolver ravaszát elcsattantsa. Frankot le
tartóztatták és bekísérték a noviszadi ügyészség fog
házába.

— Uszólecke közben a Dunába fulladt. Noviszad- 
ról jelentik: Sudimtiszki Márton erdeviki béres, ezévi 
július huszonkilenccdikén Síden úszni tanította a ba
rátját Radisics György bérest. Radisics mélyen be
ment a vizbe cs elmerült. A noviszadi törvényszék Su- 
dimnszki Mártont gondatlanságból okozott emberölés 
miatt jogerősen négy havi fogházra Ítélte.

— Húsz évi {egyházra ítéltek egy sikkasztó rend
őrtisztet. Szmederevóból jelentik: A szmederevói tör
vényszéken most tárgyalták Popovics Pavle volt 
rendőrnek sikkasztási bűnügyét. Popovics negyven 
rendbeli sikkasztással volt vádolva és amelyeket hi
vatalos minőségben követett el. Az elsikkasztott ösz- 
szeg 212.000 dinárt tesz ki. A bíróság Popovicsot 
liuszévi fegyliázra ítélte.

A közönség kedvence
Janet Gaynor

Csütörtöktől a Városi Moziban
— Véres verekedés a korcsmában. Szentáról je

lentik: Hétfőn hajnalban egy órakor véres verekedés 
folyt a tóparti Szövetkezet korcsmahelyiségében. Va- 
szics Színia vasúti váltóőr kissé ittasan belekötött Tó- 
bak János szobafestőbe, aki ott mulatott Tobak egy 
leánnyal táncolt, amikor Vaszics Színia szidalmazni 
kezdte és botjával Tobak felé sújtott. Tobak ekkor hát- 
ralökte és némelyek szerint botjá\al meg is ütötte, mire 
Vaszics botjával csapkolódni kezdett, de a korcsmái 
mulatók körülfogták és székekkel, botokkal, üvegekkel 
összeverték, azután kidobták az uccára. A váltóőr 
azonban újból visszament a korcsmába, ahol általános 
verekedés támadt, Vaszicsot több helyen megsebesítet
ték és kidobták az uccára, ahol egy óra hosszat vérbe
fagyva feküdt. Értesítették a rendőrséget, ahonnan Ma- 
nics Voin rendőrkapitány szállott ki a helyszínére és 
intézkedett, hogy az összevert és megszurkált embert 
beszállítsák a kórházba. Még az éjszaka folyamán elő
állították a rendőrségen a verekedésben résztvett nyolc 
legényt, akik ellen büntető eljárást indítottak.

— A távszónok-rekorder csalódása. Egy vállal
kozó szellemű német elhatározta, hogy a rekordok 
mai sokaságát megtoldja a távszónoklat világrekord
jával. Művészi álnevet választott, »Parlatus«-nak ne
vezte el magát és Berlinbe sietve, ugyanabban az ét
teremben állapodott meg, ahol Jolly koplalómüvész 
két évvel ezelőtt üvegketrecben a távkoplalás világ
rekordjával szerzett magának hírt. Jolly annak ide
jén nagy közönséget vonzott az étterembe. Ezerszám
ra keresték fel a vendégek az éttermet, bőséges ebé
deket és vacsorákat ettek 'légig, bámulva, hogy a ka
litkába zárt koplalóbajnok szeme ötven napon át ko
pog az éhségtől. Jolly és a friedriclistrassei étterem 
tulajdonosa megfelezték a bevételt és mindketten nagy 
összeget kerestek. Természetesen a szerelmi roman
tika sem maradt el és Jolly százszámra kapta szép és 
vagyonos hö’gyektöl a házassági ajánlatokat, parla- 
tus arra vállalkozott, hogy az étteremben 130 órán 
keresztül egyfolytában szónokol, mindössze éjszakán- 
kint három órai megszakítást és nagyon rövid étke
zési időt kötött ki magának. A távszónokot és a vál
lalkozót is nagyon súlyos csalódás érte. Alig mutat
kozott érdeklődő, senki sem akarta a 130 órás szó
noklatot végighallgatni, süt az étterem állandó ven
dégei is elmaradtak. Csak egy-két kíváncsiskodó új
ságíró jelentkezett, de egyetlen varieté- vagy artista- 
ügynök sem tett a művésznek szerzödtetési ajánlatot. 
Parlatus legfájdalmasabb csalódását azonban az okoz
ta, hogy egyetlen házassági ajánlatot sem kapott.

A Gammáról a lcgtekinté'yesebb orvosok állapí
tották meg gyógyító hatását.

— Kót nagy tűz ugyanabban az órában. Beo- 
gradból jelentik: Izgalmas vasárnap délutánja volt 
Csuprija szerbiai városnak. Hat óra előtt néhány perc
cel egyszerre két helyen ütött ki tűz a város két egy
mástól távoleső részén és mindkét tüzeset rövid idő 
alatt veszedelmes méreteket öltött. A Presztolonaszled- 
nik ticcában levő Táncsics testvérek féle divatüzletnél 
a raktárhelyiségében törtek fel a lángok amelyek per
cek alatt elharapóztak és mire a tűzoltóság a hely
színére érkezett, az üzlet egész áruraktára és beren
dezése leégett. A tűzoltók munkája már csak arra 
szorítkozhatott, hogy a hatalmas épület emeleteit meg
menthessék a pusztulástól. A másik tűz a Szremszka 
uccában levő Zsivanovics Nikola-féle gabonaraktárban 
ütött ki. A raktárban felhalmozott nagymennyiségű 
kukorica és búza, valamint a raktárépület a tűz mar- 
ftalékává lett. A csendőrség a tüzesetek ügyében e;é- 
ilyes nyomozást indított, mert az a gyanú, hogy a

tyujtogatis idézte cló.

| — Megnyitották a közvetlen teleiont Bócs és Ante-1
rlka között. Bécsböl jelentik: Szombaton nyilt meg a 
közvetlen távbeszélőösszeköttetés Bécs és az Észak- 
amerikai Egyesült-Államok között. Az első hivatalos 
beszélgetéseket délután bonyolították le. Dr. Scipel 
szövetségi kancellár angol beszéddel üdvözölte Kel- 
log külügyi államtitkárt. Washburn, az Egyesült-Álla
mok bécsi követe, szívélyes beszélgetést folytatott Kei
kig államtitkárral. Végül Seipel kancellár beszélt 
Roclmik washingtoni osztrák követtel. A beszélgeté
seket minden zavar nélkül bonyolították le és vala
mennyien kitünően hallották egymást.

— Elítélték a szmederevói rablóbandát. Szmcde- 
revóból jelentik: A törvényszéken most Ítélkeztek Jo- 
vanovics Milivoj landoli, Radojkovics Dragomir vr- 
bovcí, Adamovics Zsivorad radincei, Mitics Lljubomir 
orazsjal, Gyorgyevics Zsivota mihaj'ováci, Adamo
vics Szvetozár és Gyorgyevics Milorád radinci lako
sok bűnügyében. Jovanovics és társai rablóbandát ala
kítottak és hosszú időn keresztül rettegésben tartották 
Szmedercvó környékét. A biróság Jovanovicsot tizen
nyolcévi, Radajkovicsot nyolcévi, Adamovicsot ötévi 
{egyházra, Gyorgycvicset egyhavi fogházra Ítélte, míg 
a többi vádlottat bizonyitékok hiányában felmentette.

— Kézrckerillt gyilkosok. Szmederevóból jelentik: 
Binorci községben — mint ismeretes — meggyilkol
ták Stepanovics Dimitrije földművest. A gyanú a meg
gyilkolt feleségére irányult, akit le is tartóztattak. Ki
hallgatása alkalmával beismerő vallomást tett és kije
lentette, hogy a gyilkosság elkövetésére Markovics 
Milutint és Pajies Miladint bujtotta fel. A csendőrség 
a felbujtókat szintén letartóztatta.

Janet Gaynor a főszereplője
Az ucca angyalának

Csütörtöktől a Városi Moziban
— Nikolajevics Nikolaj nagyherceg lemondott az 

orosz emigránsok nemzetközi cgeysiiletének elnöksé
géről. Parisból jelentik: Nikolajevics Niko’aj nagy
herceg legutóbb levelet intézett az orosz emigránsok 
nemzetközi egyesületének vezetőségéhez és bejelen
tette, hogy az egyesületnél viselt elnöki tisztségéről 
lemond. A nagyherceg lemondó levelében azt is kö
zölte, hogy visszavonul minden akliv részvételtől a 
nemzetközi antibolsevista mozgalmakban. Nikolajevics 
Nikolaj lemondása az orosz emigráns szervezetek kö
rében nagy feltűnést keltett és a visszavonulást azzal 
magyarázzák, hogy a nagyherceget Ciril nagyherceg 
magatartása kedvetlenítette el, aki nem régiben, mint 
ismeretes, a Romanov dinasztia fejének deklarálta 
magát és az összes emigráns mozgalmakban a maga 
számára vindikálta a vezető szerepet.

Dr. Kcllert Benő ügyvédi irodáját Pasiéeva ul. 
8. sz. alá (Weinhut-ház) helyezte át.

— Vád alá helyezték dr. Ankles Bózsót, Popovics 
Dusánt és Markovics Nikolát Rajics Szvetisziáv fő
ispán sajtópörcibon. Becskerekről jelentik: Rajics 
Szvetisziáv beogradi tartományi főispán — mint is
meretes — tömegesen indította meg a sajtópöröket 
dr. Ankles Bózsa, Popovics Dusán és főleg Markovics 
Nikola el én sajtó utján elkövetett rágalmazás és be
csületsértés miatt, amit* a Radikalski Bora című lap
ban követek el ellene. Az ügy tárgyalására delegált 
noviszadi törvényszék hónapokig tartó vizsgálat és 
rengeteg tanú kihallgatása után most küldte meg 
Becskc.'ekre a vádtanács határozatát, amely szerint 
a törvényszék Ankicsot, Popovicsot és Markovicsot 
és Markovicsot vád alá helyezte és felhívta Rajics 
Szvetisz'áv főispánt, hogy három napon belül nyújtsa 
be a vádiratot. Dr. Jaksics Zsárkó becskereki ügy
véd, Rajics főispán jogi képviselője már eleget is tett 
a felhívásnak és a vádiratot benyújtotta. A nagy ér
deklődéssel várt saj tópörökben tehát most már rövi
desen meg lehet tartani a főtárgyalást Ugyancsak 
most érkezett Becskerekre a noviszadi felebbviteli bi
róság határozata, amelyben Rajics főispánnak Marko
vics Nikola elleni egyik sajtópörében november 29-iké- 
re tűzte ki a felebbviteli tárgyalást Ebben A pörben 
a noviszadi törvényszék elsőfokon tizenöt napi fog
házra Ítélte Markovcsot. A felebbezést dr. Gyurgyev 
Boskó tanása tárgyalja le.

— Gyermekek és a vaddisznó. Brüsszelből jelen
tik: Egy brüsszeli csemege- és élelmiszerkcrcskcdés 
a belga főváros egyik legelőkelőbb uccájában van, az
zal szokta vevőit becsalogatni, hogy az uccára fel nem 
darabot vadakat aggat ki. Néhány nappal ezelőtt az 
ajtó mellett függő hatalmas vaddisznó, amelyet min
denki leültnek tartott, rángatózni kezdett. A járókelők, 
akik ezt észrevették, felháborodtak az állatkínzáson és 
szemére vetették a kereskedőnek, hogy nem győző
dött meg az állat kimúlásáról. Rendőröket is hívtak 
és a kereskedő kijelentette, hogy a vaddisznót kétség
telenül élettelen állapotban szállították Brüsszelbe az 
Ardénncs-hegységből. Nem sikerült a kérdést tisztázni 
és ezért a rendőrség állatorvosért küldött. Még mielőtt 
ez megérkezett volna, észrevették, hogy a rágatózó 
vaddisznó egvik lábáról vékony zsineg vezet az ab
lakon át a pincébe és ott egv tanonc szórakozik az
zal, hogy az ucca népét izgalomba hozta

— Az ausztrállal tengerószsztrájk. Londonból Je
lentik: Az ausztráliai tengerészsztrájk újabb véres za
vargásra vezetett. Melbourneban körülbelül ezer főnyi 
sztrájkoló tömeg megrohanta a kikötőt, amelyben ön
kéntes munkások dolgoztak. A rendőrség hosszabb 
kézitusa után a sztrájkotokra lőtt. Négy munkás meg
sebesült, köztük egy súlyosan. A lövöldözés után gya
logos rendőrök botokkal rohamozták meg a tömeget, 
a lovasrendörök pedig belevágtattak. Félórai küzde
lem után sikerült a rendet helyreállítani. A vidékről 
száz rendőrt vezényeltek Melbourncba megerősítésül.

— Kibővítik a beogradi telefonközpontot. Ben- 
gradból jelentik: A beogradi telefonközpont a leg
utóbbi időkben már alkalmatlannak bizonyult a mind
inkább megnövekedő távbeszé'ő forgalom lebonyolí
tására, ezért a posta és távirdaiigyi minisztérium ter
vezetet dolgozott ki. am oly szerint a központot 21209 
uj telefonszámmal kibővítik. A beogradi centralenak 
ezidőszerint hatezer száma van. A kibővítést fokoza
tosan fogják végrehajtani olyan módon, hogy havonta 
4C0 uj állomást szerelnek fel. A kibővítési munkála
tokat a napokban már meg is kezdték.

— Halálos nutóelgázolás Bcogradban. Bcograd- 
ból je'entik: Súlyos autószerencsétlenség történt hét
főn a reggeli órákban Bcogradban. A Topcsidcri-uton 
egy katonai autóbusz elgázolta Petrovics llija pin
cért. akit holtan húztak ki az autóbusz kerekei alól. 
A halálos szerencsétlenség ügyében megindították a 
nyomozást.

— Szólal Károly petrovoszelói plébános húszéves 
papi Jubileuma. Pctrovoszclóról jelentik: A petrovo
szelói katolikus hivök meleg ünneplésben részesítették 
Szalui Károly petrovoszelói esperes-plébánost, aki 
most töltötte be húszéves plébánosi működésének év
fordulóját. A hivök nevében Molnár Mihály gazda, a 
hatóság részéről Iskrulyev Tósó jegyző, az önkéntes 
tüzoltótestiilet nevében pedig Kelemen György pa
rancsnok üdvözölte Szalai Károlyt.

Az ucca angyala
a szezon egyik legnagyobb film je  

Csütörtöktől a Városi Moziban

— Földrengés Amerikában. Atlantából (Georgia) 
jelentik: Virginia, Carolina, Tennessee és Georgia ál
lamok több városából földrengést jeleztek, amely ti
zenöt másodpercig tartott. Kárról nem érkezett hír, 
csak a telefonszolgálatban vannak zavarok némelyik 
városban.

— Uj angol bankjegyek. Londonból jelentik: No
vember 22-ikén bocsátja ki az Angol Bank az uj egy- 
fontos és tiz shillingcs bankjegyeket, amelyekkel az 
eddigi nem teljesen fedezett kincstári jegyeket fogják 
beváltani. Az uj jegyek rajzai a hamisítást állítólag 
teljesen kizárják. Az egyfontos színe zöld, a tiz shil- 
lingcsé piros lesz.

— A topolaí iparos és daloskor ünnepi bankettje.
Topoláról jelentik: Fényes bankett keretében adta át 
a opolai iparos és daloskör dalárdája az egyesület ve
zetőségének azt a két czüsLscrleget, amelyeket a szu- 
boticai és sztaribccseji dalosversenycken nyertek. A 
négyszázteritékes banketten ott volt Topola társadal
mának minden rétege. A Polyák-féle vendéglőben ösz- 
szegüylt közönség meleg ovációban részesítette a da
lárda tagjait. Hoffmann Károly karnagy szép beszéd
del nyújtotta át Vadócz Károly elnöknek a két serle
get, Vadócz elnök lendületes beszédben válaszolt és 
köszönetét mondott a dalárdának sikeres működésé
ért. A beszédek után a dalárda több dalt énekelt, 
majd Barsy Viktor plébános mondott magasan szár
nyaló beszédet és méltatta Hoffmann Károly karnagy 
érdemeit. Ezután Sulyok János nyugalmazott iskolai 
igazgató a Polgári Olvasókör nevében üdvözölte a 
dalárda tagjait. A vacsora után reggelig tartó tánc 
következett.

A háziasszony ügyességét dicséri, ha a teához 
Orient-kekszet szervíroz. Kapható Mayer Alfrédnél 
a Kakas iskolával szemben.

— öngyilkosság hármasban. Zagrebböl jelentik: 
Nem mindennapi szerelmi tragédia játszódott le va
sárnap éjjel Zagrebban. Szcukancc Nada és Zvek-Bo- 
zsena Katica fiatal leányok néhány héttel ezelőtt la
kást vettek ki maguknak Zagreb egyik külvárosában 
és a szobában rendszeresen fogadták Szcukancc Nada 
barátját, egy Svabck Gyúró nevű fiatalembert. A leá
nyok szülei kétségbeesetten kutattak gyermekeik után 
és a rendőrségen is feljelentést tettek az eltűnések 
ügyében. A leányok tudomást szereztek a szülök fel
jelentéséről, miután attól féltek, hogy a hatóság fel
fedezi rejtekhelyüket, elhatározták, hogy Svahck Gyú
róval együtt öngyilkosságot követnek cl. A fiatalem
ber szombaton este valahonnan mérget szerzett és a 
kis hónapos szobában mind a hároman megmérgezték 
magukat. A hármas öngyilkosságot éjfél tájban fe
dezték fel a szomszédok és az életuntakat beszállí
tották a kórházba. Szcukancc Nada cs Svabek Gyú
ró néhány perccel a kórházba szállításuk után meg
haltak, mig a harmadik áldozat: Cvck-Bozsartek Ka
tica állapota válságos. A megrendítő tragédia ügyé
ben a zagrebi rendőrség folytatja a nyomozást
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— A vlnkovdl állainrendörség még nfndlg nem
kap fizetést Vínkovci város vezetősége és az álluiri 
között régóta vita folyik a vlnkovcii állarnrendőrség 
tagjainak fizetése körül. A vlnkovcii rendőri szolgá
latot az állarnrendőrség tartja fenn és a város és az 
állam, között régebben megegyezés jött létre, mely sze
rint Vínkovci város hozzájárul az állainrendörség költ
ségeinek fedezéséhez. A vinkoveii állainrendörség tag
jai azonban több, mint hét hónap óta nem kaptak fize
tést. Az állam nem utalta ki a .fizetéseket és a város 
sem törődött a rendőrség sorsával, mert a maga hoz
zájárulási összegét pontosan megfizette az államnak. 
Szombaton a főispáni hivataltól sürgős leirat érkezeit 
a városhoz, amelyben utasítja a várost, hogy a rend
őrség héthavi fizetését haladéktalanul fizesse ki. A 
város a főispáni rendelettel szemben erélyesen á'íást 
foglal és miután a főispáni rendelet a belügyminiszter 
döntésére hivatkozik, a város az államtanácshoz for
dult panasszal.

A baranyai menekültek szubotlcai csoportja érte
síti tagjait, hogy egyesületi he’yiségét »Hirtb Pali bá
csi* vendéglőjébe JelaSiécva (Deák) ucca b. sz. he
lyezte á t

G A M M A

hajszer kaphat} mind n gyógyszertárban és drogériában 
▼ gy a fő,erakatnál

D r o g é r ia  „ N a d a «  
K o l l á r  é s  G a b r i c s

— A noviszadi zsidó hitközségek közgyűlése. No
viszadról jelentik: A noviszadi zsidó hitközség képvi
selőtestülete vasárnap délután Öt órakor dr. Luszüg 
Nándor hitközségi elnök elnökletével folytatta múlt 
vasárnap megszakított közgyűlését. Néhány alapsza
bályszakaszra vonatkozó vita után a közgyűlés egy
hangúlag sürgősnek mondotta ki a zsidó hitközség 
iskolaépülete kiegészítéséül szolgáló tornaterem építé
sét és annak keresztülvitelére építési bizottságot vá
lasztott, arnely az elöljárósággal kiegészítve, sürgősen 
megkezdi az előmunkálatokat. A tornatermen kívül a 
hitközség teli imaházat, óvodát és néhány lakást épí
tenek hitközségi alkalmazottak részére.

Ha a Gammával kezeli a haját, nem fog csalódni, 
mert hatása biztos és felülmúlhatatlan.

— A rendőr meglopta ez apját. Noviszadról je
lentik: A noviszadi törvényszék hétfőn tárgyalta Tóth 
Illés temerini rendőr bűnügyét. A rendőr apjától, Tóth 
János gazdálkodótól harminc métermázsa búzát lopott 
és azt eladta. A törvényszék három havi fogházra 
ítélte a tolvaj rendőrt '

Miért használ ön shampoont? Használjon sham- 
poon helyett Gamma hajmosószappant. Hatása utólér- 
hetetlen és amellett lényegesen olcsóbb.

— Cigányháboru a korcsmában. Noviszadról je
lentik: Vasárnap délután több cigány mulatozott Kul- 
pinban a Rakics Tósa-fcle vendéglőben. A cigányok a 
vásárról Jöttek és egy elszámolási differenciából ki
folyólag csakhamar veszekedés támadt közöttük. Az 
Összetűzés hevében egy Males Vláda cigány bottal 
fejbetvágta Nikolics Néga nevű társát, aki hazarohant 
és néhány perc múlva revolverrel tért vissza a ven
déglőbe. A felbőszült cigány már az ajtóból öt lövést 
adott le és az egyik golyó Malest a karján megsebe
sítette. Nikolics Négát a csendörség letartóztatta.

Ne k ín o z z a  g y e r m e k e it
közönsége;, i.yu lcs csukamájolaj al,

mert a

amit a ni ; n’l nekik és amelrpt a gy r < k n  a ineácg’ ^ra- 
ban vesznek. Kapható muitU gyógyszer á ria  1 é d ro g 'r áb 1.1 
4 kis » s narjv d -doz al

Orvosi hír. Dr. Stein István orr-, fül-, gégespo- 
clalista rendelését folyó hó 5-ikén a Lcbor palotában 
megkezdi. Rendel 9—11-ig, 3—5-ig. Telefon 248.

— Adomány Braun Henrik síremléke javára.
Kassovitz Miksa, a noviszadi Kereskedelmi és ipar- 
bank igazgatója 300 dinárt adományozott Braun Hen
rik síremlékére.

Dr. Barta Ádám ügyvédi irodáját Vilsonova ul. 
11. szám alól ugyanezen ucéa 6/a. szánt alá (az újon
nan épült Donath-féle házba) helyezte á t 
és d. u. 4—6-ig.

Gyomor- és hasbántalmak, izgékonyság, migrén, 
kimerültség, szédülés, szivszorulás, rémes álmok, ijedt
ség, általános rosszullét, csökkent munkaképesség már 
nagyon is kétségbeejtő esetekben megszűntek azáltal, 
hogy a beteg naponkint reggel éhgyomorra megivott 
egy pohár természetes »Ferenc Józséf« keserüvizet 
Orvostanárok dicsérik azon értékes szolgálatokat, 
melyeket a Ferenc József viz járványok idején is mint 
biztos és enyhe hashajtó teljesít Kapható gyógyszer- 
Ufakbac, drogériákban és füszerüzletíkbftn.

— Ingyenes kercskede'mi tanfolyam Szufcot'cán.
A noviszadi munkáskamara kezdeményezésére a Vaj
daság több nagyobb városában, igy Szuboticán is, liP- 
vembcr 15-lkén ingyenes kereskedelmi tanfolyam nyj-f 
lik a nuinkásbiztositó pénztár tagjai részére. A tanfo 
lyamon a jelentkezőket szakemberek képezik ki a ke
reskedelmi 6s ipari jogból, ezeken kívül tanítják a 
kc’cskedclmi levelezést és könyvelést is, inig a má
sodik turnusban a jelentkezők szerb-horvát nyelvből 
kapnak oktatást. Külön tanfolyamon tanítják az esz
perantót és ismertetik a munkásvédelmi, egészség- 
ügyi és egyéb szociális törvényeket. A tanítás nyelve 
szerb-horvát. Minden csoportban huszonöt hallgató
nak kell lenni, mert csak igy kezdhetik meg az in
gyenes tanfolyamat. Beiratkozni a munkáskamara szu- 
botlcaf klronde'^égénél, Antunovicseva ucca 11. szám 
ftkatt lehet. A tél folyamán a munkáskamara ismeret- 
terjo-ztő előadásokat fog tartani munkások részére.

A tudományoson megalapozott Gamma hatásáról 
naponta érkeznek köszönő levelek.

— Borctvávol őtvógto n torkát egy noviszadi 
munkás. Noviszadról je’cntik: Borzalmas módon 
akart véget vetni életének Bence József hatvr.n'^rom 
éves noviszadi famunkás. Bence a Krajasevics-féle fa
telepen borotvával átvágta a torkát és nagy vérvesz
teséget szenvedett. Az életunt munkást beszállították 
a noviszadi közkórházba. Állapota válságos.

Dr. Reők Iván sebész, operateur rendelését la
kásán. Jelasicseva uiica 1. sz. 11. em. (Jugoszláv bank 
palota) újból megkezdte. Rendel naponta d. e. 8—10-íg

— Tűz Sztaraknnlzsán. Sztarakaniz .áró! jelentik: 
Komjáthy Lukács sztarakonizsai gorda-tanyáján tűz 
támadt és leégett kétszáz kereszt szalma. A rendőrség 
megállapította, hogy a tűz gondatlanságból keletke
zett. Az eljárás megindult.

A Gamma minden hajbetegség elen jó és biztos.
— Leszállították a noviszadi állami kórház boteg- 

lótna.ámút. Noviszadról jc’cntik: A noviszadi álami 
közkó-háznak eddigi beteglétszáma kétszáz személy 
volt. Most az egészségügyi minisztérium ezt a létszá
mot fedezet Irányában százra szállitatta le.

SZ ÍN H Á Z
Á Doktor ur a Katliolikus Legényegyletben. Va

sárnap este nyolc órakor. kerül színre Molnár Ferenc
lmszcnötéves irói jubileuma alkalmából a »Doktor ur« 
cimü kitűnő bohózat. A darabot Szabó Márton ren
dezi és fellépnek: Tőrök Manci, Píukovich, Manci, ö. 
Pénzes Sári, Dörflcr Manci, Garay Béla. Kőhalmi Pál, 
Maycr Béla, Szabó Márton és a Legényegylet több 
más műkedvelője. Jegyek Krécsl könyvkereskedésé
ben már kaphatók.

A szubotlcai Nóp’tör első őszi kulturestfe. A Nép
kör első őszi kulturcstjct november 7-ikón este fél 
kilenc órai kezdettel rendezi. A kulturestén dr. Szé
kely Árcn tart e’öadást *A vajdasági magyarság kul- 
turfcladatai* címen. Az est kiegészítő számai Schlc- 
singor Ily szó’óőncke és Kampós Etelka zonróraszá
ma. Közreműködik még a rsrbot’eM iparos és Pol
gári Dalárda Kovács Koméi karnagy vezetése mel
lett. A kulturestre bo'ópődij nincs.

Szuboticán maradt a G oldstein  
Pábem lékdij

A lía k o a c li  n y er te  m e g  a p o n tv e r se n y t
A Hakoah Goldstein Pál emlékversenye vasárnap 

éjjel tizenkét (rálg tartott. A verseny műiden tekin
tetben kitünően sikerült és a vajdasági b rkozósport 
fejlettsegéről tett tanúságot. Valamennyi súlycsoport
ban népes mezőny indult és főleg a Hakóali és a szom
bori Radnicski birkózói domináltuk. Kitűnő erőket vo
nultatott fel a szentai Radnicski is, míg a noviszadi 
Makkabi bár ke\ összárul, de annál tehetségesebb at
létával volt képviselve.

Az emlékversenyt a Hakoah nyerte meg teljesen 
megérdeine'ten, bár a szomborl Radnicski veszélyes 
konkurrensnek bizonvult és a pontverseny csak az 
utolsó menetökben dőlt cl. A mérkőzéseknek szép 
számú közönsége volt és különösen az esti döntők 
iránt niylvánult meg örvendetesen élénk érdeklődés 
A nívós küzdelmek és hibátlan rendező míndenképen rá 
is szolgáltak erre az érdeklődésre, bár erősen az ér
dekesség rovására ment, ho?v a pontszerzés érdekében 
a döntőben egymásután léptek vissza az ellenfelek ói 
ezzel épen a legnívósabb küzdelmek maradtak el.

A verseny végeredménye a következő:
Légsuly. 1. Hoffmann (Makkabi Noviszad), 2. 

Se he eh tér (Hakoah). 3. Platzko (Makkabi Noviszad).

Pehelysúly. 1. Fischer (Hakoah), 2. Boros (Ha
koah), 3. Király (Radnicski Szenta).

Könnyiisuiy. 1. Sümegi (Radnicski Szombor), 2. 
Milovancsev (Radniciki Szombor), 3. Recskó (Rad
nicski Szeuta).

Közép A) súly. 1. Bukvics (Hakoah), 2. Bartók 
(Radnicski Sccnta), 3. Kirics (Vrsac).

ti) súly. 1. Nagy (Szombori Sport), 2. Ju
hász (SíÓtoi'Wi Radnicski), 3. Kincses (Hakoah).

Nehézsúly, L  Mchr (Radnicski Szombor), 2. Kiss 
(Hakoali), 3. MarUSfvics (Hakoah).

A pontverseny eredménye:
1. Hakoah 14 pont
2. Szombori RadníoJsi 11 «
3. Makkabi 5 <
4. Szontai Radnicski 3 «
5. Vrsaci Viktória 1 «

SzMTC— Topobi SC 6:2 (2:0). Az SzMTC va
sárnap Topolán vendégszerepelt, ahol a TSC volt 
az ellenfele. A szuboticai csapat mindvégig fölényben 
volt és a gólokat tizenegyesből kapta. s \

PETROVOSZELÓ
Szoho— Uccsejl Radnicski 1:0. Barátságos. Bíró: 

Böndör. Mindkét csapat szép játékot produkált.
Megbüntetett egyesületek és Játékosok e novi- 

szadi kerületben. Noviszadról jelentik: A beogradi 
alsíövctség arról értesítette a noviszadi kerületet, 
hogy ICO—100 dinár pénzbüntetésre ítélte a noviszadi 
NAK-ot, a Makkabit és a Temerini TC-ét, mert olyan 
csapattal játszottak, amely nem tagja a szövetségnek, 
1GO dinár pénzbüntetésre ítélte a runiai Spártát, mert 
nem Jelentette be az október huszonegyedikén leját
szott NAK elleni mérkőzést, 100 dinárra Ítélte a no
viszadi Z.AK-ot, mert a kamcnicai Radnicski ellen 
lejátszott bajnoki mérkőzésére nem állított pénztárost 
és rendezőket. Az al szövetség egy hónapra felfüggesz
tette Mrrkovics II. Vojvcdina játékos játékjogát, akit 
a Radnicski—Vojvcdina mérkőzésen kiállítót a bíró. 
Táncost, a NAK játékosát, akit a fiűtrovicai mérkőzé
sen állítottak ki, két hétre tiltották el a játéktól.

KÖZGAZDASÁG
Csökken a a csöJök száma. Noviszadról jelentik: 

A jugoszláv Hitelező Védegylet jelentése szerint ok
tóberben 66 csödeset fordult elő a tavalyi októberi 
84 csődesettel szemben. Ebből a 66 csődből Horvát- 
szlavonországra 2, (tavaly októberben 8), Szerbia és 
Montenegróra 5ó (65), Szlovéniára és Dalmáciára 3 
(4), Bosznia és Hercegovinára 1 (5), a Vajdaságra 5 
(2) jutott. 1928. elejétől kezdve 739 csődeset fordult 
elő a tavalyi 909 csődescttei szemben. A 739 csődből 
Horvátszlavonurszágra 67 (tavaly 104), Szerbia és 
Montenegróra 531 (608), Szlovénia és Dalmácia 71 
(92), BoSínia és Hercegovinára 96 (52), a Vajdaság
ra 54 (76) csődeset jutott.

Kövezik a noviszadi nccákat Noviszadról jelen
tik: A városi közgyűlés felhatalmazása alapján a vá
rosi tanács árlejtést irt ki a Tcmerini-ucca kocsiút és 
járda közötti részének kockakövei való burkolására, 
továbbá az Arhimandrita Rajicsa, Tóth Kálmán, Toldy- 
köz, Szvetog Jovana és Béla Njiva-uccák kikövezésé
re. Az előirányzott összeg 750.000 dinárt tett ki. Az 
árlejtésen négyen vettek részt. A városi tanác.s mind
azokra az uccákra, amelyekre Radivojevics Szteván 
mérnök ajánlatot tett, mint legolcsóbb ajánlattevőt, öt 
b'ztá meg a munka kivitelére, a többi uccák kövezésé
re pedig dr. Frank Mihály beogradi mérnök kapott 
mogbizást, A Temerini-ucca kövezését még ebben a 
hónapban megkezdik.

ÁHatkiálKtás Bajsán. Szomborból Jelentik: A 
bácskai tartomány mezőgazdasági ügyosztálya va
sárnap Bajsán rendezett jólsikerült állatkiállitást A 
kiállítást Budisin Száva, a tartomány választmányi 
tágja nyitotta meg. A zsűri tagjai voltak Jarukula 
Bogdán tartományi gazdasági előadó, Anlenko Iván 
kciületi gazdasági előadó, Blazsekovies József kerü
leti és Rotli Jakab községi állatorvosok, Morvái Ist
ván, Klhut Ferenc, Miletickl Száva, Heutman József 
és Német Lajos gazdák. A kiállításra felhajtottak 
3 mént, 13 kancát, 8 csikót, 4 bikát, 13 tehenet, 14 
Üszőt, 9 borjut, 13 sertést, 18 juhot és 40 szárnyast. A 
kiállítás eredménye a következő: Wamoschcr Dezső 
földbirtokos az összes kiállított állatai után díszokle
velet kapott. Tehén után 1. dijat Pcradovics Lázár, if. 
d.jat Jcrkovlcs István, Hronyec Andrija. Földvári 
András, III. dijat Gornacs Iván, Jelovac Szteván és 
Mucska András kaptak. Borjú után L dijat Csanák Lá
zár, II. dijat Jelovac Szteván, mén után I. dijat Mia- 
tov Milán kanca után I. dijat Hronyec Andrija, II. di
jat Preradov Lázár, csikó után I. dijat Miatov Milán, 
II. dijat Bandobranszkl Zsivkó, disírtó után I. dijat 
Nemesek András, II. dijat Földvári András, juhok után 
f. dijat Preradovles Szteván, II. dijat Kntyan^zki Szte
ván. szárnyasok után I. dijat Miatov Milán gazdák 
kaptak. A tártomány a kitüntetett gazdák között 2650 
dinár pénzjutalmat is kiosztott.
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TÁRCA
Degr’ns karácsonya

Irta i Csermely Gyű*a
özvegy Pcgriné mikor kétéves kis fiacskaia meg

halt, c n k  féllclekkcl támolygott sivárrá vált élete ut
ján. Másik fele a lelkének a gyereké volt és amit csak 
látott vagy hallott, verőfényt az uccán. vagy madár
dalt, esőcsöppei az ablaktáblán, vagy kacagást: min
dent, ami a földön volt, vagy a föld felett, csak azzal 
a fele leikével észlelt, amely elválaszthatatlanul az 
égbe szált gyereké volt. Melegen sütött a nap? Hogy 
ujjongott olyankor Jánoska, mikor kerekes paradicso
mába. a gyermekkocsiba ültette és kitolta a szabadba, 
a napfénybe. Megszólalt a kalitkájában a kanári? Hogy 
figyelt fel a csattogásra Jánoska és hogy csücsörí
tette szájacskáját, hátha ö is tud úgy fütyörcsznf, mint 
az a sárgatollu kis madár. Vagy esett kint az eső és a 
cseppek végigfolytak az ablakon? Megint csak a gye
rek jutott eszébe. Ü — Jánoskával a karján — ott állt 
az ablaknál cs kinézett a felhőkbe borult világba, a 
gyerek meg kinyújtotta kis kezét, yégigbuzta njjacs- 
káját az üvegen, hátha megfoghatna csak egyet is a 
cseppckből. Hogy gurigázna vele a szőnyegen. fis tág
ra nyitott két szemében csodálkozás ült. mert nem 
tudta, mi a különbség kint és bent között.

Óh, irgalom Ist-me, óvj meg minden anyát a csa
pástól. hogy elveszítse lelke felet, a gyermekét . . .

Közeledett karácsony szombatja, kint ünnepre ké
szült a világ. Embe ck sokasága az uccán. minden ki
rakatban nyomtatott tábla: ajándékok karácsonyra és 
.íjévre és a piacokon a karácsonyfák erdeje, kisebbek 
is nagyobbak, egy részük még kötegekbe csomózva, 
így részük már felállításra készen, puhafa-keresztláb- 
ha illesztve. Lehet válogatni a zöldlombu fenyőkben.

fis Degrinének. a mcgv'selt anyának, mikor ö is az 
ccákat járta és nézte a k:rakatokban a sok játékot: 
tidat alatt úgy jött a gondolat: ezt megveszem János
inak, ezt a lovocskát. Azt az aranyos kis ostort is 
lozzá. Milyen boldogan fog kacagni, ha meglátja: rá 
og ülni, gyi, tícsí lovacstám: meg fogja feszíteni a 
’yeplőt és pattogtatni hozzá az ostorát.

S még egy pillantás a lovacskára, ostorra és Deg- 
ínében felébredt a valóság. Hogy felsikoltott benne az

a fél-lélek: — Hiszen Jánoska, az én egyetlenem, nincs 
többé!

Eltámolygott a kirakatablaktól és tovább szédült a 
hömpölygő tömeggel; útba ejtett egy templomot és be
tért és elzokogta bánatát az istennek. Aztán megint ki 
a sokadalmas uccára, hiszen mozgás is kell az ember
nek és levegő.

fis a legközelebbi piacon, ahol karácsonyfákat árul
tak az üzérek, Dcgriné megint álmodozva szétnézett. — 
De helyes ez a kétarasznyi kis fenyő! Ezt megveszem 
Jánoskának, csomó színes kis viaszgyertyát is hozzá 
és feldíszítem aranyfonálla) és csüngőkkel. Pe boldog 
lesz az én kis szentem, Jánoska! Körül fogja tipegni az 
uj csodát cs el fogja gügyögni: Tajácsonyfa!

Aztán megint a zord valóságra való felébredés, 
i Boldog lesz az én kis szentem. Jánoska? Már kis szent
je lett Jánoska az istennek! Tajácsonfa, tajácsonfa?! 
Elnémult már örökre az a kicsi száj!

Özvegy Dcgriné hazarohant, ne játszók vele az uc
cán a képzelet. Otthon, a csendes kis lakásban, ah a 
szomorú valóság is környezi, de kevesbbé gyötrő ez a 
valóság, mint az álom és utána a felébredés.

fis átadta magát a rövid, de oly napsütéses teg
napnak. Nézte a Jánoska fényképét; szinte kivilágított a 
meztelen testecske a sötetes tónusu háttérből — milyen 
imádatos volt csókolgatni azt a kis testet: — nézte 
az elhagyott kis játékokat, a csörgőt, a gummibárányt, 
a mackó-komát, —- hogy bearanyozta a gyermekszem 
napfénye az élettelen, mégis beszédes kis barátokat — 
azután ráborult az üres kis kocsira: — miért mentél el 
tőlem, kicsi Jánoskám?! Hogy készültem volna az íin-
ncpre, ha te it maradsz! Lovacska és ostor és sok édes- hónapot: ez volt a gyermeksir fejfáján, mellette, a 
ség, mind a tied lett volna, kicsi Jánoskám: hát még a 4 lángjai lobogtak és a karácsonyfa alatt kicsi gyep- 
pompázatos kis karácsonyfa! I lös-ló, ostor és édesség. És Dcgriné, ahogy ott ült a

fis úgy múlt cl nap-nap után. hogy Dcgriné mire s’r niellett, két mosolygó csillagban a Jánoska sze-
se készült. Csak iilt a maga bánatával és engedte to
vábbfolyni az órákat, tova a vigasztalan napokat —  
Tavaly még volt karácsony a háznál, az idén, Isten bo-' 
csáss meg, nem lesz.

A szent estét megelőző délutáni órákban is így iilt 
a maga nyomottságás al Dcgriné. Kint hangos volt az ün
nepváró élet, itt a csendesség hallgatott és a mélységes 
gyász. Tavaly még volt karácsony a háznál, az idén, óh 
keserűség, nem lesz.

Nincs Jánoska, nincs ünnep, nincs karácsony; Já
noska odakint van cs mert alszik, hát nem is tudja, 
hogy ma szent este, hogy ma karácsony van.

Degriné bánatában felhördült. — Vagy tudja, hogy 
ma karácsony van és most panaszosan felsír: — nc- 
tem miejt nincs? Miéjt nem gyújtasz nctem is iá

jácsonyfát; hajagszol jám, anyutám, hogy nem gyúj
tasz?

—Lesz karácsonyfád neked is, Jánoskám, — zo. 
kogott tel Dcgriné és felszökött. Sietve magára kap- 
ta bundáját, fejére csapta kalapját és lerohant. S a 
lépcsőkön lefelé is könnyezte: Lesz karácsonyfád 
neked is, Jánoskám! ,

Cukrászdába sietett és megvett egy készen kap
ható karácsonyfát. Alig volt akkora, mint egy kis bo

kor muskátlivirág cserépben, de karácsonyfa volt, 
gvcrtyácskákkal és csüngőkkel, azután vett egy kis 
édességet és azt a lovacskát az ostorkával is meg
vette. S mikor mindennel megvolt, hazafele vette az 
útját. — I esz. karácsonyfád, Jánoskám, lesz, lesz!

A kapu előtt azután megtorpant. Felvigye a la- 
kásába ezt a sok holmit? Hiszen üres ám a lakás, 
nincs Jánoska! Csak a fényképe van a lakásbaj?, an
nak gyújtsa meg ezt a karácsonyfát?

Tétován vesztegelt ott cgy-két percig; már-már 
azon a ponton volt, hogy egy arra jött szegény kis 
'lánynak nyomja a kezébe a karácsonyfát: — erigy 
,haza,gyújtsd meg és örvendj. De az elhatározás per
cében olyan szent gondolata támadt, amilyenre csak 
egy anya feje képes.

Pénzt adott a kis lánynak: vegyél édességet és 
dióskalácsot, ma karácsony van. Azután odaintett 
magához egy autót. — Ki a temetőbe — lihegte láza- 

Isan.fis már bent volt az autóban.
Félórával később — a mennybolton már fényes- 

(kedtek a csillagok — kicsi gyermeksiron kigyult egy 
karácsonyfa. Pegri Jánoska, élt két évet és három

méit vélte és az esti szélnek nem zörgése, de dalla
ma volt: Mennyből az angyal leszállt a földre.

Jánoska szállt le a földre és örült a szent estének 
és annak, hogy neki is gyújtottak karácsonyfát...

. . .  Mikor Dcgriné megint otthon volt és a kályha 
mellett bclésüppedt egy zsöllyébe, valami elmondha
tatlan édes és felemelő szent nyugalom szállta meg. 
Már nem volt könnye a szemének, sem sóhajtása 
anyai szivének, csak egyetlenegy, mindig visszatérő 
kérdése volt: Megörültél a karácsonyfádnak, kicsf 
Jánoskám?

Elaludt-e és csak álmodott, vagy ébren volt-e és 
látása volt? Jánoska átfogta a térdeit cs hízelkedve^ 
hálálkodva megszólalt:

— Töszonöm anyutám. a szép tajácsonyfát. . .
£ • • •'
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A M A G Y A R  K Ö N Y V K IA D Á S  E S E M É N Y E :
A P A N T H E O N  15 K Ö T E T E S  M O D E R N  R E G É N Y S 0 R 0 Z A T A

KORUNK LEGKITŰNŐBB ÍRÓINAK LEGÚJABB ÉS LEGERTÉKESEBB MÜVEI

H a v o n ta  k é t  k it te t  j e le n ik  m e g  a  k ö v e t k e z ő  s o r r e n d b e n
í Hauptmann: A Démon. (A német Wanda c. 

kiadással egyidejűleg jelenik meg.)
K éssel: A rongyos hercegek.

3. írassermann : A Mauritius-ügy, I,
4. „ A Mauriziuö’tigy, II.

5. dn dré  C id e : Pásztorének. — Isabella.
6. IF e r f  e l : Az érettségi találkozó.

7. Conrad* öregek éa fiatalok.
R. Schnitzler: T eréz.

1
í

1928
November

December

) 1929
1 Január

1
J Február

A K I V Á L A S Z T O T T A K
fcgy-egy kötetének bolti á r a : fűzve 2 4  dinár, vászon kötésben  
36  dinár. Aki legkésőbb karácsonyig m egrendeli az egész  

sorozatot, a köteteket

2 8  d in á r

9. Mauriac : Sorsok.
10. ÍF alpole: Harmer John pünkösdi királysága,

11. ff. C. IF el Is : Mr. Blettsworthy a kannibálok 
szigetén. (Wells legújabb regénye.)

12. Meyrink : A nyugati ablak angyala.

Március

Április

13. Knut Hamsun : Csavargók, I. 1
14. M „ 11. > Május

(Knut Hamson legújabb müve.) )
15. Eredeti magyar regény, az 1929. évi Mikszáth Kálmán- 

pályázat díjnyertes regénye.

MEGRENDELŐLAP

, T. Bácsmegyci Napló kiadóhivatala
S  tt b e l l e t i

Ezennel megrendelem a KIVÁLASZTOTTAK elmü regényaorozatot 15 kötetben. 
Havonta 2 köretet veszek át éa 14 kötet átvétele után az utolsó kötetet ingyen kapom. 

FŰZVE 19 dinár kedvorm nyes árban.
KÖTVE 23 dinár kedvezményes árban.
A két könyv árát minden hó elején előre beküldőm.
Minden elsejín tessék két kötetet utánvéttel küldeni.
A köteteket mindon hó elején szeméiyesen vessem át éa fizetem ki Önöknél.

19 d in á r , vászon- 
kötésben

k  d v e z m é n y e n  á r b a n  k a p j a .  A kedve*in nyes tl5- 
jegyzés nem  jár sem m iféle a n y a g i  m egterh eléssel, mert ha
vonta csa t két kötet árát kell ki izetni A m a jd n m  
kedve tn éry  1 Ívül nz flö je ty ző  , a sorozat meglepetéesiámba 
menő 15-ik kötetét teljesen ingyen kapják. A páratlan kedvez
m ényben m indenki részívaliei, aki az h .em ellékelt rendelőlapot 
kiAUitja és biktUdi vngy a B;ic<megyei N ap it b á r r re y  Arusi- 
tój inak átadj;. Ne mnlassza el a kedve; ö a k a 'm a ', mert az

On kő lyvespolc írói sem hiányozhat
A K I V Á L A S Z T O T T A K

nu^yértékű, érdekfeszítő regénysoroza a

luzve

Név: -------------
Foglalkozás s —  
Pontos c ím : —
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NYÍLT-TÉR
Ü zle tü n k e t 

(PaSióeva ul. 6

11192

«W
a szemben levő házba 

szám alá) helyeztük át.
„T efc  s t i l “

M a n u ln k t 'ir n o  sk la d tS te
fiubotien

ANKER“
ÁLTALÁNOS B IZ TO SÍTÓ  II. T. WIEN
gaxcatóság Zagreb—Beograd Alaptőke 463 millió dinár

irodahelyiségét áthelyezte az uj Labor- 
palotába (Jelasiceva—Rudics uliea sarok)

Kötelessége,
hogy m egóvja csa lád ja  és sa já t egészségét, 
ezért lépjen be a Szuboticai önálló Iparosok | 
és Polgárok Jótékony fíetegsegélyzö Egye
sületébe.

Székház: Ciril és Metód tér l'd.
Tagfelvétel a h ivatalos ó rák  a la tt, d. e.

8 -12. d. u. 2 -4 . I1121

Lóárverés
Lelbach Gyula zobiiaticai 

ménesében
november 11-én, vasárnap délelőtt 91 í órakor ön
kéntes árverés utján eladásra kerül 53 drb angol 
telivér, félvér és amerikai ügető ló és csikó.

Megkeresésre katalógust küld a ménesinté- 
zőség. ,

Posta és gyorsvonat: fiacska Topola. 
Személyvonat: Vojnicevo. 11598

M,

4 .* ' » ' V ’ i V.• f . *. > a~.a, X.__ ia _ -K _ . * aSzép és jó  m inőségű

D I Ó
kgként 7 * 5 0  dinár árban  

va ’am inj p ergetett

Ü IÉ Z
kg-Uént 2 0  dinár árban 

k a p h a ló
1:557 Cím :
R e i n  M á r k u s

B “OtI tt /

A rjegyzék
Dcszert teává] l tg. Din. 60-
Haraifimc’thai! sajt i „ . 4fr 
F/cdeit Greyir , 1
Magvar (vari „ 1„
Körijeit lip’ól to’6 i „
VaP.fli .Liptói" i „
Bosnlal trappista sajt 1 „ 
sajti „ , 1 „
Saját „ T. „ccal„
Úgyszintén eredeti , 

desszertsnjtok 
Viszonteladóknak lényeges 

árengedmény 4 92 
Tejrsnrnoh, HuPim ul.

w
n
M
h
h

50-- 
50- 
60 — 
40- 
50-

„ 3?-
T—

Svejci"

H a sw á lt  és uj 
b r o s -  és pá inkás-

H O R D Ó K
20 it ' - ö l  6000 literig 

kaphatók

K r i x  L a j o s
JA Iá inál,

Huhotiei, M izurn őitva ul. 1# 
B'a§ :o k Teszt mell t t .

KÖLCSÖNKÖNYVTÁR 
és ANT QiJÁRlUM

Szabotlea, S trovm ajernva 16. 
10529 (Húspiac,

E L A D  é s  V E SZ
jó állapotban levő használt 

könyveket.
Könyvtárakat bizományba el
adásra elfogad. Könyvek már 

2 d inártól kaphatók.

L F © © A
C S Ü T Ö R T Ö K T Ő L — V A S Á R N A P IG

U N I V E R S A L  F I L M E K

U J 3 É  R E P Ü L Ü N K
Vígjáték világattrakció, rendezte Loc Angelesben Dr. Fejős Pál 

Főszereplő G len n  T ryon  (Pártos Gusztáv)

Amit a szülők nem tudnak
Drámai színjáték 16 évesektől

Főszerep ók M a ry  J o h n s t o n ,  V e r e b e s  E r n ő

— Truda kérlek mi van veled, az én kedvemért menj el 
egy orvoshoz . . . .

— . . .  Meghalni akarok Elza . . . Werner elhagyott 1
— Szerencsétlen testvérem, sejtettem, hogy titokban talál

koztok . . . .

, ,— Maga hova utazik? — kérdezte Lili meg-
z? m lopetteru >»*• -• \ ...... »Av s í

FILM£SA
LÁSZLÓ FERENC REGENYE

ej t
— Lili, maga bizonyára jót akar, de higyje 

el, hogy borzasztóan megszégyenít ezekkel a sza
vakkal . . . Erről szó sein lehet és nagyon kérem, 
ne is beszeljünk róla!

Lili azonban makacsul ragaszkodott te r
véhez.

— De Géza — mondta kérlelően — ezen 
nem szabad megsértődnie! Hiszen nincsen m ás
ról szó, mint a tartozásom megfizetéséről!

— Maga nagyon kíméletes, Lili — felelte 
Dér — de én mégis jól tudom, hogy csak azért 
akar nekem pénzt adni, mert az előbb, ami
kor találkoztunk, elkeseredett hangulatomban kis
sé túloztam . . .  Ezért azt hiszi, hogy nélkülözöm 
és szükségem van a pénzre . . .

— És ha igy lenne, Géza? Akkor sincs Joga 
visszautasítani azt az összeget, amivel tartozom 
magának . . .

— Nem tartozik nekem semmivel Lili és kí
nos, hogy ez egyáltalán szóba k e rü lt. . .  Ne fél
jen, Lili, nem fogok éhenltalni, ahhoz túlságosan 
sok az élet-ösztönöm . . .  És most a barátságunk 
nevében, amelyre maga szokott hivatkozni, ké
rem, hogy ne is említse többé ez az ügyet, mert 
csak megszégyenít.

Lili látta, hogy Dér hajthatatlan és elhallga
tott. A férfi a pillanatnyi szünetet sietve felhasz
nálta, hogy m ásra terelje a szót.

— Mikor utazik, Lili? — kérdezte.
— Holnapután — felelte Lili. — Use Kurt ve

lem jön.
— Akkor mindjárt el is búcsúzom magátol 

— mondotta a férfi. — Érdekes véletlen, egy
szerre érkeztünk Berlinbe és majdnem egyidőben
utazunk el in n en ...

— Ugyanakkor, amikor maga Hollywood felé 
indul, én visszamegyek Kővárra . . .

— Kővárra? — kérdezte Lili őszinte cso
dálkozással.

Dér lemondóan legyintett a kezével.
— Oda hamarabb lehet eljutni, mint Holly

woodba . . . Úgy látszik tehetségtelen fráter va
gyok, akinek csak egy kis vidéki lap redakciójá- 
ban van h e ly e . . .  Itt nem tudtam  boldogulni és 
nincs több energiám a meddő küzdelemhez . . . 
Még örülnöm kell, hogy visszavesznek az »Uj 
Hirek«-Jiez, legalább naponta ehetem majd 
megint meleg ebédet. Kőváron ugy sem lehet mást 
csinálni, mint enni, a jó hegyi borok pedig elfe
lejtetik majd a letört vágyakat és félbenmaradt 
terveket . . .

— Géza, hiszen ez borzasztó! — mondta szá
nakozva Lili egész közel húzódva a férfihez.

— Nem is olyan borzasztó, Lili — felelte Dér 
rezignál tan. — Én már rájöttem, hogy mégis 
csak az a legfontosabb, hogy ne maradjunk éhe
sek . . . Kár is volt megpróbálnom, hogy kiemel
kedjem a szürke ism eretlenségből----- Most,
hogy ezt már tudom, visszamegyek Kővárra be
lefulladni a kisváros porába és elveszni a szürke 
ismeretlenségben . . .

Lilit megrendítette Dér sorsa. Szánakozva és 
mintha ő lenne felelős mindenért, biinbánattal kö
zeledett a férfihez niegsimogatta a haját és meg
csókolta . . . Dér, mintha álomban lett volna, is
mét érezte a forró ajkakat, amelyeken azonban 
most nem szerelmet sziircsölt, hanem bánatos, 
szánakozó bucsuzkodást . . .

Ezzel a csókkal búcsúztak el egymástól.
XXXI.

A hosszú tengeri utazás alatt, a hajón Lili
nek elég ideje volt arra, hogy átgondolja eddigi 
életét és latolgassa, hogy mi vár rá odaát az óceán 
túlsó ismeretlen partjain. Az utolsó evekre most 
ugy gondolt vissza, mintha nem is az ő életének 
fontos szakaszáról lett volna szó, hanem egy é r
dekes, idegen életet vizsgált volna. A szülői ház 
terhes fegyelmezésétől, a kisiáliyos, vidéki cici

dtől * filmszhicsznői sikerekig és a hollywoodi

szerződésig álomszerű gyorsasággal ment min
őién. Az első küzdelmek _é-s,csalódások alig 
hagytak nyomot a leikében, amelyet hamar ra 
gadott magával a siker mámora. Ha Kővárról 
könnyű volt elszakadnia, Berlint még könnyebb 
szívvel hagyta el. Az első sikerek emlékén túl, 
nem kötötte semmi a hatalmas városhoz.

Furcsa volt a búcsúja Berlintől. Amikor Use 
Kufttal már beszállt a fülkéjébe, a vasuti kocsi 
előtt váratlanul megjelent Jung doktor, néhány 
szál bíborvörös rózsával. Az orvos volt az egyet
len, aki elbúcsúzott tőle és mielőtt a vonat elin
dult, meghatottan hajolt egy hosszú csókkal a 
keze fö lé . . .  A másik két férfi, akihez szere
lem és csókok emléke fűzte, nem jött el, csak 
az orvos, aki sohasem beszélt neki szerelemről, 
akit azonban mégis tiszta, ideális érzéssel szere
tett . . .  Ez volt az utolsó emléke Európáról, a 
vörös rózsák, amelyeket féltő szeretettel őrzött, 
emlékeztették a férfire, aki mellett talán boldog 
lett volna, akivel azonban már későn találkozott.., 

Az oceánjáró méltóságteljesen szelte a ten
ger hullámait és vitte Lilit az uj élet felé. Európa 
és a tegnapi élete már messze volt mögötte és 
az elhagyott bizonyosság és a várt titokzatos is
meretlen mesgyéjén ugy lebegett a végtelen vizek 
felett, mint egy szegény, imbolygó lélek . . .  A 
szive üres volt, a gondolatai kaotikusán fonódtak 
a bizonytalan holnap köré . . .

Az óceán csodálatosan nyugodt volt és az 
első napok émelygő aggodalma után Lili már 
gyönyörködni is tudott a végtelen víztükör és 
kék égbolt ölelkezésében. Az oceánjáró luxushajó 
a legkülönbözőbb szórakozásokkal csábította, 
sportpályák, tánctermek és diszkrét szalonok hív
ták, de Lili a legszívesebben a fedélzeten feküdt 
kényelmes tiyugvószékében és bámulta a nyugal
mat árasztó fenséges víztükröt. Nézte a sirályo
kat, amelyek fáradhatatlanul követték a hajót fe
hér szárnyalással, örökké nyugtalan vándorukul, 
amelynek nem volt végső célja. Szerette a ten
ger madarait, mert ráhasoiilitottak, az ő vándor- 
életéhez, amelyet maga is ugy vitt most idegen 
partok felé, hogy nem látta a végső célt, ame
lyet el akar é r n i . . .  i •

{Folyt. k9».)
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a  F F R F lF E .f -v ő d  e g y e sQPHWFUÍFÍQQ haj'©generál >r. m 'ily vissz (Arija □ v n iic  WE|IOÖ-ÜZ rts7 haj ere 6ti a .inót! Bi. - 
fos hatás; Abazo ut mé”cg- és ólommantes. Kanható 
minden dr g idb.n, gyö ya/er- ón i ’la'a ertárba-i.
Aho dió ' nem lenpjufó, 49 dinár bakü'dó e ra * ett 

.r hó im én  vj sz » I t hót ü v g je i  rz  S. H. S. képviselő
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_  NOVISZÁD VÁROS TANÁCSA 

©r. 32292/adm. 1928.

I'M r  d e tm  é  n y
Noviszad város tanácsa nyilvános szóbeli árlej

tésen 651 darab uccajelző és 1432 darab házszámot 
óhajt beszerezni. Az árlejtés 192S. november 19-én 
d. e. 10 órakor a városi gazdasági hivatalban tarta- 
tik meg. Az árlcjtési feltételek a hivatalos órák alatt 
ugyanott megtekinthetők.

Noviszád, 1928. november 2.
, ' Dr. Borota s. k.
11700 polgármester.

DOM NARODNOG ZDRAVLJA U NÖVÖM SADU

H ir d e tm é n y
A noviszádi iskolai poliklinikai szerződéses fog

orvosi állásra pályázat hirdettetek. A fogorvos havi 
javadalmazása napi 4 órai elfoglaltság mellett 4000 
dinár. A szükséges okmányokkal (orvosi oklevél és 
a szakorvosi képesítést igazoló bizonylat) felszerelt 
kérvények 1928. november 15-ig alulírottnál nyújtan
dók be.

Noviszád, 1928. november 2.
11699 Upravnig Doma Narodnog Zdravlja

Dr. Lazar Markovié

Értesítjük igen tisztelt üzletfelein' e ‘, hogv irodánkat

P a S ié e v a  u l i e a  7. s z . a lá
(Gőzfürdő ucca) helyeztük át

Rádió-Reklám Jugoszlávia
i* • • 11 .•>■?*» > t• * *.»'#'•t • • *• ' -"-J-

hiteltudosifó és hirdető iroda. Tel. 820 .-n■n

Vajdaságiak figyelmébe !
V égeladás  i

a kereskedelmi kamara 11569. sz erg dé'ye a’apján

szőnyegek, zefirek,
fehér és szinss

barchendok, férfi és női szövetek
r.ndkivál n így választékban

Vászon
minden szélességben és minős gbeú, teljes 

menyasszonyi kelengyéit

Selymek
mhden szinben hal'athin olcsó áron

Mindenkinek érdeke, hogy ezt a soha meg 
nem ujuló bevásárlási alkalmat 

felhasználja

Bencion és Alfandari
Beograd, Knez Mihajlova 37.

V á lo g a t o t t  cskSví S eftér

B A B
k g .k é n t  D in . Sí .—

D I Ó
k g - k é n t  D in . 8 -—, n a g y b a n

S e l i  a f f é r  R ó z á n á l
Sznbotica , Föpcstával szemben — T e le im  573. g

f iÁ C S M C G Y 0  -
M A P L O

KINTORNA

A férj megkérdi a feleségétől:
— Miféle darab volt az, amit tegnap láttál?
— Nem tudom, nem figyeltem oda. Csak arra em

lékszem, hogy házassággal végződött.
— Szóval dráma volt.

Két asszony beszélget:
— Az orvos tengerparti fürdőt rendelt és most 

konzultációt kell tartanom.
— Miért? Nem vagy megelégedve a doktor diag

nózisával?
— Nem orvosokkal, varrónőkkel fogok konzul

tálni.
*

Feleség: Az apám roppant szerette a fiugyereket. 
ebédet. Mit főzzek neked, drágám?

Fér]: Hideg felvágottat savanyu uborkával.
*

Egy hölgy nagyobb társaságban véletlenül ráül a 
híres hegedűművész nagyertékü hegedűjére és azt 
összetöri. A művész kétségbeesve felkiált:

— Jesszus! A Stadiváriusom!
— Az semmi — feleli a hölgy. — He hátha a 

gyantás húr foltot ejtett az uj estélyi ruhámon.

Feleség: Az apám roppant zsrette a fiugyereket. 
Mindig mondogatta, mennyire sajnálja, hogy nem fiú 
lettem.

Fér]: Hát még én.
*

Két műkedvelő komikus találkozik a Városi ká
véházban. Az egyik panaszkodik:

— Hallatlan, kérlek, amit ez a kritikus velem mü
vei! Megint rosszat irt rólam.

A másik vigasztalja:
— Ugyan kérlek, nem jelent semmit. Ennek a kri

tikusnak nincs egyéni véleménye. Csak azt írja, amit 
az emberek mondanak.

A vendéglőben egy ur dühösen kifakad:
— Hallja, pincér, milyen rostélyost hozott maga 

nekem? A késem kicsorbult cs a villám eltört bele. 
Hogy lehet ezt megengedni?

— Csak egy kis türelem, nagyságos uram. Azon
nal hozok egy diótörőt.

*
Premier után találkozik a neves szerző az éles- 

nyelvű kritikussal.
— Nos, hogy tetszik a darabom?
— Nagyszerű volt, fényes volt, tökéletes, valódi 

remekmű! — áradozik a kritikus.
A szerző csillogó szemmel mondja:
— Boldog lennék, ha még néhány ilyen darabbal 

jöhetnék a publikum elé.
A kritikus elhúzza a száját:
— N na. . .  olyan jó mégsem volt.

C O S U L I C H  L I N I E
F d k ép v i*o let:

Z A G R E B
Képviselőt:

SO M 3 OK, Kraljevié Djordje uliea 8
Készéég^el szolgál díjmentes fJv i’á- 
gosl'ns al Salitből (Spalatóbó!) Éezak- 
ós Pól-Amci ikába va'ó utazásokat 
illetö’eg, továbbá az Adrián, a Föld- 
közitengeren, keletre, Afrika északi 
partjaira és S p a n y o lo rsz á g b a  renn- 

t ngeri k i r á n d u l á s o k r a  vonatkozólag-  áló

P rim a  se r té sh ú s  1 7  d in ., z s irsza lo n n a  
2 1  d in ., háj 2 3  d in ., zsir  2 4  d in ., füs- 

• tö lt  k o lb á sz  2 0  d in -  fe lv á g o tt  2 8  d in .

1929. évi

1
J

Ha még nem rendelt belőlük,

azonnal k i i ’ d i e  be
naptárrcndelését

Szállítás a rendelés sorrendjében!

Mmerva-íiyomda R.-T.
S z u b o í i c a

a legideálisabb erőforrás gazdaságok 
részére. 40 effeátiv ióerősségig. Öntö

zés, vizlecsapolás, vízellátás céljaira,
gazdasági gépek, villamos telepek 

meghajtására. Az egyetlen erőforrás, 
eme y felügyelet nélkül teljes bizton

sággal dolgozik. Kiváló nagy renta
bilitás. Fizetési k e d v e z m é n y e k .  

E s ő z t e t ö  b e r e n d e z é s e k  k e r 
t é s z e k ,  r é t e k  és sz& nt é lő  ü d ék  

részére, elejét veszik a szárazságnak, 
a hozamot 50%-kal emelik, pótolják

a kézimunkát és je ’entős munkabér- 
megtakaritast eredményeznek. Nagy 

munkateljesítmény egyöntetű öntö
zéseiéi. — K é r j e n  prospektusokat!

„POKRET" Inziajersko Pre Juzece, Beograd
K n e z
116 3

M i h a j l o v  v e n a e  1 3

WEITZENFELD I DRUG
T elefon 192 S U B O T IC A  T c le fw  191

Zs’ne^e , gabonás é ; lis iles zs kok, 
vízmentes ponyvák, szőnyejeK, linó
leumok, bútorszövet?!.; és egyéb há> 
pi os cikkek legolcsóbb bevásárlási 
forrása. K r ’en árajá  Vatot. Külön 
felhív uk a t. vásárló közö sé? f ig y e - 
mét nyugágyainkra, amelyek a le - 
jobb anya?ból v ónak ossz ál tva és 
a legolcsóbbak az egész környéken

M e ott
s s ö i ö o l t v á n y t

vásárol, teknőse me> szem lyesen 
szölőo tvá.iyt lepemot, hol a leg- 
prímább cisöoozt tb u ol v.ínyo'xat, 

aneii'm i vadalanyra oltva, 
jutányos árban szerezheti be

S ó v á r  I j  á  s  a  1 ó
mintas'ölő- és s ’ö co. vány elepe 

Pctrovaradin, Bakaccvn uliea 523. 
ügy az alany, nii.it a táj tisztasá
gáért teljes ‘ «ra’T'V vd1 tolok. —

MISKA VUK0V, Subotica
11443 Rudidévá uliea (Gyümölcspiac) 2
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R ó z s a - f e h é r  é s  W o l^ m a n n r ó z s a a
b u r g o n y á t

b a b o t ,  s ' e l e r a l m í í ,  s z i l v á t ,  d u g h a g y -  
m á  , in ig y m iit ,  f e j c s k á p o s z & t

I • a  s z é n á t
préseli, aáwientMt vagon, zsinra és kise! b tételekben legjob
ban 6s ieg o lc só b b a n  szál it b. rnely A lomáara franko

Burgonyát, préselt szénát,
babot, m uhart, k o p á t  
legolcsóbban  s z á l l í t

SlMO S. W EISS, OSIJEK
T elefon  1 7 2 . ------ T áv ira ti GeYffeideweiss

SUBOTICA,
Conon-palota. Cslrkeplac

Rafllfi-KIe teavaj . . . 55 d n. 
Efflenttall sajt . . . .  45 „
TMn-tnrú....................7 ,
Pröse't tejtel........ 28 „
Gfoyer-s.fjt. . . . . .  40 „
Eídainl sajt............. 40 „
Bosznl 1 trappista sajt 50 „ 
Sov íny sajt flrbja . .  5 „
Csemegesajt, kvargli, do
bozos-sajt legolcsóbb 
nap i árban kapható

Naponta friss 
te js z i1 1

11521

bank é* b'zományi üzlete, főzelék
NOViSAÍX Vilsonov trg 7. — 

Telelónsraffl: 22-14

és gyümölcsimport-export
Raktári Temcrjnstta 38 

SÜtüönyci n ? Léderer Adán, a főtéren ióforgalmu
E n g r o s  — D e t a i l

M a n ó  S u g a r
Jugoszlávia l e g o l c s ó b b  d iv a t s z a lo n j a

WEINERT HERMANN Subotica,
I., Slrcs'-imajcrova ulica 16.

Arak: kön nyék , kosztüm ök  201 dinártól 
ruhá í • • • « • •  100 „
a ljak , b lú zok , pongyolák  59 „

Elsőrendű, íz lé se s  és szép  m u.skák garantálva

h a l á l e s e t  m i a t t  á t a d ó
B ő v eb b et:

ö z v .  L le b e r m a n n  S o m á n  é n  AI, A d ó n
Telefon 47  87\

Sz.enta legszebb helyén  
levő, legforgalmasabb, 
ujonnun épült 
í ü i W U 1 nnnl'nrln

O ic s ó  ó r á k  í

k  orvosi rendelésre haskötők 
9  a legmodernebb k'vitelben

F A 5 » n é í i á S
O s ío j í é v v a  n l l c a  3 3 .

TÁRSADALM I K É P E S  
H E T IL A P
Szerkeszti:

C S U K A  Z O L T Á N

Á KÉPESSVASÁRNAP moBékte- 
téb»n föggetten irodalmi aaemle 

Szerkeszti:
SZENTELEK? KORNÉLJjUiUULUllaA MUUA UUU

azonnal kiadó. Értekezhetni 
ugyanott a tulajdonosnál városi ás vidéki áru

Csak viszonteladóknak 1
Kereskedők legtöbb be

szerzési forrása 
Legolcsóbb napi árak

A KETTŐ EGYÜTT

Most a legalkalmasabb idő fcsszerszns
a  t é l r e  v a ló

OLDAL 
ÁRA CSAK Sándor Pál: „rtasz- 

kolnylkovSztbértá- 
banu c.eredeti nagy 
regénye a „Vajda
sági liá s“-ban ~ -

A világ eseményei 
íriss képekben a 
„Képes Vasá napM 
minden számában

i a r i © a  o  p  p
Vei. B eckerek

R aktár: II. ktllkerQlet 3/d,
a Geyer-v. ad égi ö közelében Minden va]<ln<iágl magyar legszentebb kulturkőtolesttége nyelvének  

továbbfejlesztőt, a ▼ Hjda»Agí m a g y a r  í r ó k a t  t á m o g a t n i 1Mielőtt bárhol vásárol, forduljon az

Á l t a l á n o s  H i t e l b a n k  S u b o t i c a  
s z é n o s z t á ly ó h o z
(T e le fo n :  O ,  50, 51)

amely v a g o n t é t e l e k b e n ,  b á n y a i a k o n  a  
l e g e l  s o r  e n d  vi m i n ő s é g e t  s S í k l l i i j a

Viszonteladóknak előnyős árak!

S t a n n i o l  é s  a l u m i n i u m  f ó l i á t
íe h r , színes, pliántasie, hali olt e c t, sima ós dessziniro olt, rendkívül 
izlcses és művészies k iv id b e , ízillit nagyobb mennyiségeket a gyárból, 

ki ebbeket a helybeli raktárról a le .versen képesebb árban
S t a n n lo l f a b r S k  G . m . to. H ., E p p s t e in  In  T a i u u s

SHS v íz á r i ép v isc le te  és ryári lerakóin
Szántó  D ezső Sztibotiea, VIÍ.5 M ilos O b ilica  1 9 .

K é r j e n  m in t á t  é s  á r a j á n l a t é t !

ÍJ R í •  o k i .  m é r n ö k
r á d  l ó  é s  v i l l a m o s s á g i  s z a k i t s l e t é t  
N Ö V 2 S A D O N , K r a lj a  P e t r a  u í í e a  3 0 .  s z .
alá kel} ez te  á t(K a th .h ilk ö z s . ép ü le t.fé le m e le t,v illa m o sm e g á lló )  

V e z é r k é p v i s e l e t e  a következő cégeknek:
N cufcld  und K ahnkc G. m b. H Kin!
B adischc U iirenfabrik A. G. F nríw an /on
„V alvo“ R adioröhrcufabrik  L okc.adt b. Ham ’ urg
Sachncnwerk L id it und Kraft A. G. N iödcrsod iiiz-D resdcn
„Eta" E lek irotech lisch c  í ’abrák G. in. b. H. Prag
Jarosh.vs Erato G'.'ramo*warca'abrik Berlin
„Lur“ L aissle und R icker Berlin
iVetkur Ve tri íb agcsellscb a  t G. m. b. H. B erlin
„Pancdi* W icderstandiw crk B erlin
R ichard Jahre Berlin
„Frako4 Frankfurté / Kond?üisatorcn'abrlk G. m. b. H, Frankfurt a/W  
Wi helm  Z J i F re ib a r j; „H ello jen *  Hcrrn P av lik  Bad Black-znburg

vagy ha megfázott 
és szaggatást érez
a fogában vagy a 
fejében, megbíz
hatóan és gyor
san gyógyítja az

Gyógyszertára; b.-n és drogériákban üvegje pontos 
haszná’ali utasítással együtt 16 dinár

v illan yü zcm rc.
A n ovh xád i v llam oste íep  a v illam osáram  h áztartási célokra  v a ’ó 

fö lh aszn á lá sán á l cca h etven  százalék kal o ’csóbb áram ot ad. Az ü zem k öltség  
1 0 ° /0-al a acsonyabb a gázn ál.

Ilii den  ' ázM rtá . rőszéra n élk ü lözn otetlen . K érjen ism ertető t vagy  
tek in tse  m eg raktárunkat és br fo g ’uk bíró íy ita u i, h o jy  n h ó z la rU a l k el
lék ek  v i la m o s t á s a  IDÖ-, SZEMÖLt ZtíT- és PÉNZMEG1 A K A fllTA ST va a- 
m lnt HIGIÉNIÁT je  ent Önn ír.

K e d v e z ő  r é s z l e t f i z e t é s i  f e l t é t e l e k

ALTERNÖ n fiszak i v á lla la t NOVISAD
Kralja P etra ulica 26. o 04 T elefon  2414.

Fiók : V eliki B ecsk crek , A leksandrova 10. —  T elefon  110.

.U Jií I L t í j í i M Í l l  Isju lu . ih h U T Ü  ölRíi *511 I S Í W tp J í
V tvonk kötött. — Mar mi idén 20 d i l á r t  meghaladó 
bevásárlás után adunk sorsjegyet. usi7
A sorsolást fo’yó évi december 23 ikán d. e. a Sokoiska 
ulica (Gombkötő ucca) 2. sz. alatti üzletünkben ejtjük meg.

«í. V u $ k o v ié  i  d r u g ,  S u b o t i c a
Malom: Juk iúeva  ulica 41 -  Üzlet: Sokoiska ulica 2 (Kuiietz-ház)

IJri dlvatkiilön legesvé  
Síkben

P. A C. l ía o ij ,  Boraalino úa P a a isx t  Ua'apak, L. B 3 .  u 1 és t»oi ha iso y á k  egye üli 
iorukatn. Á llandó dú > vá laszték  férfi f  ?nérn 'm 3 (mSrtók szrr ln t is),nyak kend ők , 
va ódi angol poulowerok is  utazóp'aidckben  P o n to sk iizo lg á lá s  szo lid  árak m e lle tt

VUKOVICS
a v eze tő  c ég  t



16. oldal 2528 november 6.
A C S  M E G Y E I ~

o
LIFKA-MOZI

Hétfőtől szerdáig
X E N IA DESNI JACK TKEV O R

M á j u s i  á l o m
Filrajáték a Rajna gyöngyéről

Csütörtöktől vasárnapig
A m it a  szü lők  n e m  tu d n a k

Dráma

Ujjé r ep ü lü n k !
Dr. Fe ős Amerikában rendezett filmje

APRÓHIRDETÉSEK
A|w4hMat4a «t7 «eá 1 <finir, raaUfbcUa 4a 
k f / w t *  autuH. LciUmU  eprfUnbtfc ám 10 db.

Cáak falbátyapatt j«Ug4* bvalekat bráMbak

Gyógyrzerász-assistenst
szerb, m agyar, ném et 
nyelv ism erette l keresek. — 
Belépés m egegyezés szerint 
M. Ivaőkovié gyógyszerész, 
Vei. K ikinda. 11703

Patkanin p a tk ú - /  Lőszer
doboza 15 d inár. K apható 
m inden gyógyszertárban és 
drogériában, továbbá a 
Torontáli A grárbanknál, V e
liki Beckereken. 9678

VÁROSI M O Z I

(LEVELEZÉS |
Nagyságos Asszonyom I
Mindig elegáns lesz, ha 
özvegy W isztné Cérnái 
'Árnál női és gyermek 
szalón jában  dolgoztat. Szu- 
botica, IV. Z latariéeva 
(M átyás) 10. 11495

Kedves Apám! Te jelöltél
Sri nekem  férjet, de a bú
tort én választom  ki 
B rauchlernál, Szubotica, 
H alpiac. 7211

Kérem azt a növi szadi 
u ra t, ki m árcius végén Vei. 
K ikindán a Hotel N ational- 
b an  egy kabáto t kölcsön. 
:zőtt, hogy a.zt sürgősen 
küldje vissza. Portás.

11720

í
H M M M

(FOGFOGLALKO*3
Ügyes fiú t tanoncnak  fize
tésse l felveszek. Bózsó sza 
b ó , zenede épület. 11626

Fiatal m unkáslányok pa- 
p irha jtoga tási m unkára  
azo n n a lra  felvétetnek. — 
Szántó , Subotica, Milos 
O bilica u lica 19.

Főm olnárt keresek négy- 
hengeres, 2 pár kövei ellá
to tt m alom ba paraszt- és 
kereskedelm i őrléshez, áki 
a  fehérörlésben és a kövek 
kezelésében is jártas. Fi
zetés a tisz ta  kereset egy- 
harm ada a többi szem ély
zette l együtt. Érdeklődők 
jelentkezzenek Toáa Jova- 
novié hengerm alm ánál. Ku- 
m ane (B ánát)._______ 1^1622

Kórházba vagy szanató
rium ba takarítónőnek el
m enne szolid árvalány. 
Cim a kiadóban. 11685

Francia, latin, olasz, szerb
nyelvok tatást vállalok, az 
összes középiskolai tárgyak
ból előkészítek és tanítok. 
Cim a kiadóhivatalban.

11406

Mészáros- és hentessegédet, 
fiatal jó m unkást, azonnali 
belépésro keresek. Csak sze
m élyes jelentkezést veszek 
figyelembe. Bencsik Ferenc, 
Senta 11688

Ügyes felsőruha-varrónő, 
házakhoz ajánlkozik napi 
ötven dinár, koszt. Zsarnó- 
cay Gézáné, Subotica, h u 
m ánévá ulica 19

Irodai á llást keres nyolc 
évi gyakorlattal rendelkező 
tisztviselőnő, szerb, m a
gyar és német, n y e lv tu d ás
sal. M egkeresést kérgje 
»Gépiró is« jeligére a ki- 
adóhivatalba. 11726

Szakképzett kertész, k itű 
nő b izonyítványokkal, több 
éves gyakorla tta l, nős, 
gyerm ektelen, á llást keres. 
Beszél ném etül, csehül és 
szerb, horvátul. M egkeresé
seket: I. M uhka, Puszta
K aranac, B aran ja  címre 
kér 11722

Egészsége* fia ta l nő szop
ta tósdadának  ajánlkozik. 
Stara K anjiía, Dobrovoljaő- 
ka uL 39. 11698

Hároméves kislányom  m ellé 
in telligens gyerm ekgondo
zónőt keresek. Dr. Reők, 
Jelaőiéeva ul. 1. 11708

Mosást, vasa lást olcsón 
válla l Szakái Gáborné, II., 
Masarikova 43._______ 1121^
Nőtlen ember, kaucióképes, 
üzleti szolgának, esetleg ko
csisnak is elm enne. Jelige: 
> Nőtlen* a k iadóhivatalban

11706

Fogtechnikus á llá s t keres. 
Cím a kiadóban. 1171S

Mita Snvajdiió m ag án v á l
la la t klozet, pecegödör és 
kanális  tisz títá s ra , Suboti
ca, Palm ntiéeva ul. br. 7.

11709

pÉTELJELADÁs
Eladó kom plett ebédlő és 
hálószoba. Cim a k iadó
ban. 11657

Ház eladó. Három éve
épült, egészséges lakások 
kai, szépen rendbehozva.
A SzA N D -pálya m ögött 
T om iéeva ul. 56. 11319

Cséplőgarnitura, 8 HP, E l
ső Magyar gyártm ány , jó 
állapotban, azonnal eladó. 
StojSié M ileva, S tapar — 
Baöka. __________11617

Kövidinka, rizling, s lan k a- 
menka, veltelin i gyökeres 
szőlővesszők szedése meg
kezdődött és még kaphatók  
M ikuska szőlőtelepén. L u 
daspuszta, á llom ás Supljak.

11621

Fényképészeti m űterem
15.000 d in á ré rt azonnal á t 
vehető. Farka-s fényképész, 
Titel. 11276

Hé. fő—szerda
G R A N D I Ó Z U S  M Ű S O R

Vámpír az a sszon yb an
Kacagtató barles :k

A s a lo n ik i i  f r o n t á t t ö r é s  tízév es  
é v f o r d u ló j á n a k  ü n n e p é ly e

DOLLÁRHERCEGNŐ
Egy te'efonos kisissz ny vidám éjjeli kalandja. Fősxereplftk:
L iáné Hald, Georg A lexander és  S ieg fr ied  Arno

Gyapjuhulladókot, b o rk ö 
vet, régi fém eket, haszn á lt 
iparvasu ti síneket, vago- 
ne tteke t legm agasabb áron 
vesz »Calin< kom. druátvo, 
Zagreb, M andaliőina uh I/b

Ügynököt feltétlenül m eg
bízható t keres azonnali be
lépéssel »Angol Gőzhajózá
si Társaság® Som borba’* 
Bácska, B aranya részére. 
Leveleket a fizetési igé
nyek megjelölésével »Óceán 
Line® jelijére a kiadóhiva
tal továbbit. Pályázatok 
1928 decem ber hó 1-ig ad 
hatók  le. Az ezu tán  érke
zők nem  vétetnek figye
lembe. 11714

Füszerkereskedősegéd, fia 
tal, ügyes szerb, ném et és 
m agyar nyelv tudással, á l
lást keres. Cim a kiadóban.

11707

Kifutó és tanu lányo- 
kat azonnali belépésre fel ■ 
vesz K ainné virágüzlet, vá-

Eladó, igen jó karban  levő 
cséplőgarn itura, Első M a
gvar G azdasági gyártm á
nyú, 1901-beli cséplő és 
hét éves, 8 lóerős R uszton 
kazánnal. D cutsch Sam u, 
Senta. 11523

Orvosi rendelőszoha be
rendezése kom plett m űsze
rekkel eladó. özv . dr. Simic 
Pálné, Velika K ikinda.

óbor, sa já t term ésű , 100 hl. 
rizling és kövidinka, to
vábbá ugyananny i uj bor, 
hasonló m inőségben eladó. 
Herédi József bognárm ester, 
Horgos. 11641

Kisebb ház eladó Szegedi 
szőlőkben 273 D -ö l te lek 
kel. Érdeklődni M unkás- 
biztosító szolgájánál.

11615

Vásárló közönség figyelm é
ből Mindenféle árut, úgy
mint ruhaszöveteket, kész 
ruhákat, kézmüárut, női 
konfekciót, szőrmét, kala
pokat, autót, autóbuszt, Író
gépeket, rádió kellékeket, 
porcellán- és üvegárut, bú
tort, zongorát, hangszere
ket adunk 10 havi hitelre 
teljeren kamatmentesen és 
adunk 22 havi hitelre 6% 
kamatra eredeti kereskedői 
áron (nem pedig feláron). 
Peiö, Cara Dnáana 5, Subo
tica. 11638

E'.őrendü ap ríto tt tűzifa , 
házhoz szállítva , 36 d inár 
Paraleln i put 12. B urgonya j

Hol vásárol a vidéki 
legolcsóbban Szuboticán?
Földes Sam u ru h aá ru h ázá 
ban  (G yüm ölcs-piac). — 
Férfi öltöny m ár 475 d in á r
tól. ő sz i férfi raglánok már 
675 dinártól. Iskolai fiú ru 
hák  m ár 350 d inártó l. 
Gyermek téli kabátok m ár 
375 dinártó l. Női felöltök 
m ár 425 d inártó l. Leány 
felöltök m ár 375 dinártól. 
Bőrkabátok m ár 850 d in á r
tól. Férfi télikabátok  m ár 
475 dinártó l. Tessék meg
győződni olcsóbb m int bár
hol I 9075

8 HP fogaskerekes m agán
járó és 54 collos cséplő
szekrény C lay ton-Shutt- 
lew orth gyártm ány, 23 éves 
kitűnő üzem képes állapot
ban, m ás vállalkozás m iatt 
eladó. Felvilágosítás: Agri- 
ku ltu ra , Sombor. 10281

H cfherr-S chran tz  gyártm á
nyú 25 éves, huzatos göz- 
lokom obil, H ofherr-Schrantz 
gyártm ányú 25 éves csép
lőgép, 12 lóerős használt 
szivógázm otor, gencrátorte- 
leppel, kom plett, 3 lóerős 
petróleum m otor, kukorica- 
szár-tépögép eladók Meg- 
érdeklődhetök és m egte
k in thetők  A grikulturánál, 
Som bor. 10282

rosháza. 11696
B B B B B B B B B B B B B aB B B B B B B B B B B S B B B B B B B

100 kg.-ként 160 d inár, kilo
gram m onként 1.75 dinái 
V ilsonova u lica  25, a2 u d 
varban. L ázár Borics.

11687

Állandó he tiszá llitá sra  ke
resek prím a vágott kövér 
libákat. A ján lat: SuSak, 
Postbox 210. 11710

Eladó 6 HP H ofherr-cséplő- 
garn itu ra , 1914 évből, 8 
HP Ilofherr-m agánjáró , 1922 
évből. Ignác Grollinger. 
Gákovo fBaőka). 11716

■ B B B B jaB B B B B B B B B

Rőfös- és divatáru részletfizetésre!
&

A la c s o n y  g y á r i á r a k , h o s s z ú  r é s z le t f i z e t é s i  Id ő !
Gyári lerakat:

»
N o v is a d ,  D u n a v s k a  u l .  10

Sombori képviselet: Vojv. Bojovíca Venae 7
F é r f i  és n ő i s z ö v e t e k ,  v á s z n a k , z e f ir e k ,  
mindenfajta f a n c l i  és s v á jc i  s e ly m e k ,  t a k a 
r ó k , s z ő n y e g e k , fü g g ö n y ö k , s z tó v o k  és

legelső angol, cseh és hazai gyárakból származó cikkek legnagyobb választékban
Felkérjük a vá os és környék tisztelt vevőközönségót, ho/y levelezőlapon 
hívja meg ügynökünket, aid dúsan felszerelt kollekciójával házhoz megy

• A képviselő neve:
S t a m p f e r  T a m á s  S o m b o r , V o jv . E o jo v ié a  V e n a e  7

mas.

n
B fflH B üB E B B B B B B S IB B ilB H B lB H S S E üS JS S fflB B ffifflH B B B B a flB H B B B B B IR n a B M

170 h e ’d kifogástalan jó 
szán tó  szép téglaépületek
kel, N ovagradiékán, holdan
ként 5500 d in á ré rt többévi 
rószletfizetésro  eladó. — 
B öm chct ügynöksége, Bcé- 
katopola. 11690

Egyenáramú dinamót, 100
volt, 10 amp. ármegjelölés 
sel keresek. Szkenderovics 
Tam ás, Tavankut. 11724

Nemos füzvesszö kosárfo
násra , 2—3 vagon, eladó. 
Jo h an n  Obendorfer, Cib 
fBaőka). 11717

| KÜLÖNFÉLÉI
Ingyen kan 1 próba doboz 
eredeti D aruváry  krémet, 
ha portóra beküld bélyeg
ben 2 d inárt. A Daruváry 
krém  ezideig a  legjobban 
bevált szer arc tisz tá la lan - 
ságok, szeplök, májfoltok 
ellen. K apható szaküzle
tekben. — K észíti Blum 
gyógyszertár, Subotica, fő- 
po s tá val szem b en .____1J.357

Garzon lakás, két szoba or
vosi rendelőnek, bárm ely 
irodának alkalm as. Manó 
Sugár Tel. 47. 11725

Két-kót egym ásbanyiló ele
gánsan  bú torozott szoba a 
városházzal szem ben kiadó. 
Cim : a kiadóban. 11727

A 1 g n  a g
N I S

O brenoviéa 33

Üzlethalyisóg forgalm as he
lyen kiadó. Poétanska uli
ca 5 ._____   11655
K isebb családi ház novem
ber 15-re, esetleg december 
1 re kiadó. III., Cantaverski 
pu t 49. 11697

M odora kétszobás lakást 
m ellékhelyiségekkel kere
sek decem ber 1-re. Címe
ket kérem  Radio Reklám 
Ju g o s la v ia , PaMéeva 7. 

leadni. 11701

ray  o b b

N ikola Jovanovic
8 Z o e r u r a k  t a

ezűcsmeater
B E O G R A D

Terazaje 3

női kabátok nagy választékban
szőrm ével, prém m el, a l e g u t o l s ó  p á r i s i  m o d e l l e k  a l a p j á n .

Rendkívül nagy raktár PRÉM EKBEN a legdiva
tosabb színekben és minden más SZÜCSÁRUBAN  

Különleges szőrmejavitóműhely. Mérsékelt árak. Szolid kiszolgálás. Árjegyzék kívánatra ingyen

Modern és st lus

bútorokat
továbbá e szakra ha vágó 
ö s -efl munkákat Részi enek 
nz újonnan átép I r i l  m 'l-
b ú to r g y á r u k b a n

síp o s  fia i
Zenlai ut 3.

Á lla n d ó  r a k tá r !

4 szerkesztésért felelős dr. FENYVES FERENC. Nyomatott a kiadótulajdonos Minerva r .t.nd l Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Szubotica




